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Trefort Ágoston gazdasági 
iránya,

A magyar államférfiak sorában kevesen 
vannak és voltak azok. a kik kellő érzék­
kel és megfelelő Ítélő tehetséggel bírtak az 
ország anyagi haladása előfeltételeinek mé­
lyebb felismerésére. Azon kevesek közt elő­
kelő helyet igényelhet Trefort Ágoston. A 
volt közoktatásügyi miniszter mielőtt kul- 
turpoiitikus lett volna, már tüzetesen foglal­
kozott közgazdasági politikával. Szé’es lát- 
köre. emelkedett szelleme és bő ismeretei 
éppen a magyar közgazdasági politika ve­
zetésére predestinálták és a közoktatásügy 
tér • kivívott sikerei, képzelnünk engedik, 
mennyire előbbre vihette volna gazdasági 
fejlődésünket, ha egész tevékenységét annak 
szentelheti- volna.

Magyarország gazdasági felvirágzásának 
egyik feltétele volna a munka tisztelete. 
Trefort Ágoston világszerte látta saját sze­
meivel a munka diadalaik Látta Franczia- 
ország ízlését, Anglia óriási termelését és 
Németország hangyaszorgalmát. Látta, hogy 
azokban az országokban mindenütt a munka 
teremti a gazdagságot, fokozza a jólétet, 
fejleszti a kultúrát és megalapítja a politi­
kai hatalmat. De látta azt is, hogy a nagy 
eredmények meglelik jutalmukat a társada­
lom osztatlan elismerésében.

Itthon pedig azt tapasztalta, hogy csak 
azt nézik urnák, a ki munka nélkül élhet. 
A réui felfogástól lenyűgözött közszellem 
még nem emanczipálta magát teljesen a 
remi is ég, a feudalizmus hagyományaitól. Ta­
pasztalta azt. hogy megvetik a munkát és 
mivel megvetik a középosztály, az inteili- 
gen zia tömegesen tódul a diplomás pá­
lyákra , mig irtózik ipartól, kereskede­
lemtől.

A vezérlő magyar államférfiak közül 
senki sem figyelmeztette a nemzetet oly 
gyakran és oly erélyesen téves irányára. 
Számtalanszor ismételte, hogy ipar nélkül 
Magyarország nem boldogulhat, iparra pedig 
a munka kellő tisztelete nélkül nem tehet 
sze:*. Egyik legutóbbi levelében is utalt ke­
reskedelmi forgalmunk mérlegének passzivi- 
tásura és kár s következményeire. Kiemelte 
azt s, hogy a külföldi gyártmányokkal dívó 
fény izés mily rombolóan hat a nemzeti va­
gyonra.

:gen, Trefort mélyen át volt hatva attól 
az igazságtól, hogy a régi nyomon haladva, 
os munkamegvetéssel, az újabb kor k reseti 
forrásainak lenézése mellett az a Magyar- 
ország. melyről Széchenyivel ő is álmodott, 
nem lehet meg soha. Előttünk mindig ért­
hetetlen maradt az, hogy Európa közgazda-

Trefort Ágostonról.
Azok közül, a kik már terfikorban voltak a nagy 

átalakulási! ti. csak kevesen vannak már az élők 
között. Azokat pedig, a kik vezető szerepet is vittek 
ben:;e. az ujjam is megszámlálhatja már a mai
nemzedék.

Ir- fort ott állott azon a mesgyén, mely az uj 
tor* a régitől elválasztja. Ott állt mind halálig.
L sajátságos összetétele lakozott a két kor- 
s .. mozgató erőinek. Tele volt azzal a rajongó 
iien.izmussal, a szép és nagy eszmék iránti lángoló 
le .vjs>->ssel, meiy a nemzeti újjászületés idejét, a 
h Lezas-n^gyvenes évek korszakát jellemzi, s 
^ A akkor el vala telve ama korszak minden 
i 1 v.tY, gyerm- -ke. Az a nemes idealizmus ma 
Kár kiveszett, kihalt. Eszményekért lelkesedő em- 
L , 'íiui korban már nem születik, annak a meg- 

z korban kellett születnie, hogy legföljebb em- 
ipari nt maradjon ránk örökül. De ezek a ve- 

hp >k i- elcsüggedtek, koruk ragyogó zomanczát 
lekopogtatta róluk a sivárahb uj idő s csak mint a 
hrtzajar-» lélek, visszatévedt lidércz-fény lobban föl 
e::"öreg urban néha, hogy aztán annál mély- 
^.-psebb rezignácziönak engedjen helyet maga után.

L'elort ama bámulatosan ritka természetek közé 
ta " »zott. a kik teljes üdeségében tudták lelkűk 
L ikon meleg hevét s a szép és nemes iránti fogé­
konyságát megőrzőni a legkésőbb korig. Az a csüg- 
oUni ri'-m tudó. a jónak, az igaznak diadalában 
r-Tmetegül bizó, a lehetetlenséget tagadó, az erős 
r,-- 'a» es kitartó munkásság mindenhatóságára es- 
*llVíj ! rmészet. mely ő nála minden tettében, min- 

szavában elárulta magát: az annak az egész 
kornak az alapvonása volt de most már anachro- 
ruzmia számba megy s legfölebb csodálkozó ide- 
BonkMiéssel tekint reá a mai kor gyermeke, ha 
1"-"an gyöngédségét megerőltetni kedve van. Más­
különben fitymálja, kineveti.

_ I retort az ő idealizmusával nehezen tudott volna 
LpEhe!yezkedni a mai kor keretébe, ha nem bírja 
e r" ojiyozni azzal a rendkívüli alkalmazkodási ké- 
k ' -1. a mi ismét a mostani kornak a kiváló
,; ' ouu. Ez a kor a gyakorlatiasság korszaka, a 
'j'nriyu sikereké, a megalkuvásé. Deák Ferencz még 

r.'f é nek utolsó éveiben is azt vallotta, hogy «nem 
' p'ündenre az: mondani, hogy lehetetlen, a mi 

f 1 Yjehb nagyon nehéz» s ezzel árulta el, hogy a 
nagv megalkuvás daczára is maradt még benne sok a 
a jolgynek ama erejéből, melyet a 48 előtti idők 
illemeiben csodálunk. Ma mar igy senki sem be- 
Sze*’ ma az a jelszó: «egy kis része is jobb, ha bi- 
zoHyo. mint. az egész, ha bizonytalan.» Követni a 

0l,f> tanácsát: «gondolj merészet és nagyot és tedd 
^lelkedet.» ma nem divat s eszében kételkedné- 
r,f'K- a ki megfogadná. Sziklákat nem mozgatni, ki- 
! ;!T eszközökkel apró sikerek után törekedni s ezt 
iangyamuukának dicsőitni: ebben áll ma az állam­
ai bölcsesésti , °*

na már most lelkében a 40-es évek idealizmusá- 
a.* bitesedésével egy ilyen korszakba éli át magát 
aaku itt akezeptáltatni tudja magát, abban kiváló 
vekenységi kört keres és talál s azon még alkotni

sági történelmének oly alapos ismerője, az 
iparfejlesztés nélkülözhetetlenségének fárad­
hatatlan hirdetője, miként lehetett a közös 
vámterület hive. Ugyan nem érezte volna 
Trefort azt, hogy buzdítása a magyar ipar 
megteremtésére a pusztában elhangzó szó 
mindaddig, a mig iparunkat nem védhetjük 
a legközvetlenebb, az osztrák verseny ellen ? 
Nem olvashatta senki lelkének titkos gon­
dolatait. De ámbár elég gyakran emelt szót 
egész határozottan az Ausztriával fennálló 
viszony mellett, kérdéses az, hogy nem kö­
vette-e nyilatkozataiban a párikötelék szi­
gorú parancsát, nem engedett-e a politikai 
helyzet nyomásának.

Rövid és ideiglenes közgazdasági minisz­
terkedésében nem jutott elég idő állandó 
nyomokat hagyó tevékenységre. De a mit 
hatáskörében mint közoktatásügyi miniszter 
az ipari és kereskedelmi szakoktatás terén 
alkotott, bizonynyal termékenyitően fog hatni 
gazdasági életünkre.

Nagy sikereket azonban csak akkor re­
mélhet1ink a jövőben, ha a nemzet megérti 
és megfogadja Trefort szavát. Szakítani kell 
az arisztokratikus felfogással. El keil felej­
teni azt. hogy valamikor csak a kardforga­
tást és a földmű elést tekintettük magyar 
emberhez méltó munkának. Tanuljuk tisz­
telni nem csak a munkát, hanem azt is. a 
ki a munkát végzi. Ha azt teszszük, akkor 
sokkal könnyebben és gyorsabb m fog telje­
sülni Trefort vágya is, meg lesz teremtve a 
magyar ipar.

Budapest, augusztus 23.
A honvédelmi miniszter, Fejérváry Géza báró 

mai jubileuma alkalmával abban a nem minden­
napi megtisztel telesben részesült, hogy József főher- 
czeg, a honvéd-eg főparancsnoka személyesen ve­
zette az üdvözi miniszteriem keli személyzetet és a
honvédtisztikart. A ÍV 1±\ iO‘li.rczMg üdvözlő beszédeben
kiemelte a honvédelmi miniszter érdemeit és felem­
lítette azt, hogy ir nta a bizalom az egész ország­
ban felülről Ivfe'é nyilvánul. Nem szándékozunk a 
honvédelmi miniszter katonai jubileumának örömét 
rontani azzal, hogy mi is honvédelmi miniszteri 
működéséről elmondjuk a saját, különben előtte 
nem ismeretlen véleményünket. Csakis azon remé­
nyünknek akarunk kifejezést adni, hogy a honvé­
delmi miniszter azt a rendkívüli kitüntetést, a 
miben a legmagyarabb főherczeg részéről jubileuma 
alkalmával részesült, azzal fogja meghálálni, hogy a 
jövőben igyekezni fog érdemesnek lenni a bizalomra 
nemcsak felülről lefelé, de alulról felfelé is, s hogy 
igyekezni fog oly igazi tősgyökeres magyar ember, 
s magyar honvéd lenni, a milyen a nemzet osztat­
lan szeretetét bíró honvédségi főparancsnok, József 
főherczeg.

A békési tót papok.
A békési ágostai esperesség papjai a vé­

dekezésnek egy igen könnyű és olcsó mód­
ját választották azokkal a vádakkal szem­
ben, melyek ellenök emeltetnek.

Kinyilatkoztatják, hogy ők esp^rességi 
gyűléseiket egyházi közügyek rendezése czél- 
jából tartják, nem pedig a haza ellen irány­
zott titkos fondorlatok szövése czéljából. 
Kinyilatkoztatják, hogy a népnek a magyarság 
elleni gyűlöletben való nevelését nem nézik 
és tűrik vétkes közönynyel. Kinyilatkoztat­
ják végül, hogy ők a hazaárulással egyér­
telmű pánszlávizmust nem ápolják és nem 
terjesztik.

A tisztelendő és főtisztelendő uraknak 
ezen kijelentésére csak az a válaszunk, 
hogy azt úgy is tudtuk és tudjuk. Ha ők 
ezeknek a tényeknek elkövetésével foglal­
koznának, bizonyosan nem tanácskoznának 
most csendben egyházuk dolgai felől, ha­
nem valahol a hűvösön elmélkednének a 
magyar államhatalom büntető kezének súlya 
felett. A mostani kom ánynak ez irányban 
való erélvéről nem tartunk valami sokat, 
mégis hiszszük, hogy ha azok az urak az 
esperességi gyűléseken nem egyházuk dol­
gait igazítanák, hanem titkos fondorlatokat 
szőnének : régen megfosztattak volna állá­
saiktól s ismeretségbe jöitek volna a bün­
tető törvénykönyv rendelkezéseivel.

Egész felesleges volt tehát az ez irány­
ban való nyilatkozás. Nem kérdezte őket e 
felől senki, nem is gyanúsította.

Más dologról volt szó s erre a más do­
logra adósak maradtak a felelettel.

Deák Imre urnák lapunk hasábjain köz­
lőit czikkeiben egyszerűen tények voltak 
konstatálva. Ki volt mutatva, hogy a «Tó­
tok és a szabadság» czimü regényben mit 
irt az e.-perességnek egyik tagja a magya­
rokról s hogy a «Klásznyik» nevű folyó­
iratban micsoda nyilatkozatok jelentek meg 
ugyancsak a magyarokról, két az esperes- 
séghez tartozó egyénnek tollából.

Ez az egyszerű tényállás, se több se ke­
vesebb.

Hogy az ott elhintett eszmék megfér­
nek-e a hazafisággal vagy nem, az más 
kérdés, azt eldöntheti minden elfogulatlan 
olvasó s arra nézve nem nyom az espe­
resség nyilatkozata semmit, nem is kérte a 
nyilatkozatot senki.

De arra tessék az esperesség papjainak 
nyilatkoznak, igaz-e, hogy e közlemények 
névtelenül maradt szerzője, az esperesség- 
nek egyik tagja. Nyilatkoztassa ki az espe- 
rességnek minden lelkésze, hogy nem ő a 
szerző. De azt hisszük, hogy azt nem fog­

is bír maradandó dolgokat: el lehet képzelni, mekkora 
önfigyelmet kellett annak gyakorolnia, hogy mégis 
bizonyos harmóniát hozzon létre lelkének magasabb 
vágyai s azon korlátoltság között, melybe a való 
élet bilincseli.

Trefort ennek az ön legyőzés és kiegyeztetés mű­
vészetének volt a nagy mestere. Hiszen ma csak 
kettő közt van választás: vagy megmaradni idealis­
tának, de ez esetre tétlenségre, vagy legalább a 
gyakorlati élet szempontjából meddő tevékenységre 
kárhoztatni magát; vagy érvényesülni az életben, 
hatni, működni s alkotásra tért keresni, de akkor 
lemondani az idealizmusról, lelenni minden maga­
sabb szárnyalásról s beérni azzal, a mit a véletlen 
szerencse juttat. De megmaradni idealistának s 
mégis teljes mértékben érvényesülni, az a mai kor­
ban a lehetetlenségek sorába tartozik.

És Trefort azért csodálatos jelenség, hogy meg 
tudta csinálni azt a lehetetlenséget. A márcziusi 
napok idealizmusát utánozhatatlan művészettel 
tudta párosítani a jelen idők gyakorlatiasságával. 
Eszmények után törekedett: de megmérlegelte, hogy 
meddig teheti sikeresen. Idealizmusa nem ragadta 
túl a lehetőség határain. «Hiszen, monda egy alka­
lommal, mindent egy embernek megalkotni nem 
lehet: mindig gondolni kell rá, hogy mi velünk 
még nem hal ki a világ. Ember következik 
utánunk is, folytassa az. Mi csak arra vigyázzunk, 
hogy el ne rekeszszük az útját.»

S ezzel a politikával valóban sokat alkotott. 
Többet, mint akármelyik kollégája. De ha igazságo­
san akarjuk mérlegelni tevékenységét s nem akar­
juk a másét erőnek erejével kisebbíteni, nem sza­
bad elfelednünk, hogy több ideje is volt az alko­
tásra. mint akárki másnak. Ha a közlekedésügyi 
tárcsánál tizenhat év óta ép úgy nem történt volna 
változás, mint a hogy nein történt a közoktatási­
nál : érdekes párhuzamot lehelne vonni a két mi­
niszter alkotásai között. S ha az oktatásügy mi­
nisztereit ép oív sűrűn cserélgetik, mint a hogy 
cserélgették a közlekedésügyi minisztereket: bizony 
kérdés, hogy ezen a téren látnánk-e most akkora 
haladást, a minőt a Trefort szakadatlan miniszter­
sége fölmutat.

Arról sem szabad megfeledkeznünk, hogy annál 
a tárczánál, melyet ő vezetett, sokkal kevesebb 
akadályiyal kellett megküzdeni az alkotás terén, 
mint akármely másnál. Kulturális, czéloktói megta­
gadni valamit! ugyan melyik pártnak jutott volna 
az eszébe a magyar parlamentben ? Minden ember 
érezte hatramaradásunkat, mindenki szükségét látta 
a mulasztások pótlásának és senki sem akadt, a ki 
elég bátorsággal bírt volna ennek akadályozásával 
magára zúdítani a közvélemény felháborodását. Is­
kolákat szaporítani, ah, az egészen másként hang­
zott, mint teszem azt, adóhivatalokat szaporí­
tani: szegény néptanítók emberibb megélhetésé­
ről gondoskodni más volt, mint a finánezok 
fizetését javítani. Trefort olyan szerencsés miniszter 
volt, hogy pénzeszközök dolgában legfeljebb a pénz­
ügyminiszterrel kellett alkudnia: a parlament az 
ezüst tányéron hordta volna utána a milliomokat 
örömmel s akárhányszor hozták ki a türelméből

azzal a faggató kérdéssel, hogy mért nem kér töb­
bet? Ilyennel más miniszter nem dicsekedhetett. A 
közoktatásügyi tárcza vezetője azonban, azt hisz­
szük, ennek utána is dicsekedhetni fog.

Mindazonáltal igazságtalanok volnánk, ha Trefort 
sikereit minisztersége hosszú tartama, vagy tárczá- 
jának, hogy úgy mondjuk, népszerű természete szá­
mára akarnék lefoglalni. Nem. Ezekre csak mint 
szintén közreható tényezőkre hivatkoztunk. Az ér­
dem azért csorbítatlanul az övé s a legfőbb té­
nyező kétségtelenül ő maga vala.

Sajátságosán megnyerő, lefegyverző tudott lenni 
meg izgatott idegességével is. Abban is volt valami 
szeretetre méltó. Úgy. mint ő, nem beszélt, nem vi­
selkedett a parlamentben senki. Oda is hamisítatla­
nul. egészében hozta el egyéniségét s nem bujtatta 
ünnepies tógába, mint a legtöbben. A bársonyszék­
ben ugyanaz volt, a ki a szalonban, vagy az ut- 
czán. Egy nyugtalan mozdulatu, ropszodisztikusan 
szakgatott beszédű ember. Tárczája tárgyalásakor 
hatszor is fölállt, a mig egyszer megszólalt. Minden 
szó megszurta, minden támadás lázba ejtette.

Közönyt még tettetni sem tudott s minden be­
szédet, mely neki szólt, eleven arczjátékkal, hirte­
len tagmozdulatokkal kisért. Ügyes szónok úgy 
játszhatott rajta, mint valami hangszeren s végig 
csináltathatott vele minden lehetséges és lehetetlen 
mozdulatot. Az a szegény vörös szék sokat tudna 
erről beszélni. Ha fölállt és beszélt: mindig akkor 
ült le, mikor senki se várta s a gyorsírók rendsze­
rint ijedten emelték föl fejőket, hogy a szónokuk 
hová lett egyszerre, hiszen a mondatot se mindig 
fejezte be, — elütötte egy gesztussal. Abban ki­
fogyhatatlan volt. Gróf Széchenyi Istvánról mond­
ják, hogy az beszélt ilyen idegesen.

Másnál a szónoklásnak ez a modora ressenzust 
keltett volna. Neki nem állt rosszul. Szellemes arczu 
szép öreg ember volt. Feje külsőleg is jelezni lát­
szott, hogy a ki viseli, két korszaknak a csodálatos 
kompozicziója. Galambősz haja, szakálla az aggság 
tisztes benyomását gyakorolta a szemlélőre. De ele­
ven modora, élénk arezjátéka s különösen az a 
csodálatos fényű szeme, mintha csak azt mondta 
volna : «ne higvjetek neki, az a fehér haj nem 
mond igazai.» Valóban oly szeme volt, mint egy 
húsz éves emberé s nem hiszszük, hogy 48 óta 
változott. Az a szem ott a fehér szemöldök alatt 
lángolni tudott és ragyogni s épugy megőrizte fé­
nyét, mint a lelke az idealizmusát. A ki azt a sze­
met látta, bátran oda merte volna neki ígérni Vil­
mos császár éveit. Trefort is addig kívánt élni, 
mint ez s bizton hitte, hogy a parlament uj palo­
tájában ő még ülni fog.

Hitte, sanguinikus természete elhitette vele egész 
a múlt télig. De már akkor sokszor láttuk az ülés­
terembe kevésbbé ruganyos léptekkel rontani be s 
helyet foglalni a bársony karosszékben és ott — 
csendesen maradni. Ez nem ütött a természetéhez. 
Azelőtt két másodperczig sem maradt volna egy 
poziczióban. Később bizonyos sárga sápadtság öm­
lött el az arczán, mely még feltűnőbb lett, mikor 
ősz fejét fáradtan hátra, a szék piros támlájára 
hajtotta. Egyszer-kétszer mintha az álom nyomta

ják kinyilatkoztatni. S ha ily nyilatkozatot 
p. o. Szeberényi Andor lelkész urnák nyúj­
tanának oda aláírás végett — mert hát ne 
áruljunk zsákban macskát — úgy hisszük 
ő azt nem fogná aláírni.

Az a könyv, és azok a czikkek pedig 
csak úgy büzlenek a magyarság ellen való 
gyűlölettől.

És e ténynyel szemben hiába akarnak az 
esperességi lelkészek a klasszikus Bodóné 
példájára másról beszélni. Erről kell be­
szélniük, különben nagyhangú frázisaiknak 
nem ád gondolkodó ember hitelt.

Nyilatkozatuk csak is elszomorító. Arról 
tesz bizonyságot, hogy ők maguk is félre 
akarják a közönséget vezetni. A figyelmet 
elterelik a főkérdéstől: ámítanak. S ezáltal 
nem csak takargatják egyik társukat, a kiről 
tudják hogy a mü szerzője, de maguk is 
részesévé válnak bűnének.

Különben ő ellenük a tények is szóla­
nák, s ezt ne feledjék, mi sem feledjük. 
Gondolják meg, hogy Békésben van egy 
község, Endrőd, a melynek lakosai úgyszól­
ván kivétel nélkül katholikusok. Elődeik tó­
tok voltak valaha, de az élők azt ma már 
csak szóhagyományból tudják, mert nincs 
már a faluban senki, a ki értene tótul. De 
a csabai, a szarvasi, a mező-berényi ágostai 
hitüek ma is tótok nyelvükben. Pedig ezek 
is akkor telepedtek meg, mikor amazok, sőt 
a herényiek magyar reformátusokkal közö­
sen lakták városukat.

Ez a tény világosabban beszél a békési 
ágostai papok igazi érzelmei felől, mint bár­
mely nagyhangú nyilatkozat.

VIDÉK.
* A magyar zászló Brassóban. Felháborító bot­

rányról ad hirt Brassó város tegnapi közgyűléséről a 
B. H. következő távirata: Dick József szász nemzeti 
párti városi képviselő interpellálta a polgármestert, hogy 
kinek a felhatalmazásából tűzetett ki az a.Er- 
délyi magyar lciilturegyesület» bevonulásakor 
a városi kórházra a magyar nemzeti lobogó? 
— Brennebergi Brenner polgármester azt válaszolja, 
hogy szombaton, a király születésnapja alkalmából, va­
laki az ő tudta nélkül tűzte ki a magyar zászlót. Ő 
ezért a házmestert kérdőre vonta, mire ez kijelenté, 
hogy Szabó rendőrtisztviselő parancsára tűzte ki a ma­
gyar lobogót. A polgármester erre meghagyta Szabó­
nak, hogy a mint ő felsége születésnapja elmúlik, vé­
tesse le a zászlót. E parancs teljesítését azonban Szabó 
megtagadta, a miért — úgymond a polgármester — 
Szabót ö felelősségre fogja vonni, annak idejében 
pedig a megindított vizsgálat eredményéről a közgyű­
lésnek jelentést fog tenni. Ugyané beszédében a polgár- 
mester azt is megrója, hogy a rendőrség a kulturegye- 
sületi közgyűlés vendégeinek fiakkereket tartott fenn. 
Dick interpelláló a polgármester magyarázatát elfo­
gadja s megjegyzi, hogy jobban szereti mégis, hogy
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magyar zászló lengett a kórházon, mintha ugyanazon 
a helyen Brassó város zászlaja üdvözölte volna 
az E. M. K. E.-et. — így végződik a brassói 
távirata. Félreértések kikerülése czéljából eleve megje­
gyezzük, hogy mindez ugyanabban a Brassóban történt, 
a melynek iparáért a Romániával való vámháboru al­
kalmából az EMKE. oly annyira és pedig sikerrel ex­
ponálta magát. Szász háláról, a szászoknak a magyar haza 
iránt való hűségére* most nem szólunk. De strigis qui 
non sunt, nulla disputatio fiat. De ha nem csa­
lódunk, Brassó még mindig Magyarországhoz tar­
tozik, Brassón még mindig van főispán s bras- 
son ott székel a kir. ügyész. Ott van a főispán, az ál­
lamhatalom közigazgatási feje azon a vidéken s a kir. 
ügyész, a ki képviseli az államhatalom büntető erejét. 
Csak kis ujját kell megmozgatni az államhatalom 
képviselőinek s el vannak tiporva a magyar ál­
lam zászlajának, felségi jelvényének kicsufolói, A 
nemzeti gyülölségre való izgatásnak lehet e külömb 
formája, mint az, a mikor egy város közgyűlésén nyil­
vánosan igy mernek beszélni egy nemzeti zászlóról, 
mint azt tették Brassóban. Avagy az tán kisebbíti a 
magyar nemzet gyűlöletes megsértését, hogy az a 
nemzeti zászló egyszersmind állami zászló ? A 
büntető tvk. 172. §-ába ütköző bűntettet követtek el 
Brassó város közgyűlésén. A kir. ügyésznek itt sürgős s 
fontos kötelességei vannak. Fogja-e ezt teljesíteni a 
brassói kir. ügyész ? E kérdéseinkre látni véljük a gú­
nyos mosolyt a brassói szászok ajakán. De ez a gúnyos 
mosoly nem jogosult, mert a mikor mi a brassói 
kir. ügyészről szólunk, mi nem Pieps Ferencz urat 
értjük. Ez a bizonyos Pieps Ferencz ugyanis mint a 
kolozsvári lapok írták, azok között volt, a kik az E. M. 
K. E. ellen tüntettek. Az E. M. K E. ellen tüntető 
kir. ügyész, Pieps úrról mint kir. ügyészről felteszünk 
annyi tisztességet, hogy a kolozsvári lapok vádjára 
önmaga kér fegyelmi vizsgálatot maga ellen. De ha ez 
nem is történt volna meg, s ha Fabiny Teofil igazságügy­
miniszternek nem is jutna eszébe megvonni Pieps úrtól 
az ügyészi megbízatást, a maros vásárhelyi főügyészség 
hazafiságától s kötelességérzetétől méltán várhatjuk el, 
hogy a brassói bünpört nem Pieps uram fogja vinni. 
Addig is mig az állzm büntető hatalma sújtani fogja a 
bűnösöket, teendők vannak a közigazgatási utón. Brenne­
bergi Brener Ferencz meddig lesz Brassó polgármes­
tere? Azt kérdjük Brassó főispánjától, a ki reméljük, 
ismerni fogja kötelességét. Ebben bízunk, mert Brassó 
főispánját most Bethlen András grófnak hívják.

* Makó városának országgyűlési képviselője, Justh 
Gyula e hó 26-án vasárnap d. u. 4 órakor tartja me« 
beszámolóját.

* A békési ág. evang. esperesség évi közgyűlése 
tegnap vutte kezdetét Aradon. Zsilinszky Mihály es­
perességi felügyelő hazafias beszédet mondott, a mely­
ben a mostani pánszláv lutheránus papok elleni vá­
dakat nagy hatás közt azzal czáfolta meg, hogy 
az 1849. február 8-diki aradi hős egy lutherá­
nus papnak a fia volt. Az esperességi felügyelő 
igy szolt: A magyar vértanuk városának hazafias0 pol­
gársága tudja, hogy ennek az esptrességnek papsága, a 
megpróbáltatás nehéz napjaiban azon vértanuk zászlója 
alatt küzdött, a kiknek emléke szentté avatta fel e vá­
ros határát és tudja bizonyára azt is, hogy az a férfiú, 
a ki 1849 február 8-án itt az aradi főutezán golyózápor 
alatt megfutamlott magyar nemzetőrséget visszafordítva 
győzelemre tüzelte, a hamvaiban is áldott Boczkó Dá­
niel evangélikus papnak a fia s ezen esperességnek 
egyik vezéríérfia volt ! Ilyen férfiakat és ilyen ténye­
ket igenis ismer, a valódi történet ezen espe-

volna el. Szemét behunyta, szája kissé nyitva ma­
radt. Azzal az ősz haj és szakáll által borított 
sápadtsárga arczával olyan volt, mint egy halott. 
De pár pillanatra csak. Hirtelen fölriadt s csodál­
kozva nézett maga körül, hogy rajta ilyesmi meg­
eshetett.

Mikor betegségéből utoljára felgyógyult, bádgyad- 
tabb lett ugyan, de kedélye olyan maradt, mint az 
előtt. Elevenen beszélt, csevegett mindenkivel. Öt­
hat könyvet olvasott egyszerre s a melyik megtet­
szett, azt ajánlotta mindenkinek. Miniszterkollegái­
nak is. Pedig okulhatott volna. Rendesen azt kapta 
válaszul a kollegától: «Elolvassam ? ! De ugyan, 
mondd, mikor?» «Eh feleié egész haragosan, más­
nak is van annyi dolga, mint akárkinek!»

Szenvedéllyel csüggött a feladatokon, melyeket 
maga elé tűzött. Szívesen beszélt róluk mindenkivel, 
legkevésbbé sem törődve vele, hogy az ért-e hozzá, 
vagy érdekli-e? Neki az mindegy volt. Propagandát 
szeretett csinálni eszméinek uton-utfélen. Azok a 
sok irányban írott levelei is ebből a kútfőrrásból 
eredtek. Képtelenségnek tartotta, hogy exisztálhas­
son valami, a mi kultuszminiszteri resszorthoz ne 
tartoznék. Felölelt mindent s szeretettel portálta, a 
mit a nemzeti életre üdvösnek vélt. Azt a szerepet 
szerette, a mit a tóban a harcsa: nem hagyni nyu­
godni a többi halakat, mozogjanak azok is. Ha tem­
peramentumát, fürgeségét, lázas munkakedvét át 
tudta volna plántálni vagy tízezer emberbe az or­
szágban: nem volna most olyan pezsgés, olyan 
elevenség sehol a világban. . .

Mintha a perpetuum mobile állt volna meg, hogy 
most oly mozdulatlannak látjuk a ravatalon. . . .
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— Hát a kisebb kikötők ? Ha el akar menekülni, 
talál ő utat-módot.

— Nem hiszem, hogy szökni szándékozik, — 
mondá az ezredes. Sir Adrian magaviseleté ma reg­
gel egészen természetes volt, mikor arról beszélt, 
hogy öcscse a városba ment és onnan lehet, előbb 
utóbb útra kél. Már pedig olyan sokáig lézengett itt 
eddig, hogy nem látom át, miért ijedt volna meg 
most egyszerre.

— Ha csak nem vette neszét a dolognak és nem 
gyanúsítja Mellnottot, mondá St. Austeil.

St. Austelt a késő téli hajnal ébren találta a 
chadfordi vendéglő ó-divatu menyezetes ágyában. 
Egész éjjel álmatlanul fészkelődött, hébe-korba el­
elszunnyadt ugyan, de újra felébredt. E hosszú 
éjen át egy pillanatig sem hagyta el őt Helén em­
léke. Újra meg újra átélte utolsó találkozásukat... 
viszontlátta Helén tekintetét . . . hallotta édes 
csengő hangját, mely vonakodva engedett kérései­
nek és végre utolsó, ünnepélyes ígéretét, hogy övé 
lesz.

Eszébe jutott, hogy álltak egymás mellett, kezei­

ket miként fonták egymásba s miként mondta neki; 
Szerelmem, ez Ígéret által enyém lettél örökre. A 
mai szavadat soha sem szabad megszegned. Sza­
vad előttem oly szent, mintha pap előtt esküdtél 
volna meg. Isten engem úgy segéljen, a minő hü 
maradok tehozzád.

Teljes meggyőződéssel beszélt akkor; most két­
ségbeesésében pedig azt mondogatta magában, 
hogy e szerelem volt egész életének a koronája s 
ha életben marad Helén: utolsó leheletéig hü ma­
radt volna hozzá.

— Elég szép volt hozzá, hogy egy egész életre 
képes legyen egy férfiút rabjává tenni, mondá ma­
gában. — Elég szellemes volt hozzá, hogy megne­
hezítse bárkinek a győzelmet és elég eszes, hogy 
kellemes társa legyen egy okos férfiúnak. Az egyet­
len tökéletes nő volt, kit valaha ösmertem.

Az álmatlanságtól fáradtan, kora reggel felkelt és 
felfrisités kedvéért jéghideg fürdőt vett. Nyolcz óda­
kor reggelije készen várta a csinos nappali szobá­
ban, melynek ablaka az utczára és a folyóra i;yilt, 
de nem volt képes enni. Elmerengve bámult a kan­
dalló tüzébe és azon tűnődött: mit is csinálnak 
most az emberek az abbeyi folyóban.

Feltette magában, hogy kora reggel lemegy és 
ellenőrizni fogja a munkát. A gondolat is borzasztó 
volt. Mit mi vélhetett a halál az ö imádott Helenjé- 
vel, kinek mosolya egy egész menyországot vará­
zsolt eléje. Miként pihent abban a hideg nedves 
sírban, a hol most keresik? Ifjú gyermek kora óta 
ma először imádkozott lelke egész buzgóságával... 
elfelejtvén a skepticzizmust, pesszimismust... min­
dent, kivéve a lelki gyötrelmet, a mely ez imát saj­
tolta ki belőle. Imádkozott, hogy a kotró emberek 
ne találják meg Helén holttestét. Plogy életben le­
gyen... elveszve is számára, de életben legven és 
oly kedves maradjon, mint a minő akkor volt, mi­
kor reá mosolygott.

Ez idő szerint a kotrók már egy óva óta mun­
kálkodnak és jó fél órába kerül, a mig ő oda érve 
a parkot átszelő folyóig. St. Austeil még mindig 
ült és merengett, mig végre erőt. vett magán, fel­
kelt, felsőkabátot öltött és kiment.

Jól esett neki kijutni a régi angol városból a 
magányos útra, azután a parkot szelő keskeny ös­
vényre, mely a Chad folyó ama pontjához vezetett, 
mely abbeyi folyó néven volt ösmeretes. St. Austell 
lement a mély völgybe, melyen keresztül a folyó 
kígyózott. Tavai is itt járt ezen a keskeny ösvé­
nyen sürü lombok alatt. Most az ágak mesztelenül 
meredtek a hideg téli ég felé. Csak mintegy álomba 
látta a képet: a szél összehordta dombocskákat, a 
tölgyfa sötét barna törzseit és a távolban a csil- 
lámló folyót. Lement a gyalogösvényre, a hol teg­
nap Baddeleynéval találkozott. Senkit sem látott, 
semmit sem hallott. Ha az emberek munkánál 
vannak, akkor jó messze lehetnek innen, — gon­
doló. Lassan tovább haladt abban a reményben, 
hogy már vége van a keresésnek és semmit sem 
találtak; de kissé odább találkozott Melnottal és 
első tekintetre látta, hogy ez borzasztó felfedezésre 
jutott.

— Mit keres itt. Lord St.-Austel? kérdé Mel
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kifejtet, egyházpolitikai elveket, azért nem szeretné, ha hajok, egy hajóskapitány által vezényelt torpedó- 
ez mint az esperesség egyhangú határozata foglaltatnék | naszádok indulnak felkeresni az ellenséget a harezra.

Az erősitett vidék 18 váracsa és a parti battériák 
a helyőrség által lesznek védelmezve; a mozgó vé­
delem torpedói pedig a partvidék ama pontjai kö­
rül lesznek elhelyezve, a hol esetleg partraszálás 
volna lehető

Crispinek Bismarckkal való barátkozása a Köl- 
A közgyűlés elhatározta Zsilinszky felügyelő beszédének I nisc^ Zeitung egy sugalmazottnak látszó czikke

Jegyzőkönyvbe. <> csak azt látta, hogy a lapok egyes 
papokat vádol ak pánszláv üzelmekkel és nem az espe- 
resség -t, ez rt nem látja czélszerünek. hogy az esperes- 
ség igy végezzen a dologgal. Miután a szőnyegen levő 
tárgytól többször eltért, elnök figyelmeztette, hogy ma­
radjon meg a tárgyalás alatt levő ügynél, különben 
kénytelen lesz tóle a szót megvonni. Achim Pál espe­
res azt mondja Jeszenszkynek, hogy azok a dolgok, 
miket 6 itt akar bolygatni, nincsenek most napirenden,

és az esperesi jelentésnek jegyzőkönyvbe foglalását.

KÜLFÖLD.
— aug. 23.

Crispi olasz miniszterelnöknek látogatását Bis­
marcknál valamennyi berlini lap rokonszenvesen s

szerint nemcsak Francziaországban hatott fájdal­
masan, hanem a Vatikánban is, a hol azt remél­
ték, hogy Németország fogja kimondani a döntő 
szót a pápa helyzetének Olaszországgal szemben 
való megváltoztatására.

Római hivatalos körökben beszélik, hogy az
azzal a reménvnyel fogadja, hogy a két államférfi „ni- • i . . ’ °..i.Angliával való vegleges megegyezés es szerződés, 
talalüozasa a béke újabb megszilárdítására fog szol- „.v, „„„v m A .n * ,7 ° ^ . 6 mely szabályozza a két allam viszonylagos szere-
ga.m. A JSoracleutschc Allgemeine Zeitung szerint „ •» v. .... , J pet egy Fzancziaorszaggal való háború esetére,
e találkozás nevezetes eredményét a középeurópai létrejölt és aláiratott Florenczben Viktória király_
bekeszovetseg törekvéseinek minden barátja meg- 1
elégedéssel veszi tudomásul, mig másrészt az
itt-otí mutatkozó nyugtalanság az illető körök 
politika. lelkiismeretének nem tisztaságát tükröztetik 
vissza. A berlini Politische Nachrichten szerint elérke-

nőnek ottani tartózkodása idején a múlt tavaszkor.
Giers orosz külügyminiszter egy havi szabad­

ságra wyborgi jószágára Finnországba utazott, a 
honnan e hó végével vagy szeptember kezdetén

zett a perez, hogy Olaszországnak az eddiginél sza- Karlsbadba me^- Giersnek orosz laPok szerint 
balosabban kell meghatároznia külügyi politikáját. j^eka van SismarckM és Eáln0^ S^fTal talál- 

A National Zeitung szerint Crispi felvilágosítást
fog nyújtani a masszauahi kérdésben való tovább; A Kov<Ve Vremja felemlíti azt a hirt, hogy a 
eljárásról. Lehetséges, hogy Olaszország erélyes gácsországi lengyel lapok Bécsből azt az utasítást 
középtengeri politikát fog kezdeni. Spanyol-olasz nyerték: hogy tartózkodjanak minden ellenséges 
megegyezésről is beszélnek. Olaszország egészen hangtó1 Oroszország ellen. A Novoje Vremja úgy 
biztos abba, hogy erelyes közép-tengeri politikáját is üdvözli e rendszabályt,mint Ausztria-Magyarország 
Németország a legmesszebbmenoleg fogja támo- I közeledésének első lépését.
gatni. mert az olasz-német egyezség szerint a béke­
bontót mindkét hatalom közösen fogja megbüntetni 
5 már az első fenyegetésnél közös terv szerint 
kell eljárniok.

A limes bécsi értesülése szerint az olasz mi­
niszterei nők s Francziaország közt arról is lesz 
szó. hogy minő magatartást kövessen Olaszország 
Francziaországgal szemben, miután a két állam 
közti viszonyok nagyon elmérgesedtek. Nem lehe­
len. hogy a német kanczellár arra törekszik, 
hogy Olaszország állal provokáltassa Francziaor- 
szágot, ami által elháriianá Németországról azt az 
ódiumot mely a közvetlenül Németország részéről 
jövő provokáczió által kétségtelenül előidéztetnék. 
Igaz ugyan, igy szól a Times levelezője, hogy a 
franczia kormány a maga eszélyes magatartásával 
es nyugodtságával lehetetlenné fogja tenni egy ideig 
Olaszországnak e lépést, de nagyon valószínű, hogy 
a Boulanger által megindított és folytatandó agitá- 
czió oly állapotokat fog Francziaországban terem­
teni, melyek közepette akár a jelenlegi, akár a je­
lenlegit esetleg felváltó franczia kormány aligha 
lesz abban a helyzetben, hogy most tanúsított nyu­
galmát és higgadtságát megóvja.

Párisi távirat szerint ma reggel Toulonba pa­
rancs ment kilencz panczélhajó felszerelésére, a me­
lyekkel a t öldközi-tengeren levő hajóhadat megerő­
sítik. A touloni hadgyakorlatokról Parisból a követ­
kezőket Írják: A Közép-tenger vidékén tartandó 
gyakorlatok czéljából a tengerészeti miniszter ren-

Az Independence Ptomaine koholmánynak mondja 
a Gaulois s más párisi lapok azt a hírét, hogy 
Románia, Németország s Ausztria-Magyarország kö­
zött oly megállapodás létesült volna, a melynek ér­
telmében Románia bízatott volna meg Bulgáriában 
a rend helyreállításával s Ferdinand fejedelem le­
tételével s hogy a romániai hadsereg őszi gyakor­
latainak a Bulgáriába való vonulás lenne a czélja. 
A Mosk. Vjedomosti szerint Ausztria-Magyarország 
titkos emisszáriust küldött Bulgáriába a fejedelem 
bátorítására.

A schleswigholsteini kérdésben a brüsszeli Nord 
a Kölnische Zeitung polémiája alkalmából a dán 
Dagbledet igy ir: Igazságtalanság, ha a Kölnische 
Zeitung «Schleswig elszakitásáról» szól, mert senki 
sem gondol az egész Schleswig elszakitására, az 
egykori dán herczegség csak egy kis északi részéről 
van szó, a melynek tán csak egy pár százezer la­
kosa van s igazságtalanság úgy a Kölnische Zeitungtól, 
mint a Norddeutsche Allgemeine Zeitungtól azt felté­
telezni, hogy a dán politikusok «visszahóditására 
gondolnak, mert csakis a békés megegyezéstől vár­
juk azt az elégtételt, a melylyel nekünk adósok. 
Az a nagy államférfi, a ki Németország sorsát oly 
sokáig vezette, maga is egy alkalommal egy inter- 
pelláczióra válaszolva, kinyilatkoztatta, hogy Német­
országnak mi érdeke sincsen abban, hogy egy pár 
százezer elégületlen alattvalót magához kötve tart* 
son, s mondják, hogy diplomatákkal való magán­
beszélgetésben is kijelentette volna, hogy nekünk

elégtétellel tartoznak. Németország vezető állam- 
férfiának e beismerésére fektetjük reményünket.»

A Kölnische Volks Zeitung egy hihetetlenül hangzó 
hire szerint legközelebb oly rendelet kibocsátása vár­
ható, a mely franczia alattvalóknak német bírósá­
gok előtt folyó összes póréit mindaddig felfüggeszti 
a mig Francziaország a bántalmazott német tanulók­
nak tielfort városa elleni kártérítési pőrében az 
óhajtott lépésre el nem határozza magát. — A né­
met lapok is kételkedve fogadják e hirt.

A politikai pletykák barátait érdekelni fogja, hogy 
mint a Kreuzzeitung egy Londonban élő diplomata 
özvegyétől értesül, Mme Adam, a Nouvelle Revue 
szerkesztője, a ki most a Bismarck-féle jelentés 
közlésével vonta magára a németek haragját, bonapar- 
tista körökkel, nevezetesen Eugénia excsászárné kör­
nyezetével áll élénk összeköttetésben. A Tuilleriák 
egykori dívái, Valewski grófné, Gallifet marquisné, 
S. herczegné, P. grófné s egy pár orosz nő állandó 
érintkezésben állnak Adamné asszonynyal, a ki az 
úgynevezett Vaszili gróf-féle könyvek leleplezései­
nek adatait is jobbára ő tőlük kapta. Mme Adam 
legutóbbi fenyegetéseit az uj leleplezésekkel az előzte 
meg. hogy Cassagnac Pál öcscse 0sióméban járt, a 
hol Eugénia excsászárné egy idő óta tartózkodik.

A Reuter-ügynökség jelenti Simlából tegnapi ke­
lettel : Ishák khán Afghanisztán és Turkesztán fő­
kormányzója visszautasította az emir meghívását, 
hogy menjen Kabulba s kihívó állást foglalt el az 
emirrel szemben. A katonaság egy része Ishak khán 
ellen fordult, az emir mellett foglalva állást. A 
maimenai helyőrség letette az Ischak khán által 
kinevezett kormányzót. A helyőrség kérésére, hogy 
uj parancsnok neveztessék ki, a herati kormányzó 
az ottani főparancsnok fivérét küldte oda a letett 
kormányzó helyébe. Összeütközésre nem került a 
dolog. Az emir tekintélye biztosítottnak látszik.

Konstantinápolyból miniszterváltozások hire érke­
zik. Munir pasa a mostani belügyminiszter pénz­
ügyminiszterré lesz, mig az ő helyét Bjevdet pasa 
a mostani igazságügyminiszter foglalja el. Riza pasa 
lesz igazságügyi s kultuszminiszter. A külügyminisz­
teri székben is lesz változás, sőt Kiurnil pasá­
nak, a nagyvezirnek állása is meg van ingatva. Os­
man pasa ugyanis állítólag meggyőzte a szultánt arról, 
hogy a nagyvezir a kölcsönkérdésben, a masszauahi 
kérdésben, a keletruméliai vasutak kérdésében és 
még sok más ügyben nem volt eléggé erélyes. 
Abdul Piamid szultán elvileg el is határozta, hogy 
más nagyvezir után néz. Said pasa, vagy mint őt 
oroszbarátságáért nevezik, Saidof pasa, egészségi 
állapota miatt nem fogadta el a felajánlott nagy- 
veziri állást. Munir pasának, Voltaire török fordi 
tójának jelöltsége nagy ellenzésre talált, úgy, hogy 
azt a szultán csakhamar elejtette. Jussuf Riza pasa 
s Khaireddin pasa szintén visszautasította a je­
löltséget.
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-- Személyi hírek. A király pénteken este 
Ischlből Münchenbe, onnan pedig Bad-Kreuthba 
utazik, a hol a királynéval és Mária Valéria főher- 
czegnővel találkozik. — Rudolf trónörökös és Ste­
fánia trónörökösné tegnap Bécsből Laxenburgba 
utaztak. — Albrecht főherczeg tegnap kíséretével 
és br. Beck törzskari főnökkel együtt Krakóba ér­
kezett és a Grand Hotelben szállt meg. — Mária 
Pia portugál királyné és Alfonso hcrczeg tegnap
Bad-Gasteinba érkeztek hosszabb tartózkodásra. __
Vilmos főherczeg szombaton a gyorsvonattal Lobo- 
sitzból Bécsbe érkezik. — Ghika György hercze"

romániai orosz követ ma Bécsből Bukarestbe uta­
zott. — Dr. Gautsch osztrák közoktatásügyi mi­
niszter Bécsből Salzkammergutba utazott. — Ke­
resztéig dán király és fivére ma meglátogatták In- 
genheimban hesszeni Sándor herczeget és estére 
visszatértek Wiesbadenbe. — Füzy Szaniszló, az 
irgalmasrend provincziálisa körútra indult, hogy a 
rendnek magyarországi összes kórházait megláto­
gassa. — Ramberg báró hadtestparancsnoka 71-ik 
gyalogdandár gyakorlatára Bello várból Daru várra 
érkezett.

— Rudolf trónörökös szemleuton. Rudolf trón­
örökös gyalogsági főfelügyelő ma reggel a Lajtha mel­
lett levő Bruckba érkezett, hogy jelen legyen a csapa­
tok gyakorlatainál. A trónörököst Meyer alezredes és 
gróf Orsini-Rosenberg őrnagy hadsegédek és Giesl szá­
zados kisérték. A pályaudvarban báró König altábor­
nagy» Drathschmid ezredes, és Hellbrück alezredes vár­
ták a trónörököst, a ki megérkezése után kíséretével 
azonnal a gyakorlótérre lovagolt. A gyakorlatokban, me­
lyek a hó végéig tartanak, gróf Uexküll-Gyllenband al­
tábornagy, Szilley hadosztály-parancsnok és Neigl al­
tábornagy is részt vesznek.

— A portugál! király elutazása Becsből. A 
portugali király négy napi ott tartózkodás után tegnap 
hagyta el Bécset s Münchenbe utazott. A nyugati vasút 
pályaudvarán bucsuzásra megjelentek Obermayer udvari 
tanácsos forgalmi lőnök, Klandy lovag udvari tanácsos 
és Philipp Adolf bécsi portugál! konzul. A király f5-kor 
érkezett a pályaudvarba. Kíséretében voltak a spanyol 
urakon kívül Wolkenstein gróf főkonyhamester, Weígel- 
sperg báró szárnysegéd és Balmoral gróf portugál követ. 
A király az Összes jelenlevőktől a legszivélyesebben 
elbúcsúzott s azután felült a vonatra. A király Mün­
chenből Gothába utazik a honnét visszatér Ltesabonba. 
Tegnapelőtt délelőtt a trónörököspár meglátogatta a 
portugál! királyt, a kitől a legszivélyesebben vett bú­
csút. A portugáli király Windischgrätz herczeget, Wal­
kenstein grófot és Weigelsperg bárót magas rendjelekkel 
tüntette ki.

— Ottó bajor király egészségi állapotáról az
utóbbi időben nyugtalanító hírek jöttek forgalomba. Mint 
Münchenből Írják annyi bizonyos, hogy a beteg király 
rohamai az utóbbi időben gyakrabban és nagyobb erő­
vel jelentkeznek s igy állapota aggasztóvá vált. Azt a 
körülményt, hogy Müller rendőrfőnök szabadságidejét 
hirtelen megszakítva Fürstenriedbe utazott a király kö­
zelébe, szintén ezzel hozzák kapcsolatba.

— Gróf Andrássy Gyula egészségi állapo­
táról keltek szárnyra ma este aggasztó hírek a fő­
városban. A gróf, kinek minden lépését azzal a 
gondos figyelemmel kiséri a közönség, mely a ma­
gyar közélet és társaság e kiváló alakját most 
épen úgy körülveszi, mint miniszterelnöksége és 
külügyminisztersége fényes napjaiban, most az er­
délyi havasok között dobrini kastélyában időzik 
családjával, honnan az első pillanatban, midőn c hírek 
röpke gyorsasággal bejárták a fővárost, a valódi 
tényállásról meggyőződést szerezni alig lehetett. 
A grót egészségi állapota iránt érdeklődők 
Kolozsvárra fordultak felvilágosításért, honnan az 
első hir megdöbbentően aggasztó volt. A Ko­
lozsvárral élénk összeköttetésben álló fővárosi üz­
leti körökben, egymásután érkeztek a távira­
tok, melyek egyúttal rá is mutattak a hir for­
rására, a kolozsvári Ellenzékre, melynek ma dél­
utáni kiadásában jelent meg az aggódásra komoly 
okot adó értesítés. Lapunk szerkesztőségében igen 
sokan kérdezősködtek a gróf állapota felől, s a 
kérdezősködőknek esti tiz óráig csakis a távirati 
iroda következő sürgönyét bocsát haltuk rendelkezé­
sére, mely megerősítette a magánértesüléseket. E 
távirat igy szól:

Kolozsvár, aug. 23. Az Ellenzék hire szerint An­
drás sy Gyula gr. ki jelenleg nejével és Gyula fiává* 
dobrini kastélyában időzik, pár nap óta veszélyesen 
beteg. Az idézett lap hire szerint Andrássy Katinka 
grófné tegnap táviratilag szólította fel Janny dr. egye­
temi tanárt, hogy a beteghez azonnal jöjjön le. An­
drássy Tivadar grófot és nejét, valamint Batthyányi 
Lajos győrmegyei főispánt és nejét Andrássy Ilona gróf­
nőt szintén táviratilag szólították a kastélyba, hol ka­
tasztrófától is tartanak.

E távirat megdöbbentő hatását enyhítette egy 
órával későbben érkezett kolozsvári" táviratunk, 
melyben ottani levelezőnk arról értesít, hogy csak-

notte sietve. Kérem menjen vissza. A kutatás ered­
ménye rettenetes s önt i szabad itt látniuk. Ta­
lán ártalmára lesz. Fogadja tanácsomat és menjen 
el innen mielőbb.

Mit találtak ? Hol ? kérdé St.-Austell, figye­
lembe nem véve a tanácsot.

— Egy mély örvényben találtak egy hullát; elég 
bizonyíték szól a mellett, hogy Belfieldné holtteste. 
A hosszú barna haj. a jegygyűrű és a perzsa 
szőnyeg, mely körülötte van csavarva egy selyem 
kendővel. Iía gyilkosa szántszándékkal gondoskodott 
volna arról, hogy megőrizze az áldozata személy­
azonosságát és bebizonyítsa, hogy nem öngyilkosság 
forog fenn. nem tehetett volna többet. Bizony, mél- 
tóságos urain, az eset nagyon szomorú, inondá 
Melinotte megerősítésül a St. Austell arczán kifeje­
zésre jutett érzelmeknek. Sajnos, nincs többé ment­
ség. mindennek vége. Úgy történt, a mint én előre 
láttam, önre nézve most legokosabb, a rnit tehet, 
ha mielőbb elmegy Chadfurdból, hogy a tanú vallo­
mást kikerülje és ha lehet megőrizze nevét a nyil­
vánosságtól. Mindenki tudja, hogy Belfieldné élete 
utolsó napján ön járt vele, és hogy szökést tervez­
tek együtt. Ki tudja, nem fogják-e önt gyanúsítani 
a gyilkossággal ?

— Törődöm is én vele : teszik-e vagy sem. Hol 
van ön? Engedje, hogy lássam, feleié ' St. Austell 
felre tolván Mellnottot, a ki útját állta.

— Az isten nevére ne menjen arra. A munká­
sok most viszik a testet a hulla házba Senki se 
nézze meg, a ki szerette őt ... . csak az orvos 
lássa, mit mivolt a halál és a folyó az emberi lény 
földi maradványaival. Méltóságos uram jöjjön ve­
lem vissza a városba. Én most a corronerhez 
megyek.

— Hát a gyilkos ? Engedi őt menekülni ?
— Nem én. Még mielőtt a corronerhez mennék, 

azonnal sürgönyözök a Scotland Yardba, azután 
elfogatási parancsot kérek Belfield ellen és a leg­
közelebbi vonattal Londonba megyek.

— Sir Adrian bizonyára ez alatt már crtesitette 
öcscsét. Sir Adrian tudja már mi történt?

— Még nem, azt hiszem Azalatt mig az embe­
rek dolgoztak, senki se volt a folyónál, kivéve egy 
vadőrt, annak pedig elmondtam, hogy az órámat 
keressük a folyóban. Nem hiszem, hogy Sir Adrian 
hallott volna eddig valamit; de mihelyt a holttestet 
a hullaházba beviszik, az egész város fog be­
szélni róla.

Locd St. Austell visszapillantott a gyalog ösvé­
nyen végig. Messziről látta az embereket, a mint 
viszik a könnyű terhet a hordágyon, melyet a ku­
tatás remes sikerének tudatában a hullaházból ma­
gukkal hoztak. A hulla be volt takarva vászonnal 
és a gyászos menet arrafelé haladt, a hol St. Austell 
és Melinotte álltak.

St. Austeil meg nem kísérelte a takarót felemelni; 
érezte, hogy Melinottnak igaza van és hogy egy vi­
lágért sem nézné meg annak földi maradványait, 
kit annyira szeretett. Szótlanul ballagott vissza a 
városba és engedte, hogy a detektív maga végezze 
uo:gát. MelnoLt azt akarta, hogy St Austell menjen

a villába és értesítse Deverilit a történtekről, de ez 
visszautasította a kérelmet.

^ Én senkivel sem osztom meg fájdalmát, 
monda, — elég súlyos saját magam bánata is.

Elég volt neki az a tudat, hogy részben ő volt 
oka Ileién halálának. Ha férje a gyilkos, a szerető 
az, a ki előidézte a bűntettet.

XX.
Belfield Valentin amint elhagyta a Lisson Grovei 

házat, nem ment a Great Western hotelbe. Sokkal 
mélyebben fel volt indulva, mintsem nyugodtan 
visszamenjen a szállójába, jó vacsorát egyék és 
nyugalomra térjen. Tudta, hogy nem bir aludni, mig 
nincs teljesen kimerülve, a mint való akkor, amikor 
Abbey hői Bídefortba gyalogolt. Ma este csak azon 
volt, hogy a keblében dúló nyugtalan demontjárkálást 
fáradság által legyőzze; azért északra fordult s egész 
éjjel a mezőkön, szántóföldeken keresztül kasul 
bolyongott, reggel hét órakor pedig jó messze a 
várostól, a csatorna partján egy kis utszéli csárdá­
ban reggelizett. Ezt a kis korcsmát leginkább csak 
vontató hajós legények látogatták és senki sem vette 
ót figyelembe. A csapos leány valószínűleg valami 
nyalka urfinak gondolta, a ki az éjjel mélyebben 
nézett a kancsó fenekére és nagy sétát tett," hogy 
kijózanodjék.

Valentin tegnap mit sem evett, kivéve azt a da­
rabka vajas kenyeret, a mit Magdától kapott, a szo­
katlan böjt tehát teljesen kimerítette.

Ott a korcsmában, a meleg kályha mellett, a jövő 
menő hajósok okozta zajban, a bor és sör-illattal 
telitett levegőben egész délutánig aludt, azután ki­
fizette tartozását és elment. A réteken keresztül 
visszament Lisson Groveba, a hol egy ruhakereske­
désben az alsóbb rendű munkások által viselt ru­
hát vett. A ház mögött egy üres telken átöltözött 
és saját ruháját a boltban hagyta addig, mb 
érte jön. °

Eslc volt, mikor Belfield a «Vesztett remény» 
menhelyén csengetett. Magda nyitotta az ajtót "és 
nem (ismerte meg, a mint ott háttal állt a világos­
ságnak.

— Mit akar jó ember? kérdé.
Szolgája, cselédje akarok lenni, úgy, a mint 

azt már tegnap mondtam.
Belfield ur ! Az istenért, miért jár még min­

dig erre ? kiállá fel Magda kétségbeesetten.— Hisz 
ez őrültség.

Már magam is azt hiszem, hogy az, — felelt 
Valentin utána menve a társalgóba; de lássa, ez 
az az őrültség, a mit csak ön képes meggyógvi- 
tani; Nem lelek megnyugvást, ha nélküle megyek 
külföldre. Csak bűnös lelkiösmeretemet és nyomo­
rúságomat vinném magammal; bárhová mennék, 
akár Afrikába, akár az északi sarkra, mindegy 
lenne nekem. Nincs az az idegen hely, életmód 
veszedelem, kaland, foglalkozás, a mely képes 
lenne velem bűnömet felejtetni. Egyedül ön kepes 
engem megvigasztalni, ön bírja a hatalmat, elűzni a 
szellemet, mely kisért. Csak ön hitetheti el velem, 
hogy megbántam és megbünhödtem bűnömért. Csak

és csak az ön hite menthet meg engem. Ha ma­
gamra hagy: bizonyára elpusztulok. Számomra 
nincs más segítség, nincs más gyógymód, csak az 
ön keze.

(Folytatása következik.)
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— FRANCZIA REGENY. —
— Női ösztönének engedelmeskedik csupán, vi­

gasztalta olyankor Lajost az orvos, — reméltem ön 
csak nem szándékozik a természetet reformálni?

— Ugyan mit tehetne még többet azért, a kit 
szeretni fog? -- válaszolta Lajos elkeseredetten.

— Hm! Tekintete akkor már más valamit is fe­
jezne ki, nemcsak a szánalmat, arczán nem volná­
nak ezek a rózsák és szelleme nem volna oly sza­
bad, oly elfogulatlan, mint minőnek most tapasz­
taljuk. Egy szóval fájóbban erezné az általa ápolt­
nak szenvedését.

Ha Gontran ágyban feküdt s Gabriella szalonjá­
ban fogadta látogatóit, akkor Lajos sugárzott az 
örömtől. Olyankor a leányka őt nézte, tőle kérde­
zősködött, vele beszélt, vele tanácskozott. Az ilyen 
napokon csaknem boldognak érezte magát és szinte 
hitt az orvos jóslatában.

Hanem bármily szívélyes fogadtatásban részesült, 
még mindig hiába kutatta ama szívbajt, a szere­
lemnek azt a nyilvánulását a fiatal leánynál, mely­
ben ő maga szenvedett. A tapasztalt bizalmasság, 
barátság mindenesetre meghatotta őt; de mennyire 
színtelennek, lanyhának tűnt fel neki ez a rokon- 
szenv az ő érzelmeihez képest. Lassanként mind 
jobban elkedvetlenedett, kétkedni kezdett a jövőben 
s daczára az orvos folytonos biztatásának nem tu­
dott remélni.

— Mi végre kényszerit engem arra, hogy mindig 
csak egyet hadarjak — mondogatá a materialista— 
nem ismételtem-e már állításomat százszor is, hogy 
Rethau kisasszony szivének idegrendszere, vagyis 
szive előbb-utóbb együttesen fog dobogni az öné­
vel ? Szerelme tulságig heves édes barátom arra, 
hogy ne legyen féltékeny, következésképen vak, mert 
különben észrevette volna már, hogy mindig az ön 
véleményét osztják, mi annak a jele, hogy ön ke- 
vésbbé közönyös előtte, mintsem képzeli. Hanem 
hát ön persze kitüntetésről, elragadtatásról, odaadó 
érzelem-kitörésekről ábrándozik, melyek majd csak 
akkor nyilvánulhatnak, — ha . . . Türelem tehát! 
ezt mondom. Én azt akarom, hogy Rethau kisasz- 
szonv az ön nejévé legyen s azzá fog lenni, az épp 
oly igaz. minthogy isten nem egyébb hitregénél, a 
lélek hallhatatlansága pedig csak elbizakodott tréfa.

Néha-néha a plébános is részesült Lajos elkese­
redett, bizalmas kifakadásaiban.

— igaz-e az, — kérdezte tőle egy napon a fia­
tal ember, — hogy Rethau kisasszony a vallásos 
életre szándékozik magát szentelni?

— Ez oly eszme csakugyan, melyhez ő a szo­
morúság napjaiban ragaszkodik, de mely még távol

ön bir azza , hü M mo Romért Csak van a megállapított elhatározástól, - váíaszoláon bír azzal a hittel, mely megindítja a sziklákat a pap.

— Rábeszéli?
~ Oh! oh! ime ez egy felette kíméletlen kérdés 

gyermekem, de azért megfelelek rá! Tudja meg 
legelőször is, hogy Rethau kisasszony önállóan szo­
kott gondolkozni, és hogy senkinek, még nekem se 
volna könnyű feladat eltéríteni őt feltett aka­
ratától.

lulszerénysége korlátozza önt abban, hogy 
meglássa a valóságot tisztelendő ur, mert az ön 
szava nagy befolyással bir Gabriella kisasszonyra.

— Kevésbbé, mintsem képzeli barátom, de kü­
lönösen kevésbbé, mint a mennyi súlyt befolyásom­
nak az orvos tulajdonit. Ennek legnagyobb bizony­
sága ama tény, hogy Gontran ur minden ellenveté­
sem daczára is nála van elhelyezve. Midőn pedig a 
kolostori életről tesz előttem említést, én mindany- 
nyiszor arra kérem Rethau kisasszonyt, fontolja 
meg lépését. Az egyház előtt úgy a házasság, mint 
a celibatus, egyenlően szent dolgok.

A napok teltek egymásután, s a gyötrelmek, a 
küzdés és a bánkódás annyira károsan befolyásol­
ták Lajos egészségi állapotát, hogy atyja aggódni 
kezdett. Az öreg ur kérdezősködött, vallatta fiát, 
mire a szerelmes bizalmasan közölte vele részlete­
sen a szenvedését fokozó okokat.

A derék ember aggodalma még nagyobb lett a 
szövevényes különös eseményekkel szemben; mert 
noha ő állandóan Soissons lakosa volt, hozzá is 
elszárnyalt a mende-monda Rethau ezredes leánya 
kellemetlen kalandjáról. Legelső benyomása az volt, 
hogy Lajos szerelme bizonyosan valami ügyes ka- 
ezér teremtésért lángol és ez végtelen nyugtalaní­
totta. Mert, hogy Gabriella egy erőszakkal lopott 
csók miatt tartsa magát meggyalázottnak, az telje­
sen hihetetlenségnek látszott előtte. De hogy aztán 
később a hála és önfeláldozás leple alatt magához 
fogadja állítólagos megbecstelenítőjét, sőt mi több, 
még egy látszólag kora folytán ellene bizonyító 
gyermeket is, ime ez már végképpen komoly dolog 
és szigorú vizsgálatot s megíoniolást igényel. Mind­
amellett az öreg gazda-ember, megrémülve fia köz­
lései s állításai által, s az igazat akarva megtudni, 
ogv reggel befogatott kis kocsijába és Sauvignvbe 
vitette magát.

Hosszasan értekezett előbb a jegyzővel, majd a 
plébánossal és utoljára a doktorral, ki reggelire is 
magánál marasztalta. Ez a három ember, kikben 
az öreg Hanriot apó feltétlenül megbízott, oly me­
leg hévvel erősítették Lajos állításait, oly meggyő­
ződéssel, sőt valóságos elragadtatással beszéltek a 
fiatal leányról, hogy csaknem megközelítették ékes 
szólásukkal a szerelmes elfogult lelkesedését. El- 
kellett tehát hinnie, hogy bármily szokatlan s kü­
lönös lett légyen is az a kaland, Gabriella épp oly 
szép, mint tiszteletre, közbecsülésre méltó egyéniség 
s épp oly erényes, a milyen szerencsétlen.

Az öreg ur tehát, a cselekvés embere lévén és 
sóvárogván fia boldogságának mielőbbi létesítése 
után, a nélkül, hogy valakivel közölné szándékát, 
Gabriellához hajtatott, kit mindenekelőtt legalább 
ismerni vágyott.

A fiatal leány, midőn Hanriot urat bejelentették 
neki, abban a hitben, hogy Lajosról van szó, azon-

ugvan tény gr. Andrássy Gyula betegsége, de dr 
Köblös, a kit Kolozsvárról a dobrini kastély ír 
hívtak, a grófi családtól úgy értesült, hogy gnjf 
Andrássy Gyulának régi vesebántalma ujult ki 
mely egyáltalán nem akut természetű. A késő éj leli 
órákban vettük a távirati irodától a következő sur- I 
gönyt, mely némileg megnyugtatta a gróf Andrássy 
Gyula egészségéért aggódókat:

KolozstrárJ, aug. 23. Az «Ellenzék» hire An- 
drássy Gyula gróf egészségi állapotáról túlzott és úgy 
szólván valótlan. A gróf gyengélkedik ugyan, a mennyi*, 
ben régi bajában szenved és betegsége kissé súlyosbít 
is; de veszélytől nincs mit tartani. Dr. Janny fővárosi 
orvost azért hívták, mert ő a gróf háziorvosa. Innen dr 
Köblöst hívták a beteghez.

Gróf Andrássy Gyula betegsége értesülésünk bze- 
rint régibb keletű, de egyáltalán nem olyan termé­
szetű, hogy annak komoly komplikáczíói lehetné­
nek. Időnként. megújuló vesebántalom, de rövid 
idejű pihenés ismét eltünteti annak nvomait. A gróf 
ez év tavaszán e baja miatt pár hétig a szobát 
őrizte, de a nélkül, hogy ágyban kellett volna ma- 
radni, ekkor kérte ki dr. Ultzmann bécsi egyetemi 
tanár orvosi tanácsát, ki teljes mértékben megnyug­
tatta, s e mellett kíméletet ajánlott. Ezután a 
gróf hosszabb ideig a fővárosban időzött, élénk 
részt vett a társaságban, majd szabolcsmegvei 
tiszadobi uradalmába utazott, majd visszatéri a 
fővárosba s innen a nyár derekán távozott fürdőre 
honnan, családjával együtt az erdélyi havasok kö­
zött dobrini vadászkastélyát kereste fel A vad­
regényes helyen, melyről csak a minap emlékeztünk 
meg az Andrássy Gyula gróf havasai czimü táreza 
közleményünkben, a gróf minden évben szokott pár 
hetet tölteni.

— Mackenzie válaaza, mint jól értesült forrásból 
írják, semmiesetre sem fog szeptember közepe előtt meg. 
jelenni. A válasz idegen nyelvekre való fordítása p.lkal- 
masint a szerző személyes felügyelete alatt fog történni 
8 igy egyes lapoknak az a hire, hogy Krause orvos 
készíti a válasz német fordítását, minden alapot nél­
külöz.

— A azéphalml Kazinczy-mauzóleum kertjét a 
magyar tudományos akadémia parkká fogja átalakíttatni. 
Az átalakításához és befásitásához megkivántató terve- | 
két Peez Armin budapesti mükertész készítette és e 
napokban küldte le dr. Chyzer Kornél vármegyei főor­
voshoz, mint az akadémia megbízottjához.

— A pozsonyi hídépítési gyakorlatok. A Po­
zsony mellett gyakorló utász-ezred ma ismét hidat épít­
tet a Dunán keresztül. A munkát nagyon megnehezí­
tette az a körülmény, hogy a Duna vízállása tegnap óta 
30 czentimétert emelkedett és a sebesség is növekedett. 
Zimmer Imre ezredes, a ki a mai gyakorlatokat ve­
zette, pontban hat órakor adta ki a parancsot a híd­
építésre, s 7 óra 45 perczkor a hid teljesen készen 
volt. 9 órakor telefon utján jelentés érkezett Dévényből, 
hogy a lefelé hajózó személyszállító gőzös kikötött. Erre 
rögtön parancsot adtak egy áteresztő készitésére, a mely 
nehéz és sok fáradsággal és felelősséggel jaró munka 
4 és fél perez alatt el volt végezve. A hajók kényel­
mesen áthaladtak az áteresztőn, melyet utánok ismét 
elzártak, még pedig bámulatos gyorsan és pontosan. 
Pihenő után az ezredes parancsot adott a hid lebontá­
sára, a mi egy óra 46 pereznyi munka után be volt 
fejezve, s az ezred bevonulhatott a kaszárnyába. A mai 
hidverési gyakorlaton jelen volt Izabella főherczegnó 
leányaival : Mária Krisztina és Mária Anna főherczeg- 
nővel, s a hídépítést a számukra épített pavillonban 
nézték végig.

— Edler von K&mpfl. Vajh ki ő és merre van 
hazája? — kérdezik azok, a kik ezt a hangzatos nevet 
még nem olvasták a csatatéren dicsőséget aratott hősök 
névsorában. Mi sem ott olvastuk, hanem csak a bécsi 
Fremdenblattban, melynek egy gráczi távirata foglalko­
zik «Edler von Kämpfl-lel. Tudniillik pedig, hogy ez 
az «Edler von Kämpfl» katonatiszt Gráczban. Ez idő 
szerint hadnagy, de lehet belőle idővel több is. Az em­
lített gráczi távirat azt a nevezetes dolgot közli róla, 
hogy összevagdosott egy szegény kocsis embert, a ki az 
esernyőjével véletlenül lebillentette a fejéről a k. und k- 
sipkát. Ranner József kocsis váltig könyörgött, hogy ne 
tessék haragudni, nem szándékosan követte ő el ezt a 
kriment: «Edler von Kämpfl nem hallgatott rá, hanem 
vágta, a hol érte. Ha a kocsisnak nem lett volna kan­

nal elősietett annak fogadására. Megkövültén állott 
meg tehát az aggastyán láttára, ki üdvözölvén őt. 
figyelmesen szemlélte és egészen el volt bájolva 
Gabriella szépsége által. Az öreg ur értett az illem 
szabályaihoz, mentegette tehát viseletét, hogy en­
gedetem nélkül jelenik meg.

—Ön szívesen látott vendég nálam, — monda 
Gabriella lassanként visszanyerve hidegvérüségét, — 
és fia oly barátomnak bizonyult életem szomorú 
napjaiban, hogy mély hálával tartozom iránta.

— Igen, — viszonzá a földbirtokos, — tudom, 
hogy a megboldogult jó Sauvigny grófné kegyes in­
tézkedése folytán, fiam segítségére lehetett önnek 
kisasszony. Számtalanszor emlegette nekem az ön 
szépségét kisasszony, de különösen nemes gondol­
kozását. De az, mit nem mondott el nekem, csakis 
tegnapelőtt, sajnálatomra az, hogy forrón szereti 
önt. annyira, hogy belebetegszik.

Gabriella biborveres tett s lesüté szemeit.
— Az én Lajosom, — mondá az öreg ur, — 

becsületes jellem, és úgy hiszem, felesleges öt di- i 
csérnem azok előtt, kik őt bármily kevéssé is is­
merik. Jó fiú, tehát jó férj, valamint jó apa is 
tesz, ezek a kötelességek rendesen egymásból foly­
nak. A Fresnes-ről már bizonyosan ha lőtt beszélni 
édes kisasszony s tudni fogja, hogy az egykor fiam 
tulajdonát képezendi, sőt már .jelenleg is az övé, 
az pedig többet ér egy milliónál: ő tehát inkább 
gazdag mint szegény, ezt önnek tudomására aka­
rom hozni.

Gabriellát meglepetve ez a beszéd, szemeit tehát 
az öreg vendégre emelte.

— Meg fogja érteni kedves kisasszony. — foly­
tatta az öreg földbirtokos, — miért említem meg 
fiam anyagi helyzetét. Miután önnek egyetlen ro­
kona sincs közelében, talán a sauvigni plébános 
vagy Maurel orvos által illenék önnel tudatnom 
ezeket a dolgokat. De miután nekem elvem, hogy 
saját ügyeimet magam intézzem el. ettől az elem­
től pedig nem térhetek el éppen akkor, midőn a 
legfontosabb kötelesség, a legszentebb ezé! áll előt­
tem, melyért valaha törekedtem, még akkor sem. 
ha attól keltene is tartanom, hogv önt kissé za­
varba hozom. Megakar-e tisztelni engem azzal a 
kegyességgel édes kisasszony. hogv menyemmé 
tegyen ?

Hogy kérése annál ünnepélyesebb legven, az 
öreg földbirtokos félállott.

Gabriella ámultán s némán állott, mig arczárói a 
könyek peregtek alá.

— Bocsásson meg, — szólt tovább az öreg ur 
apai hangon. Túlságosan sietve rohantam meg ónt, 
hiúba, én ügyetlen ember vagyok. Talán érte­
kezni kíván még barátaival ? Az esetben kész va­
gyok visszavonulni, hogy aztán ismét visszatérhes­
sek válaszáért.

— Maradjon uram, — feleié Gabriella, — bar 
meghatnak is az ön váratlan szavai, felelhetek, vá­
laszolnom kell önnek azokra. A megtiszteltetek 
melyben ön részesít, csupán egyik okát képezi za­
varomnak, de nem az egyedüUt. Van az én éle­
temben. . ..

(Folytatása következik.)
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EGYETÉRTÉS, PÉNTEK. AUGUSZTUS 24.
Ezek azon tényezők, melyek közreműködtek aziránt, 

hogy a honvédség a béke idején fényes eredményeket 
volt képes leimutatni. Es ezen tényezők hathatós és 
összhangzaíos közreműködésében találunk mindnyáján 
biztosítékot aziránt, hogy ha majdan bennünket ő fel­
sége fel fog hívni s parancsolni fog velünk : a honvéd­
ség híven jeligéjéhez a királyért, a hazáért küzdvén a 
véderő többi részével egyetemben sikerteljesen meg 
fogja védeni a trón, a monarchia és édes hazánk 
érdekeit.

Midőn ezen rí.mnézve emlékezetes napon hódolattal 
és hálás köszönettel úgy fenséged, mint a tiszti és tiszt­
viselői kar kezéből átvenném ezen igen becses emléket, 
97. mindig csak arra fog emlékeztetni és inteni, hogy 
egyes halandó erő elenyészik, az egves halandók ereje 
sohasem knpes nagy dolgok elérésére, hanem ahhoz 
mindnyájunk közreműködése szükséges, — hogy ő fel­
ségének ezen jeligéjét kövessük: viribus unitis.

Engedje meg cs. és kir. fenséged, hogy azon körül­
ményben, hogy ma a miniszteriumbeh tisztviselői kart 

szárnyai alá veszi, jelzését lássam annak, hogy' mi

—- Melanie Bartha Miklós színmüve tegnap este 
került először színre a nagyváradi színkörben. A czim- 
szerepet Fáy Szeréna játszotta nagy hatással.

— A bécsi népszínház alapitói tegnap tartották a 
második közgyűlést. Az előadó bejelentette, hogy a 
telek kérdését már tisztába hozták, úgy hogy az építést 
megkezdhetik. A télre még tető alá akarják hozni az 
épületet, melynek terveit Fellner és ti elmer építészek 
készítették. A szobrászmunkákkal Vogelt a függöny és

1888
Választás. A tanács a polgári iskoláknál ürese­

désben levő vegytani és természetrajzi tanári állásra 
i a bólék Györgyöt és a kézimunka tanitói állásra For- 
b°r>.er Albertat választotta meg.

Miniszteri Jóváhagyás. A belügyminiszter jóvá­
hagyta a németvölgyi temető víztelenítése czéljából 
elrendelt alagcsövezésre vonatkozó közgyűlési hatá­
rozatot.

, A Jutalmak és segélyekre a költségvetésbe föl-
a padmaly festésével Veith Edét bízták meg. Az eddigi vett összeg már nagy részben elfogyott. A tanács ennél- 
tervek szerint jövő év augusztusára elkészül a színház, I fogva kimondta, hogy a hivatalnokok által a nyár folya-

hirneves színművésznek adtak I man benyújtott 35 darab kérvényt tárgyalás alá nema melyet Buko vies Imre
ki bérbe 31,000 forintért. A színházat, a mely főleg 
a népies drámai műfajokat fogja művelni, villamos vilá­
gítással fogják ellátni.

— Opera Kolozsvárott. Érdekes hirt közölnek ve-
az

35
veszi.

A szőlőhegyi utak jó karba helyezése a szü­
retre elodázhatatlanul szükséges. A tanács ennélfogva a 
budai kerületekbe helyszíni szemlére és az útjavítási 
munkálatok elrendelésére Kada Mihály alpolgármestert,lünk Kolozsvárról. E szerint Bölönyi József, az ottani __ _____ ____ j —C~.K______

nemzeti színház intendánsa a színház szubvencziójának I Kun Gyula tanácsnokot, Lechner középitésí igazgatót 
fölemelését fogja kérni a kormánytól oly czélból, hogy I az I- H. III. kerületek elöljáróit küldte ki. 
ezután operákat is hozhasson színre. Ezzel egyúttal azt I — A stácsió- és Podmanlozky-utosal villám- 

. , . , , j ,, 1 , I akar.ía elérni, hogy a kolozsvári nemzeti színház állan- I vasutak épitő konzorcziuma, miután részvénvtársulat
mindnyáján legyen Kard az oldalú on, 'agy sem csak dósittassék és ne legyen kénytelen bizonyos időszakok- alakítása van tervben, azzal a kérvénynyel járultak a 
egy király , egy urat szolgaiunk, meg pedig odaadással | ban más városokban tartani Jl^rbUnl-st H* * lrn,m<mV I tanácsho" ' ’ ‘ ^ J
é- lelkesedéssel. A mi felseges urunkat legmagasabb
családjával s a trónörökös párral együtt az úristen so­
káig, de nagyon sokáig éltesse a monarchia és hazánk 
üdvére. í Hosszantartó, lelkes éljenzés.)

Engedje meg cs. és kir. fenséged, hogy ezen engem 
ért kitüntetésért legmé'Iyebb halamat újólag is kifejez­
zem : köszönöm egyúttal a tiszti karnak és a tisztviselő 
uraknak szives figyelmöket. Az ur isten éltesse a köte- 
1- sséghü honvédséget és első sorban annak szeretve 
szeretett főparancsnokát: József főherczeget. (Szűnni 
nem akaró éljenzés.)

A többszörös éljenzéssel megszakított beszéd végezté­
vel, melyet zajos éljenek követtek, József főherczeg és 
az ünnepelt megtekintették az 1872 arczképet magában 
foglaló, gyönyörű tiszti ládát ábrázoló, nyeregbőrből 
készült oxidált bronz foglal vány u szekrényt,' a hm véd 
tiszt kar emiék-ajándékat. Ezután József főherczeg me- 
l°g kézszoritással vett búcsút br. Fejérváry Gézától s 
dörgő éljenzés kíséretében palotájába távozott.

Ezután a látogatókat s a többi üdvözlő küldöttségeket 
foganta a miniszter. Tisztelgett Bedekovich Kálmán 
horvát miniszter, majd gr. Pejacsevich Miklós hadtest 
parancsnok tett látogatást nála. Erre a közös hadsereg 
Budapesten állomásozó tisztikarának küldöttsége követ­
kezett. W interhalter altábornagy vezetése alatt. A mi­
niszter válaszolva az üdvözlő beszédre ama re mén vé­
nek adott kifejezést, hogy a mint békében a véderő két 
része bajtársi szeretettel összetart, úgy veszély idején is 
közös odaadással fognak egymás mellett működni.

Erre a miniszter a 4-ik hadtest vezérkarát fogadta 
Sferneck ezredes vezetése alatt.

A miniszter szívélyes válasza után az I. kerületi 
választók üdvözölték dr. Ország Sándor vezetése alatt.

A miniszter válaszában hangsúlyozta, hogy a válasz­
tóknak ezen a mai ünnepélyen nyilvánuló bizalmát vég­
hete lenül kedves emlékként fogja megőrizni. A tetszés 
és éljenzéssel fogadott beszéd után a miniszter a kül­
döttség minden egyes tagját bemutattatta magának és 
tőlük szívélyes búcsút vett.

városokban tartani előadásokat. Ha a kormány I tanácshoz, hogy a tariffa-kérdés a szerződésbe épugy 
hajlandó lenne az intendáns kérését teljesíteni, a kolozs- vétessék be, mini a dunaparti villamvasutra vonatkozó 
vári operaház főleg az orsz. magyar színművészeti aka- I szerződési tervezetbe fölvétetett. Vagyis, hogy a tariiía 
démía operai osztályából kikerült növendékeket szerződ- I leszállítása addig ne követeltethessék, mig a kérdéses 
tetné s az ottani opera a budapesti operaháznak mint- I vonalak jövedelme a 8°/0-ot el nem éri. Minthogy azon- 
egy előiskolájává válnék. ban eme két vasútvonal szerződései már teljesen ké-

A vidéki színészet rendezése. A vidéki színé- I szen vannak, sőt alá is írattak, a tanács azon további 
szét rendezése ügyében ma délután 3 órakor értekez- I változtatásokat tenni hajlandó nem volt.
letet tartottak a szinészegyesület tanácskozó termében. 
Jelen voltak: Paulay Ede a nemzeti színház igazgatója, 
Evva Lajos a népszínház igazgatója, Barta László fővá­
rosi tanácsjegyző, Ditrói Mór a kolozsvári nemzeti, 
Aradi Gero a szegedi, Somogyi Károly a gvőr-soproni 
színház igazgatója, Feleki Miklós alelnök, Bónvey

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
~ Az országos kath. tanítói segély alap köz­

ponti bizottsága ma délelőtt tartotta negyedik gyűlését a 
budapesti papnövelde dísztermében. A gyűlésen elnökölt

István iroda-igazga'ó, Bártfay Antal titkár. A leg- ^ar^us Lyula prelátus; jelenvoltak: Máj er István ez.
utolsó szinész-közgyülés utasítása folytán ' tárgyalta pu?pök az esztergomi, Begovcsevich Róbert apát-kano-
fentnevezett bizottság Bártfay Antal reform-javasla­
tát, mely a vidéki színészet szomorú helyzetén 
akar segíteni. A javaslat, kinyomatva könyv alak­
ban már egy éve megjelent, a melynek veleje röviden 
ez: Az egész ország vidéki színészetének nemcsak szel­
lemi, hanem anyagi (üzleti) ügyeit is legalább három

nők az egri, Üveges Lajos a győri, Kelevsényi Antal 
kántor-tanitó a nyitrai, Berényi Dániel bajai apát-plébá­
nos a kalocsai, Piánk Alajos b.-gyulai tanító a nagy­
váradi egyházmegyék képviseletében ; ezenkívül Gulyás 
Béla alelnök s több vendég. Az elnöki megnyitó után, 
a mely a valláserkölcsi nevelés szükségét hangoztatta,

próbaévre a Budapesten székelő, igazgatótanács vezesse * 8í2.és részv.elének jegyzőkönyvi ki-
olyformán, hogy 20 színtársulatot szervezzen s az ezek 
vezetéséhez szükséges felelős művezető igazgatókat 
pályázat utján az igazgató-tanács válaszsza meg 
illetve véleményezze részükre a konczeszsziót. Min­
den bevétel a központba szállitassék be, s minden 
kiadás innen fedeztessék. Szóval az egész vidéki színé­
szet egy központi igazgatóság alatt álljon. Először Bárt­
fay ismertette behatóan javaslatát, elfogadásra ajánlván 
azt. A következő szonokok: Paulay Ede, Evva Lajos 
hosszasan foglalkoznak a javaslattal és behatóan szól­
nak a vidéki színészet sanyarú helyzetéről. Mint kijelen­
tették, ilyen borzasztó helyzetben, mint most van a vi­
déki magyar színészet, még sohasem 
szerint amivel csak lehet elő is mozdítják a szí­
nészet fel virágozását, de a javaslathoz, mely a 
színészetnek csak kárára lenne, nem járulnak 
hozzá. Az egész színészet jelenleg laza alapon

TJSSt Ä
megjele- | többi szónokok : Aradi, Somogyi, Bényey, Feleki és tel­

jesen lehetetlennek mondották ki, hogy

ezután, mmick uuvuzieiere a miniszter így 
Nagy köszönettel veszem a menház tagjainak 
nését és jó kivánatait. Legyenek meggyőződve, hogy 
valamint eddigelé, úgy jövőben is kötelességemnek isme­
rem minden irányban odahatni, hogy az elaggott har- 
ezosok érdekében minden lehetőt megtegyék. °Onök 40 
év előtt az akkori események alatt, a melyeknek ismét­
lődésétől az úristen Magyarországot és bennünket ke­
gyesen óvjon meg, kötelességüket megtették; az egvik 
hol sebet kapott, hol másként vérzett, egyszóval felál­
dozással teljesítették szolgálatukat A nemzet a maga 
iészéről megtette, hogy az elaggott honvédekről gondos­
kodott és gondoskodik. Én nagyon sajnálom, hogy töb- 
b t nem tehetek, mert ha tőlem függne, sokkaftöbbet 
tennék és tenné azt mindenki. De ismeretesek önök előtt 
az országnak nagyon is igénybe vett pénzügyi viszo­
nyai, a melyek nem engedik meg, hogy annyit nyujt- 
sunk, a mennyit óhajtanék és a mennyit mindenki 
óhajt. Legyenek meggyőződve, hogy bármely irány­
ban, egyik vagy másik érdekeit előmozdíthatom, mind- 
annyi-zor legszívesebben fogom segédkezemet önöknek 
nyújtani.

A tisztelgések sorát a budai tornaegylet küldöttsége 
z.irta be, mely br. !■ ej ér váry Gézát mint elnökét üdvö­
zölte e napon.

A miniszter tiszteletére József főherczeg a margitszi­
geti alsó vendéglőben ebédet adott, melyen az említett

SrÄS ÄSSÄÄ&Ät1 h"gy *“k “ ” ■ k*“~
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Schoder tábornok

a vidéki színé­
szet központositassék. A javaslat mellett csak Ditrói 
Mór a kolozsvári nemzeti színház igazgatója szólalt fel. 
Hosszas eszmecsere után, mely közben a bizottság 
minden tagja felszólalt, egy szavazat kivételével a bi­
zottság kimondta : hogy Bártfay Antal reformja­
vaslatát elveti és e határozatról jelentést fognak tenni 
az igazgató tanácsnak és a közgyűlésnek. A vidéki szí­
nészet ügye tehát most is ott áll, hol ezelőtt.

— UJ színházak. Berliner Theater a neve az uj 
berlini színháznak, a melynek igazgatója Barnay Sándor 
hazánkfia a kitűnő színművész. Az uj múzsa-templomot 
szeptember 16-án nyitják meg ünnepélyesen.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— Az uj lovaskaszárnyában, midőn a katona­

ság azt a várostól átvette, különösen a tél folyamán 
különböző kalamitások fordultak elő a vízvezetéki, clo- 
setberendezésben stb. A bajok eligazítása végett vegyes 
bizottsági tárgyalás tartatott, a mikor a helyreállítási 
javaslatokat a város és a katonai hatóság küldöttei kö-

mondatását kéri Trefort Ágost elhunyta fölött, a 
kinek temetésén a tagok közül néhányon jelen lesznek. 
Az indítvány elfogadtatott. Az idén 4799 ' frt 58 krnak 
négytized része fordittatik ösztöndíjakra; azaz kerek- 
számban 1900 frt. Négy száz- és 14 ötvenforintos ösz­
töndíjas az összeg élvezeteben továbbra is meghagyatik. 
Az uj folyamodók Között 800 frt osztaíik szét, s pedig 
50 írtjával. Az ösztöndijt élvezők mindnyájan tanítók 
parochián. Segélyül 8769 írt volna szétosztandó; ez 
összegből azonban 1000 frt Máj er indítványára az árva­
alaphoz csatoltatik; azután 25—120 forintra terjedő se­
gélyek utalványoztalak elszegényedett tanítók s ezek

volt tehetségük I ÖKVegYei javára 1855 frt értékben, az összeg fenma- 
’ 8 ráció részét az alaptőkéhez fogják csatolni. Néhány je­

leni éktelen ügy elintézése után az ülés véget ért.
A magyar orvosok és természettudósok 

vándorgyűlése. Tátrafüredről sürgönyzik lapunknak: 
A magyar orvosok és természettudósok ez idei, huszon­
negyedik vándorgyűlését ma délelőtt 10 órakor nyitotta 
meg Csúszka György szepesi püspök. A vándorgyűlés 
tagjai közzé már eddig 270-en iratkoztak be, köztük 
számosán az itt időző fürdővendégek közül. Tegnap este 
ismerkedésig estély volt. A tánezteremben megtartott 
gyűlést Csúszka elnöki beszéde vezette be, ki meleg 
szavakban emlékezett meg Trefort közoktatásügyi minisz­
ter elhunytáról. A közgyűlés felállással fejezte ki részvétét a 
gyászeset felett s ennek jegyzőkönyvileg is kifejezést adott. 
Az elnök indítványára a vándorgyűlés egyúttal elhatározta, 
bogy kebeléből Császka püspök elnök, Hunfalvy János és 
Szabó József fognak a vándorgyűlés részéről az elhunyt 
miniszter temetésén résztvenni. Majd az elnök folytatta 
megnyitó beszédét, a vallás, az erkölcs és a tudomány 
közti összefüggést tárgyalva. A püspök beszédét viharos 
tapsokkal fogadták. Ezután Csáky Albin gróf szepes- 
megyei főispán a fürdő birtokosának a lőcsei banknak, 
továbbá Szepesmegyének és a Kárpát-egyesület­
nek nevében üdvözölte a vándorgyűlést. Felolvas­
ták ezután a hazai tudományos társulatoktól, va­
lamint a külföldi tudósoktól érkezett üdvözleteket, 
melyek száma meghaladja a harminczat. — Szabó 
József az akadémia nevében üdvözölte a vándorgyűlést. 
A titkári jelentés tudomásul vétele után dr. Chyzer 
tartott emlékbeszédet dr. Arányi Lajos és dr. Örley

Beke Irma, Bölöni Karola, Beke Mariska, báró Bultler 
MaL-in, Daczó Mariska, Egry Erzsiké, Glósz Jolán, Goth 
Ilonka, Kubánvi Margit és Mariska, Kalina Mariska, 
Nagy Anikó, Plachv Erzsi, Mariska, Panni és Sáli, Pod- 
horszky Ilonka, Pongrácz Maliid, Ruszinkó Gizella, Sza­
káll Aranka stb, kik mindannyian kedves emlékekkel 
tértek haza.

— A facsett kasxtnóegylet augusztus 20-án Me­
részben a «Jósziv», felerészben pedig Greovácz, Kis- 
Tikvány és Rakittova krassószörónymegyei elemi csapá­
sokat szenvedett községek javára ünnepélyt rendezett 
szép sikerrel. Délután 4 órakor kezdődött meg az ün­
nep, melyben zene, változatos bohózatok, tombola, ba­
zár mulattatták a közönséget. Este 8 óra tájban a fé­
nyesen kivilágított sétatéren díszes hangverseny volt, ezt 
követte a világos kivirradtig tartó láncz. Az eredmény a 
jótékony czélra igen kedvező volt, a mennyiben a jóté­
kony czélra több mint 300 frt jutott,

HÁZASSÁG.
— Eljegyzés. Dr. Szabó Gyula Kolozsvár város 

főjegyzője s egyet, magántanár hétfőn tartotta eljegyzé­
sét Nagyváradon Serédi Saroltával a kolozsvári nem­
zeti szinkáz tagjával.

— Esküvő. Zechmeister Károly Győr sz. kir. vá­
ros polgármestere a deáktéri evang. templomban tegnap 
esküdött örök hűséget Mocsári Irénnek, Mocsári Ernő 
budapesti gyáros leányának-

GYÁSZROVAT.
Halász Géza hült tetemeit ma d. u. 5 órakor áldot­

ták meg ref. szertartás szerint a zöldfa-utezai gyászház­
ban. Az egész udvar gyászba volt vonva. A ravatalt 
számos gyönyörű koszorú fedte u. m. Pestvármegyéé, 
Bádapest fővárosé, a m. tud. akadémiáé, az első m. 
biztositó társaságé (kettő), a «Sas» társaságé s a család­
beliek több koszorúja. A ravatal fölött Pap Károly ref. 
lelkész tartott megindító gyászbeszédet Az egvbegvült 
díszes közönség közt volt Földváry alispán, Rátn főpol­
gármester, Lévay Henrik bizt. társ. igazgató, Stoczek 
József, Hunfalvy Pál akad. tagok, Tors Kálmán orsz. 
képviselő, Gerlóczy, Kada alpolgármesterek, Bellaágh 
pestm. főügyész és Hirkó főorvos, Rózsa Péter tanács­
nok, Sigrav Pál, Hindy Kálmán, Bernáth Béla, Wimmer 
Anta! főv. biz. tagok, Degen Titusz plébános s*b. A holt­
testet a megáldás után Dabasra szállították a családi 
sírboltba.

Ozv. Liszt Józsefná Liszt Ferencz a halhatatlan 
zongorakiraly sógorasszonya Temesváron 75 éves ko­
rában végeigyengyülés következtében meghalt. Két évvel 
ezelőtt vesztette el férjét Liszt Józsefet, azóta abból a 
csekély pénzsegélyből éldegélt, melyet egyik rokonától 
kapott. Utolsó időben szegénység környezte Liszt Fe­
rencz sógorasszonyál, kinek temetési költségeit a város 
viselte.

Amb ó Bála 5. honvédhuszár-ezredbeli tiszthelyettes 
dr. Ambró J. pozsonyi hábaképezdei igazgató 20 éves 
fia, hosszú betegség után meghalt.

Nag^y Agoztont, a budai zeneakademia volt elnökét 
és a budai dalárda volt tiszteletbeli elnökét ma délután 
kisérték örök nyugalomra a vízivárosi temetőbe. A 72 
évet élt aggastyán koporsóját számos koszom borította. 
A halottas házban Fellner Ferencz a zeneakademia tit­
kára búcsúztatta el az elhunytat, a ki 21 évig volt a 
budai zeneakademia elnöke s e hosszú idő alatt számos 
érdemet szerzett. A gyászbeszéd előtt és utána is a bu­
dai dalárda gyászdalt énekelt s azután hosszú kocsisor 
kisérte a halottat a temetőbe.

államtitkár, Török csendőrtábornok,
Zsoldos ezredes, Schwartz főhadbiz­

tos, Algva huszárszázados parancsőrtiszt, Grúz, Bár- 
őz y, gr. Ráday, Schyttra miniszteri tanácsos, Szuborits,
Jüngling, Lermann osztálytanácsos és többen vettek 
részt. A főherczegi asztal 54 személvre volt fölteritve.
Az asztalfőnél a házigazda, József főherczeg foglalt he­
lyet, mellette balról Fejérváry br., jobbról Henneberg I tási nyelvnek érvényt szerezzen és ótalmat adjon, 
altábornagy, fejérváry bárótól balra Pejachevich gr., —Polgári leányiskola a Ill-ik kerületben 
szembe Fejervary báróval Gromon Dezső államtitkár. A Több 3-ik kerületi lakos folyamodást intézett a lanács-
gazuag menu harmadik fogása után József főherczeg hoz, hogy miután a kormány az ó-budai polgári leánv-

a;nm?!t:,es elfette f k!r% ő felségét Szavait iskola felállításához pusztán a fedezet kérdése miatt
♦fV]*atak vegl" fzlnn haromsz°ros éljenzés hang- tagadta meg beleegyezését s szükségességét az se vonta

zott fői utana, a szabadkai cziganyzenekar pedig az kétségbe, s miután ezen iskolát akép is be lehet ren-
osz.rak himnuszt játszotta. Ugyancsak a házigazda me- dezni, hogy egy-két alsó osztály bérházban meanyittat-
ífeg^zavu felkoszontot mondott Peiérvárv báróra, a ki | ván, az ó-budai elemi népiskola 5. és 6. osztálya meg-

szüntettetik, a tanács a kérdést ily formában szíves­
kedjék megoldani. A tanács a kérvényt sürgős tárgyalás 
végett a közoktatási bizottságnak adta ki.

— A köztemetői vasútra vonatkozólag a város,
vasutvállalat — mint részben tegnap is említve volt _
azzal a kettős kérelemmel járult a városhoz, hogy ad­
dig, mig az ő konczessziója tart, más vállalatnak vasúti 
összeköttetésre engedélyt ne adjon a köztemetőbe s 2-or, 
hogy a tárifía-kérdés ebbe a szerződésbe is a duna­
parti villamos vasúthoz hasonló alakban vezettessék be.

zösen megállapították. Az eljárásról a jegyzőkönyv elkó- László elhunyt tagok felett is méltatta ezek érdemeit a 
szült és a tanács átküldötte azt a katonai hatósághoz, tudomány körül. Kovácsi indítván vára az emlékbeszó-

dek kinyomtatását határozták el. ut percznvi szünet 
után dr. Fodor József ült a felolvasó asztalhoz s élén­
ken megtapsolt szellemes értekezést olvasott fel a nők 
szerepéről a közegészségügyben».

hatóság az aláírást megtagadta azzal az indokolással, 
hogy ők magyar nyelvű jegyzőkönyvet alá nem írhat­
nak. Lung György tanácsnok ez ügyet a további teen­
dők végett a tanács mai ülésén előadván, a tanács 
elhatározta, hogy a jegyzőkönyvet a belügyminisztérium­
hoz küldi föl, hogy a miniszter a hivatalos közigazga-

1 ej er vary báróra, a ki 
viszont emelkedett hangú beszéddel József főherczeget 
éltette.

színház es művészét.
__ ~ Népszínház. Offenbach elpusztiíhatlan vonzóerejii 
Szép Helena operettéje ma részben uj szereposztással 
került színre nagyszámú közönség előtt. Párist Hegyi 
Aranka helyett Dárdai, Orestest Ligeti Irma helyett a 
népszínház csak nemrég szerződtetett uj tagja 'Hevesi 
Janka adta. Hevesi Jankát úgy látszik azért szerződ­
tette az igazgatóság, hogy legyen kivel Ligeti Irmát pó­
tolni. Ennek a feladatnak aligha felel meg a kisasszony, 
a Kinek képességeiről még szini akadémiai növendék 
korában volt alkalmunk nyilatkozni. Alakja a színpadon 
jelentéktelen, játszani még nem tud. de ez még mind 
csak hagyján, mert ha beletanul jobban a játékba, alak­
ját is jobban fogja érvényesíteni tudni. Mivel íog azon- 
be.n énekelni a kisasszony i Hangja a sziniakadémiai 
szerencsétlen tanításnak jóformán teljesen áldozatul esett 
Ebből az orgánumból, melynek nincsen egy biztosan meg-

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Kivégzett istenek. Fu-csau khinai kikötőváros­

ban régente pompás templomot építettek a bosszú iste­
neinek. Ha a khinai bosszút akart valamiért állam, 
ezektől az istenektől kért segítséget. A múlt hónapban 
a fu-csaui katonai főparancsnok hirtelen meghalt, s a 
lakosság általános véleménye szerint a bosszuállás iste­
nei okozták gyors vesztét. A rendőrfőnök erre ezeket az 
isteneket, — összesen tizenöten voltak, — azonnal le­
tartóztatta és bírói széke elé hurczoltatta. Mielőtt azon­
ban Ítéletet mondott, elrendelte, hogy a fából készült 
istenek szemeit szúrják ki, nehogy meglássák, ki itél 
sorsuk fölött. Ezután teljesen megnyugodva Ítéletet ho­
zott a biró, és mind a tizenöt vádlottat bűnösnek ta­
lálva, fejvesztésre Ítélte őket, s a kettészelt testeket a 
vizbe dobatta. Az Ítélet végrehajtása után a biró le­
romboltatta a bosszuistenek templomát, hogy újak ne 
foglalhassák el a szent csarnokokat.

Trefort Ágoston.
Az elhunyt miniszter holttestét ma a kora reggeli 

órákban ravatalozták fel Széchenyi-utcza 1. szám alatt 
levő másodemeleti lakásának ebédlő-termében. A rava­
talon nyitott koporsóban feküdt a halott, s a délelőtt 
folyamán rendkívül nagyszámú közönség k -Teste fel a 
halottas házat, hogy egv utdsó pillán:ást vessen az el­
hunyt miniszter hófehér szakálla! köritett, változatlan, 
klasszikus arczára. A halott összekules - lt kezében ezüst­
tel díszített ébenfa feszületet tartott. A nyitott koporsó 
fölé aranyszegélyu fekete bársony balda.-hin borult, s 

fekete posztóval bevont faion, a. holttest fej éné 
fehér ezüst kereszt vált ki a sötét színből. A koporsó 
előtt feketével bevont asztalkán arany feszületí állott. 
Ettől jobbra és balra két kis asztalkán a boldogultnak 
számos érdemjeleit helyezték el. A ravatal körül 102 
viaszgyertya vetett világot a halovány arezra. A minisz­
ter holtteste fekete szalonöltözetben nyugodott a gazda­
gon megaranyozott világos barna érezkoporsóban, 
melynek aljánál a kormány tagjainak fehér rózsák­
kal átszőtt óriási babér-, tölgy- és pálmakoszoru- 
ját helyezték cl. A koszorú gyászfátyollal bevont 
szalagján a következő felirat van : «Szeretett felejthe­
tetlen társunknak — a magyar királyi kormány tagjai.» 
E koszorú mellett volt a «Délmagyarországi tanítóegye­
sület» fehér és piros rózsákból készült koszorúja, 
lyet Sztára József igazgató helyezett az egyesület 
vében a ravatalra.

A gyászoló család tagjai közül egy sincs, a ki 
szőrűt ne tenne a ravatalra, még a kis unokák is 
töttek picziny rózsakoszorukat. A család tagjai 
zül ime ezeknek koszorúi vannak a ravata­
lon : Trefort Agnes, özvegy Batthyány Ferenczné, 
Trefort Edit s fiacskája, a kis Ervin, Pott Kon­
stantin né és neje Trefort Anna, Szalay Imre és neje

me-
ne-

lálát a saját vigyázatlansága okozta. Az özvegy erre 
kártérítési pert indított a vasúttársaság ellen s 78,0U0

szólaló hangja sem, már csak valami kiválóan jeles énekmes- i j™,,, Q . , ---- — —- —
tér tudna valamit csinálni, _de akkor is előbb pihenme ke]- “el!_a

datlanság által okozott emberölés miatt emelt vádat az 
osztrák-magyar államvasuttársaság ellen, de a pestvidéki 
törvényszék s utóbb a kir. tábla, valamint a kir. kúria 

A tanács ma tárgyalván e kérvényt, kimondotta, hogy a | \8 megszüntető határozatot hoz ott, mert Sibrik Antal ha- 
maga részéről véleményt nem mond, hanem a bead­
ványt a közgyűlés elé terjeszti, hogy ha a törvényha­
tósági bizottság szükségesnek és czélszerünek látja, hát 
a kérelemnek bizottsági tárgyalását rendelje el.

A végleges vízmű. A belügyminiszter ama le­
iratára, hogy a közmunkatanácsnak á budapesti balparti 
végleges vizmü tárgyában küldött átiratával a városnál 
ez ideig mi történt, a tanács mai üléséből azt adja vá­

rt
“i ^ lokomftlT áldozata. Sibrik Antal nyugalma- I Trefort Mária s gyermekeik Gábor és Lidi (rózsakoszoru

zott huszarezredest, mint annak idején megírtuk. Rákos- I _E.,. .. 1X ^ , s . , ,palotán elgázolta a lokomotív. AZ ezredes Rávegye gon- I eNagyPaPának” fohrattal). ozv' Szalay Ágostonná. A
többi koszorút csak az akadémia előcsarnokában felállí­
tandó ravatal körül rendezik el. — Az ideiglenes rava 
tálhoz a Széchenyi-utczai halottasházban egész nap özön­
lött a közönség, melynek soraiban különösen tanártestüle­
tek, tanítók és tanítónők voltak nagy számmal. Délután 4

lene a hangnak, a melynek gyógyításra van 
r,gyebként dicsérettel keil megemlékeznünk arról, nogy 

nem volt egv csepp lámpaláza se s

szüksége.
, ----- , hoc

a kisasszonynak nem volt egy csepp lámpaláza se a 
hogy sok temperamentumot árult el már első fellépése 
alkalmával is. Parist Dárdai jól játszotta s szépen éne­
kelte. kiejtése annyira javult, hogy nemsokára majd 
észre se lehet venni, hogy német színész volt valaha. 
Igen termész-tes dolog, hogy a második felvonás pikáns 
jeleneteiben nem tudott oly diskrét lenni, mint Hegyi 
Aranka volt, de hát ez már a dolog természetében 
fekszik. A kiről első sorban kellett yolna megemlékez­
nünk, az Pálmai Ilka, a kihez fogható kitűnő Helénát 
aligha fogunk találni. A művésznőnek egyébként szem- 
meiláthatólag jót tett a nyári pihenés oly annyira, hogy 
még hangja is megerősödött s megtelt. Az általában ]ó 
előadásban nagy része volt Kassainak (Menelaus), Ma­
kónak (Calchas), Gyöngyinek (Agamemnon) s Újvárinak.

—ts.
— A népszínházban szombaton a «Rezervisták»-at 

adják Pálmai Ilkával. Jolánt Gyurmán Alice, Buttert 
Gyöngyi fogja játszani. Vasárnap a «Falu rossza» kerül 
szinre 113-adszor Finum Rózsi szerepében Bácskai

séges szűrők alkalmazását ajánlja, csak egy hónapja 
érkezett a fővároshoz, s az kiadatott véleményes javas­
lattétel végett a középitésí igazgatónak. Hogy ily fontos 
kérdésben nehány hét alatt határozni nem lehet, mu­
tatja az is, hogy a főváros határozata ez ügyben a köz­
munkatanácsnál körülbelül egy évig feküdt. A fővárosi 
közmunkatanács megbízásából Wohlfarl Henrik főfel­
ügyelő a múlt hetekben Londonban járt, hegy a végle­
ges vizmü ügyében tanulmányokat tegyen, Wohlfart ma 
újra külföldre utazott a kérdés tanulmányozása czéljá­
ból s meg fogja tekinteni az európai nevezetesebb vizmü 
berendezéseket. Hazaérkezte után terjedelmes memoran­
dumban fog jelentést tenni utazása eredményéről a főv 
közmunkatanácsnak.

A gyermekbarát-egyesület részére megszava­
zott LuUO irt segélyt a belügyminiszter jóváhagyván _
a tanács ez összegnek miképen való felosztására Hein­
rich István és dr. i atay Adolf biz. tagokat küldötte ki.
“ A Véoaey-féle hagyatékhoz tartozó váltókövete­

lésekből nehány kisebb behajthatatlan tételt a tanács 
töröltetni kiván s ez iránt a közgyűlés elé 
tesz.

honnan a temetés holnap d. u. 5 órakor megy végbe. 
Este 10 órakor, fáklyafény mellett vitték át a koporsót 
az akadémia oszlopos csarnokában felállított ravatalra, 
a hol — egészen a temetés idejéig, holnap (péntek) 
délután 5 óráig — megtekinthető lesz. A csarnokot a 
temetkezési vállalat gyászpompával ékiti fel holnapra. 
A márványoszlopokat és a falmezőket fekete bársony- 
drapériákkal vonják be, a lépcsőzeten pedig délszaki-

— Apacza-ápolónök.

javaslatot 

Müller Károly dr. tudvalevő-Julcsa szerződött taggaJ, ki ezúttal fog először fellépni. I leg még'korábban tett eloterjes^s^^^za^i^' s 
a Einpt k ’ a hamburgi színház primadonnája, ezzel kapcsolatban a házi élelmezési P rendszernek a
a kinek múlt évi vendegszereplése meg kellemes emlé- Rókuskórházba való behozatala tárgyában s a javast
^V8n aonVarOS1 közönsé?nek>szePtember hó 15-én mindeddig csak azért nem volt kivihető mert az e
‘-/k*11 g a “Ö..es.tere tervezett vendégjátékát a m. k. czélra szükséges helyiségek nem álltak rendelkezésre

Sábad av'olA fmUVeSQn n Don"a, Ann.a’ ,hlza’ Viviana, Miután azonban november 1-én az elmebeteg meg-
baba, Valentina, Selika, Recha, Dezdemona, Senta, figyelő osztály a budai nagy Rókus-utczai Ernáénh!r

6 Bi^T(le,SMrepét ',0g,a 0la3Z nye,ven énekeIni ger-féle hézbln nyer elhelyezést, sigy a Rókus körbt:
vetTÄn , I 3°f’ 3 "Fk- °pera íl'r tagi,a ré8zt ban elfoglalt helyiségek felszabadulnak, a kórházi tz-
Ip “/FZ“ ' “ naPJa alkalmával rende- | gaió ezeket a he viséseket az anárzeánnlJót
zett díszelőadásban. A művészt, kit megjelenésekor me­
leg ovácziókkal fogadtak, az Marczos bál-búi és 
iraviata-ból énekelt áriákat nagy tetszés mellett.

szeretné elfoglalni
az apáczaápolónők részére 

sürgős előterjesztést tesz tehát a 
tanácshoz, hogy az apácza ápolónők alkalmazása iránt 
mielőbb intézkedjék.

forintot követel. A polgári törvényszék a jövő hónapban órakor bezárták a halottas-terem aj tail s ettől fogva ká­
hoz ez ügyben Ítéletet. | szültek a holttest átszállítására az akadémia csarnokába,

— Körözés. A budapesti kir. törvényszék országó- 
san körözteti Elbert Károly vendéglőst és nejét, Bíró 
Magdolnát, a kik ellen sikkasztás büntette miatt bűn­
vádi eljárás van folyamatban.

— UJ hltbizomány. A budapesti törvényszék pol­
gári osztálya a király engedélye alapján tegnap biróilag 
megállapította, hogy gr. Károlyi Alajos, volt londoni 
osztrák-magyar nagykövet fia Lajos javára uj hitbizo- 
mányt alapíthasson. A hitbizományt 38 birtok, két fő­
városi palota és két budapesti bérház képezi.

Megtámadott végrendelet. Budai Goldberger I növénycsoportozatokat helyeznek el. A ravatal nem lesz 
Adolf orvos félmilliónál nagyobb vagyonáról úgy vég- nagyon magas, hogy mindenki megtekinthesse a boldo-
cezé!okraZfor’di«agSsék, a^nagf vagyon’0'^edJtlSen “ k°P°rSÓt aZ°nb,n üvegfedéllel
az örökösöket illesse s felerészben addig tőkésittessék zárják e * . ravataI korul otven gyertyát és a sarkain

mig olyan nagy összeggé nem válik, hogy kamataiból nég? óriási kandelábert gyújtanak meg.
az egész emberiség nyomora enyhittessék és ahol csak A részvét minden oldalról megható módon nyilvánul
ruS°uralö l vét Treí°l .^|°8t0n halá,a A "i™ csalód

rendelkező szerint a tőkésítést addig kellene folytatni D38y fáJdalmát enyhítette részvetnyilatkozatával a király
mig minden ICO forintból 200 millió lesz. Az egyik éa a kiráIyné> kik br. Fejérváry Géza honvédelmi mi­
örökös pörrel támadta meg e végrendeletet, azt hozva nisztert, mint a Budapesten időző miniszterek doyenját
Í!Í’ ö[ökhagyó óhajtása abszurd s a végrende- | bízták meg azzal, hogy a család előtt tolmácsolja rész­
let, melyben sok a törlés és beszúrás, aggályos. A 
20,000 forintos jótékony czélu hagyatékot az örökös 
nem támadta meg. A per tárgyalása november 9-én 
lesz a budapesti királyi törvényszék polgári osztá­
lyánál.

MULATSÁGOK,
. ~ A Méoeónyyldékl fiatalság, mint levelezőnk 
írja, fényesen sikerült mulatságot rendezett aug. 18-án 
Szécsényben az «Újvilág» szálló termeiben. A rendező­
ség minden tekintetben kiérdemelte az egybegyült dí­
szes közönség elismerését. Részt vettek a mulatságon: I r^szv6l®L — József főherczeg

vétőket a nagy veszteség felett. Báró Fejérváry Géza 
este 7 órakor jelent meg a halottas háznál, hol Szalay 
Imre osztálytanácsos, Pott Konstantin tengerész-kapitány 
s a család nőtagjai előtt kifejezte a király és királyné 
6 felsége legmélyebb részvétét, melynek személyesen 
való átadására a királyi pár táviratilag bízta meg. A 
miniszter ezután Kalnoky Gusztáv gróf külügyminisz­
ter, Taffe gróf osztrák miniszterelnök és Tisza Kál­
mán miniszterelnök nevében s megbízásából fejezte ki

részvétnyilatkozattal s
Balás Antalné, Balásy Arpádné, báró Buttler Henríkné, I koszorú küldésével rótta le Trefort emléke iránt a ke-
K r"' “*”•='11 Tre,"n ‘•w*

Pálnó, Ivánka Ödönné, Kubányi Józsefné, Nagy BélánéY I den mozzanatát résztvevő érdeklődéssel kisérte, Do- 
özv Makovinyiné, Plachy Jánosné, Podhorszky Pálné’ j bieczky József honvéd-századost bízta meg őszinte 
özv. Pongrácz Adámné, Ruszinkó Antalné, Szabó Vil- j részvétének tolmácsolásával, a ki bejelentette egyúttal 
mosné, Szakai! Barnáné, Tersztyánszky Istvánná, tovább « hogy a főherczeg koszorút is küld a ravatalra.

A magyar tudományos akadémia küldöttségig kérte 
fel a családot arra, hogy a ravatalnak az aka íémia 
előcsarnokában való fölállításába egyeznék bele. A kül­
dőiig tagjai voltak: Stoczek József, Fraknói Vilmos 
Szí,ágyi Sándor, Pulszky Károly és Thallúczy Lajos! 
A gyászoló családnál ma személyesen jelentek meg s 
meleg szavakkal tolmácsolták fájdalmas részvét' k^t 
Kautz Gyula, a fővárosi IV. kér. választók s a győri 
jogakadémia küldöttsége, Thafióczy Lajos dr. kormány­
tanácsos a bécsi Teréziánum nevében, Ferenczy József 
dr., a közoktatási tanács jegyzője a tanács nevében 
Gerlóczy Károly első alpolgármester, Paste;ner Gyula 
az iparművészeti társulat részéről stb. Bedekovich 
Kálmán miniszter, Ráth Károly főpolgármester, Ho- 
ránszky Nándor orsz. képviselő, Daruvárv Alajos 
kúriai alelnök, Zalabéri Horváth altábornagy, Leövev 
Sándor osztálytanácsos, Rüdt de Gollenberg gróf, Békey 
Imre, Lipthay Sándor műegyetemi rektor, Tóth József 
Széchenyi Jenő osztálytanácsos, Wahrmann Mór, Fehér 
Ipoly, Román Sándor egy. tanár, Arany Lá-zló, dr. 
Ilosvay Lajos műegyetemi tanár stb. Berzevir-zy Albert 
közoktatásügyi államtitkárt Párisban találta a halálhír 
honnan táviratban fejezte ki részvétét s egyúttal intéz­
kedett, hogy nevében koszorú tétessék a ravatalra. Az 
államtitkár azt is tudatta, hogy siet hazafelé, ho?y a 
gyászszertartáson megjelenhessek.

A réazvóttáviratck.
A gyászoló családnak, a hova csak megérkezett 

Trefort Ágoston halálának hire, mindenünnen táv­
irat utján sietnek kifejezést adni a magyar közélet 
kiváló jelesének elhunyta fölött érzett őszinte fájda­
lomnak. A család fájdalmában őszinte részvéttel 
osztozók sorában van a királyné is, kinek megbí­
zásából hr. Nopcsa főudvarmester a következő táv­
iratot intézte Szalay Imre osztály tanácsoshoz:

«A császárné és királyné ő felsége fájdalommal vett 
tudomást Trefort miniszter haláláról és méltóságo nak 
valamint a család többi tagjainak mély részvétét 
fejezi ki.»

^ Tisza Kálmán miniszterelnöktől a követező 
táviratot vette Szalay Imre osztálytanácsos:

Igaz fájdalommal tölt el a közügyet, a barát kát. a 
családot ért nagy veszteség. Kérem tolmácsolja benső 
részvétemet a család többi tagjai előtt

A családhoz érkezett részvéttáviraroimoi, melvek 
száma megközelíti a kétszázat, közöljük a követ­
kezőket :

«Fogadja nagyságod őszinte részvétem kifejezését. — 
Herczegprimás Simor János »

«Fogadja mély részvétemet a veszteség miatt, mely 
önöket és mindnyájunkat, kik a boldogultnak tisztelői 
és barátai voltunk, ért. A jó utón, ki nemes szivét élte 
alkonyán magához vonta,„ lelkét az örökkévalóságban 
kegyelmébe fogadandja. 0 eltávozott, de quidquid ex 
eis amavimus — quidquid mirati sumus, manet. — 
Schlauch püspök.»

«Foradja legmélyebb részvétemet. — A király ka­
binet-irodájának titkárja.

«Osztozom a legnemesebb család jogos fájdalmában 
s tagjainak szent vallásunk vigaszát, a drága boldogult 
családfőnek pedig a kiválasztottak glóriáját kívánom. — 
ELaynald bibornok.»

«Szegény Agnes ! Kimondhatatlanul sajnállak s meg­
osztom fájdalmad. — Ilona.» (Tisza Kálmánná szül. 
Degenfeld Ilona grófnő, ki a család minden egyes tag­
jának külön részvéttáviratot küldött.)

«Megtört szívvel vettem gyász-sürgönyödet. Fogadó­
tok egyelőre ez utón is a legmélyebb részvétnvilatkcza- 
tomat. Báró Vay Miklós.»

«Engedje kijelentenünk, hogy mély gyászában és bá­
natában mi is szivünk mélyéből osztozunk. Horváth 
Boldizsár, Padisics Jenő.»

«A jeles államférfi és legjobb családfő, őszinte jó­
akaróm elhunyta feletti mély fájdalmukban örök hálá­
val és kegyelettel osztozom. Komán Miron, metro­
politan

«Fogadjátok mindnyájan legőszintébb részvétünket 
Jekelfalussy és neje.»

«Mélyen megrendülve sietek gyászotokban résztvenni 
Fraknói »

«E perezben értesültem a hazánkat ért nagy veszte­
ségről. Az elhunytban nemcsak a kiváló államférfit, ha­
nem őszinte jóakarómat is gyászolom. Kérlek, fogadd 
őszintén érzett részvétem nyilvánulását és fejezd ki a 
megboldogult általam is oly felette tisztelt családjának. 
Ezen csapás az egész országot éri, de különösen nagy 
fájdalmat okoz legőszintébb hívednek — Szalay Ödön.»

*A pótolhatlan országos nagy veszteség íeletti fájdal­
mukban osztozik — Geduly Lajos, ev. püspök.»

«fogadja a legbensőbb részvét kifejezését szeretett 
atyja, legkedvesebb s legrégibb barátaink egyikének el­
hunyta alkalmával — A Fáik család.»

«Mindnyájan mélyen szomorodva vagyunk nemes 
pártfogónk s nagyérdemű barátunk elhunyta felett. Isten 
erősítse és vigasztalja önt és testvéreit. — Inkey Nán­
dor és neje.»

Baross Gábor a következő levelet küldte. «Legmé­
lyebb és legőszintébb részvétét siet kifejezni. Budapest, 
aug. 23. Baross Gábor.»

E táviratokon kívül küldtek még sürgönyöket: Mesz- 
lényi szatmári püspök, dr. Vutkovich Sándor, Piener 
Mariska, a Vinczenti család, Korányi Adolfné, Suesi 
Ede, Ciotta fiumei podesta, a polgárság és a tanács ne­
vében, a pozsonyi ioldy kör stb. Bubics Zsigmond püs­
pök Kassáról, Serényi László gr. Putnokról Thaiv Kál­
mán Léváról, \V rede család Ratsachbdl, Tanárky 
Gedeon né Nagy-Kőrösről, Kállay Béniné Mondseebőt 
Petrovits Ferencz tanker, főigazgató Marienbadból, Ku- 
binyi Károly tanfelügyelő Galgóczról, Végh Angelika 
Auseeból, Csáky Albin gr. Tátrafüredről, Wohl Janka 
és Stefánia Auseeból, Boruta Pál polgármester Modor­
ról stb.

A m. tud• akadémia ma délután 6 órakor együt­
tes ülést tartott, ama módozatok megállapítása czéljá­
ból, a melyekkel kifejezést adhasson nagyrabecsült el­
nökének halála felett. Az akadémikusok közül megje­
lentek : Stoczek Józseí másodelnök, Fraknói Vilmos fő­
titkár, Gyulai Pál másodtitkár, Ballagi Mór, Szilágyi 
Sándor, Kautz Gyula, Frivaldszky János, Eötvös Lo- 
ránd báró, Vámbéri Armin. Pauler Gyula rendes tagok 
és Vadnay Károly, Hampl József, Csontossy János, 
Thallóczy Lajos, Pulszky Károly, Heinrich Gusztáv, 
Arany László, Domanovszky Endre, Acsádi Ignáczf 
Keleti Antal, Wartha Vincze levelező tagok. Stoczek 
József foglalta el az elnöki széket s a következő be­
széddel nyitotta meg az ülést:

«Tekintetes Akadémia! A gyászlobogó, a melv az 
akadémiai palota homlokzatán leng, érthetően tolmá­
csolja, hogy gyászos az ok, a mely ily szokatlan idő­
ben arra kötelezett, hogy a M. T. Akadémia tisztelt tag­
jait a jelen ülésre egybehívjam. A mit egy idő tita re­
megve sejtettünk, az mélyen szomoritó, fájdalmas való­
sággá lön: Akadémiánknak nincsen immár elnöke' El­
költözött az a lánglelkü, áldott jószivü férfiú, a ki fen- 
költ szellemének hatalmával, mint kormány-tag, mint 
államférfi és tudós, különösen pedig akadémiánknak 
1841 óta levelező, 1867 óta tiszteleti, 1874 óta igaz­
gató tagja, 1885 óta pedig elnöke, élőszóval, írásban 
és tettekkel, évek hosszú során, páratlan sikerrel mű­
ködött az édes haza összes kulturális érdekeinek elő­
mozdításán. Teljes mértékben reá illenek az ifjabb 
Plinius emez emlékezetes szavai: «Equidem beatus 
puto, quibus Deorum munere datum est: aut fa­
céré seribenda, aut seribere legenda; beatissimus 
verő quibus utrumque.» Egyébként az akadémia 
második osztályának lesz feladata gondoskodni arról, 
hogy felejthetetlen elnökünk érdemei ünnepies módon 
legyenek méltatva. Ez alkalommal az összes akadémia 
nevében, csak azon kegyeletteljes érzelemnek óhajtok 
kifejezést adni, hogy Trefort Ágoston, szeretve tisztelt 
elnökünk emléke az akadémia körében örökké áldott 
leend. Kötelességemnek tartom még a tekintetes akadémiát
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értesíteni, hogy előzményes esetek alkalmával tett intézkedé­
seket szem előtt tartva, szabadságot vettem magamnak 
boldogult elnökünk mélyen tisztelt családját fölkérni: 
kegyeskedjék megengedni, hogy a nagy halottnak rava­
tala az akadémiai palota oszlopcsarnokában állíttassák 
föl s igy az akadémiának alkalma legyen boldogult el­
nökét tudományos működésének csarnokából az örök 
nvugalom helyére kisérni. (Általános helyeslés.) I, 
mélyen tisztelt család e kérelemnek helyt adni
méltóztatott. Kérem a tekintetes akadémiát, ke­
gyeskedjek ezen intézkedésemet helyeslőleg tudo­
másul venni. (Helyeslés.) Stoczek József beszéde 
után Fraknói Vilmos főtitkár olvasta föl azokat a 
pontozatoka-, a melyek az akadémia gyászának mód­
ját fejezik ki. Ezek szerint : I. Az akadémia másodelnö­
kének az akadémia fájdalmát tolmácsoló beszédét jegy­
zőkönyvbe iktatják. II. A másodelnök amaz ‘el­
járását, a mely szerint a gyászoló családnál köz­
benjárt az iránt, hogy a ravatal az akadémia
előcsarnokában állíttassák föl, az akadémia helyesli, 
ül Az akadémia gyászjelentést bocsát ki. IV. Az akad'émía 
a ravatalra koszorút helyez. V. Az Akadémia testületi­
leg vesz részt a temetésen. VI. Az Akadémia részvét- 
iratot intéz a gyászoló családhoz. VII. Az akadémia II. 
osztálya emlékbeszédet fog tartani. Végre Vili. Fölter­
jesztést íog intéztetni a nagygyűléshez az iránt, hogy 
az akadémia elhunyt elnökének mellszobra az ülésterem 
5 ar zképe a képes terem részére elkészíttessék. Az 
akadémia igazgatósága ma délután ülést tartott, a mely 
alkalommal a temetés közelebbi részleteit állapította 
meg.

*

Budapest főváros tanácsa ma délelőtt tartott 
ülésén Gerióezy Károly, helyettes polgármester mély 
m-gületődéssel jelentette be Trefort Ágost halálát s me­
leg szavakban emlékezett meg tevékeny életéről, mely­
nek legnagyobb része a fővárosban telt el. Az elhunyt­
nak — mondá a polgármester — nemcsak az ország 
és a magyar nemzet köszönhet sokat, hanem a főváros 
gyors felvirágzása körül is elévülhetetlen érdemei van­
nak. Olyan fokra fejlesztette a főváros tanügyét, mely­
ről egy-két évtized előtt még álmodni is alig lehetett. 
Az iskoláknak palotákat emelt, melyek a főváros díszére 
sz Válnak. Tevékeny szelleme mindenütt ott volt, a hol 
alkotni s tettereje, a hol tenni kellett. Illő tehát, hogy 
az ország gyászához a főváros is hozzá járuljon.

Ezután bejelentette a polgármester mindazokat az in­
tézkedésüket, melyeket utólagos jóváhagyás reményé­
ben, mint azt reggeli lapunkban már közöltük, tett.' A 
tanacs a polgármester intézkedéseit jóváhagyta s elha­
tározta, hogy a temetésre testületileg megjelen. Ráth 
Karoly főpolgármester a következő körlevelet intézte a 
fővárosi bizottsági tagokhoz : Nagyméltóságu Trefort 
Ágoston ur, vallás- és közoktatásügyi magyar kir. mi­
niszter, valóságos belső titkos tanácsos, a magyar tudo­
mányos akadémia elnöke, Budapest főváros IV. kerüle­
tinek országos képviselője, közéletünknek egyik legki­
válóbb alakja és a nemzet köztisztelete által környezett 
nagy fia folyó augusztus hó 22-én délután 2 órakor 
meghalt. A hazafiui fájdalom legmélyebb érzetével ho­
zom a gyászesetet t. uraságodnak tudomására oly fel­
hívással, miszerint a nagy hazafi temetésénél, mely hol­
nap pénteken, folyó augusztus hó 24-én délután ö óra­
kor a m. tud. akadémia palotájából fog megtartatni, a 
főváros képviseletében megjelenni méltóztassék.

*

A tudomány és a műegyetem azzal a részvéttel 
gyászolják Trefort Ágost halálát, mely méltó annak em­
lékéhez, kinek hosszú minisztersége alatt az egyetemi 
oktatás annyit haladt. Az egyetemi tanács ma tartott 
ülést, melyben elhatározta : 1. Hogy a temetésen a ta­
nártestületek együttesen vesznek részt. 2. Hogy a rava­
talra koszorút helyez. 3. Hogy a családhoz részvétiratot 
küld és 4. a gyászmisén testületileg vesznek részt. A 
tanári kar az egyetemi rektorátusban, az egyetemi pol­
gárok pedig az egyetemi épületben fognak holnap dél­
után 4 órakor gyülekezni, honnan zászló alatt az akadé­
mia palotájához vonulnak. Az egyetemi tanács az összes 
egyetemek nevében a családhoz részvétiratot fog intézni.
A ravatalra díszes koszorút helyeznek szintén a tudo­
mány-egyetemek nevében.

*

A műegyetem rektora, Lipthay Sándor a követ­
kező felhívást intézte a hallgatósághoz: «Mély ir.egille- 
tődéssel hozom a hallgatóság tudomására, hogy mű­
egyetemünk felejthetetlen pártfogója és ujjáalkotója: 
Trefort Ágoston vallás- és közoktatásügyi miniszter e 
hó 23-án délután órakor elhunyt. A boldogult hült 
tetemei pénteken, 24-én d. u. 5 órakor fognak a m. 
tud. akadémia oszlopcsarnokából örök nyugalomra té­
tetni. Felhívom a műegyetem hallgatóságát, hogy nagy 
halottunk temetésére testületileg jelenjék meg. Úgyaniíy 
értelmű felhívást bocsátott ki a m. k;r. tud. egyetem 
rektori hivatala is. A m. kir. József-műegyetem holnap 
d. e. 10 órakor rendkívüli tanácsülést tart.

Az országgyűlési mérsékelt ellenzéki párt el- 
nöksége ma elhatározta, hogy az elhalt vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter ravatalára díszes koszorút helyez 
e fe irattal; «A mérsékelt ellenzék — Trefort Ágos­
tonnak.»

*

Az országos magy. képzőművészeti társulat a 
ko.--'Kező felhívást küldte szét a választmány tagjaihoz: 
«Társulatunk nagyérdemű disztagjának, nagyméltóságu 
Trc-iort Ágoston vallás- és közoktatásügyi magy. kir. 
miniszter urnák gyászos halála alkalmából, tisztelettel 
felkérem a választmány igen tisztelt tagjait, hogy társu­
ltunknak a nagy halott iránti hálás kegyelete jeléül az 
ílhunytnak végtisztesség megtételére pénteken e hó 
24-én délután 4£ órakor a m. tud. akadémia palotájá­
ban minél számosabban megjelenni szíveskedjenek. Az 
elnökség nevében Keleti Gusztáv igazgató.

♦

A magyar iparművészeti társulat nevében, 
melynek Trefort alapitója volt, dr. Pasteiner Gyula titkár 
intézett részvétiratot a csa ádhoz.

*

Az országos gazdasági egyesület igazgatósága 
felkéri az • gvesület Budapesten időző tagjait, hogy az 
eh.unyt Trezort Ágoston, mint az igazgató választmány 
legrégibb tagjának (1848. junius 21-től) végtisztességére 
testületileg megjelenni szíveskedjenek.

*
A m. kir. tud. és műegyetemi olvasókör ma 

délután népes értekezletet tartott, melyen elhatározta, 
hogy Trefort Ágoston temetésén testületileg vesz részt 
a tanári karral együtt s a ravatalra diszes koszorút 
helyez. A gyülekezés holnap (24-én) délután 4 órakor 
iesz az olvasókör helyiségében (Lipót-utcza 25.)

*

A hazai orthodox zsidóság szintén küldötlségi- 
l®g képviselteti magát a temetésen. A küldöttségben a 
vidéktől is többen részt vesznek.

*

Koszorúk egész halmaza ékesíti Trefort Ágoston rava- 
tisztelői virággal róják le a kegyelet adóját a ma­

gyar közélet elhunyt jelesének. A magyar tudományos 
akadémia oszlopos csarnoka, hol ma este állították fel a 
^"■atalt, virággal van megrakva, a márványos falakat 
elbontják a koszorúk lecsüngő szalagjai. Koszorúkat kül­
döttek :

•József főherezeg — Tisztelete jeléül». «Országos 
gazdasági egyesület — A választmány legrégibb tagjá­
nak». «a 11. kér. állami reáliskola tanári testületé — 
ooldog emlékezetű miniszterének mély hálája és 
i3ztelete jeléül». «A II. kér. kir. egyetemi kath. 

^gimnázium tanári testületé — Közoktatásunk hall- 
hatatlan miniszterének legmélyebb hálája jeléül.» 
felejthetetlen jó akarómnak — Dr. Vutkovich Sán­
dor.» «Dr. Trefort Ágoston feledhetetlen emlékének 
~~ Lutter Nándor főigazgató.» «Idősbb báró VVodi- 
aner Albert és neje — Trefort Ágostonnak.» «A hülyék 
intézete — felejthetetlen jótevőjének.» «A nagynevű 
Miniszternek —- A hálás Újvidék.» «Ujjáalkolójának —
A hálág műegyetem.» «Tisztelete jeléül — Dr Tauffer 
Vlmos.B „A kir. magyar természettudományi tár­
sulat — A természettudományok lelkes pártfogójá- 

— «Berzeviczy Albert — Legmélyebb hálával 
kegyelettel.» — «Trefort Ágostonnak — a IV. 

*er- főreáliskola tanári kara.» — «A hazai tanügy

dicsőiilt vezérének — Leghívebb tisztelője — Ney Fe- 
rencz.» — «Az V. kér. állami főreáliskola tanári testü- 
*e*e Hálás kegyelete jeléül.» — «A belső somogyi 
reform, egyházmegye s a csurgói főgimnázium — Tre­
fort Ágostonnak » — «Ervinke — Nagypapának» fel­
irattal Szalay Imre gyermekei külön koszorút is tettek 
a ravatalra : «Gábor és Lilli — Nagypapának.» 
továbbá özvegy Szalay Agostonné. — A család tagjai 
még hat koszorút helyeznek a ravatalra. Továbbá ko­
szorút küld: a győri jogakadémia, az Inkey-család, az 
izraelita tanitóegyieí, a görög maczedóniai hitközség, az 
iparművészeti mnzeum, Wodianer F. és fiai könyvkiadó 
ezég stb. «A választmány legrégibb tagjának — az or­
szágos gazdasági egyesület.» «A tudomány- és mű­
egyetemi olvasókör — az egyetemi polgárság nevében.» 
«A magyar kir. kormány tagjai—szeretett felejthetetlen 
társuknak.» «A képviselőház — Trefort Ágostonnak.» 
«Az egyetemi könyvtár ujjáalkotójának — a könyvtár 
hálás személyzete.» «A mérsékelt ellenzék — Trefort 
Ágostonnak.» «Tiszteletbeli tagjának — a joghallgató­
kat segítő egyesület.» «Az irók és művészek társasága
— 1 reíort Ágostonnak» «A belvárosi választók — sze­

retett képviselőjüknek.» «Az országos nőképző egylet — 
trefort Ágostonnak.» a A magyar tudományos akadémia
— Trefort Ágoston nagyérdemű elnökének, igazgató és 
tiszteleti tagjának.» Bedekovioh Kálmán — legjobb barátjá­
nak.» «A m. k. közalapítványi tisztviselők—felejthetetlen 
miniszterüknek. A vallás és közoktatásügyi minisztérium 
személyzete felejthetetlen és szeretett főnökének. A nagy 
alkotó emlékezetének — az erdélyi muzenm-egylet. A 
közalapítványi kir. ügyigazgatóság — Trefort Ágoston 
miniszter urnák. Budapest fővárosa — Trefort Ágoston­
nak. Báró Eötvös József családja — Trefort Ágoston­
nak. Alapítójának — am. kir. iparművészeti iskola. 
Az orsz. magyar képzőművészeti társulat — Tre­
fort Ágost disztagjának, jóltevőjének. Felejthetetlen 
jótevőjének — az orsz. magyar kir. mintarajz- 
iskola. Trefort Ágostonnak, kegyes jóakarójának — báró 
Hornig Károly veszprémi püspök. A m. orsz. központi 
Fröbel-nőegylet -— felejthetetlen tiszteletbeli tagjának. 
A főrendiház — az érdemdús miniszternek. Felejthetet­
len vezérének — A néptanítók lapja. Hallhatatlan ala­
pitójának — A pedagógium. A tanítói árvaház alapítójának
— A tanító árvák. Tanintézetük örök emlékű megalkotójá­
nak — A budapesti VII. kerületi állami gimnázium tanárai. 
A budapesti tanitó-testület — Trefort Ágostonnak. A 
budapesti kir. magy. tud. egyetem rektora és tanácsa
— A hervadhatlan érdemű közoktatásügyi miniszternek. 
Tisza Kálmán és neje — Szeretve tisztelt barátjuknak, 
Trefort Ágostonnak hálás tisztelettel. A magyar gazda­
asszonyok országos egylete. Az országos * kisdedóvó 
egyesület hálás tisztelettel. Trefort Ágostonnak, kegyes 
pártfogójának. A budapesti tanítótestület — Trefort 
Ágostonnak.

*

A vidék őszinte részvéttel osztozik a gyászban, mely 
Trefort Ágost halálával érte az országot. Több város 
képviselteti magát a temetésen, másutt gyászlobogók ki­
tűzésével fejezik ki a részvétet. A vidéki részvétnyilat­
kozatokról szóló táviratokat a következőkben adjuk:

Kolozsvár, aug. 23. A városi tanács Trefort teme­
tésére Albach polgármestert, Szabó főjegyzőt és Szász 
Béla városi képviselőt küldi, kik a koporsóra koszorút 
fognak helyezni. A Ferencz József-egyetem tanácsa ma 
délelőtti ülésén Trefort miniszter elhalálozásáról fájdal­
masan vesz tudomást s elhatározta, hogy az elhunyt 
csaladjához részvóltáviratot intéz, s hogy a temetésen 
magát dr. Kolozsvárv rektorból s a négy kar képvise­
lőiből álló küldöttséggel képviselteti s a ravatalra ko­
szorút fog helyeztetni s lelki üdvéért gyászisteni tiszte­
letet rendez, végül elfogadja a jog és ' államtueományi 
kar adományát a Trefort-alap gyarapítására. A küldött­
ségek ma este utaznak el.

Arad, aug. 23. Trefort miniszter elhunyta itt mély 
benyomást idézett elő. Arad város összes középületein 
és iskoláin gyászlobogúk lengenek. Az aradi összes tan­
testületek ma délelőtt tarlóit közgyűlésükben elhatároz­
ták, hogy a temetéshez küldendő képviselők és koszo­
rúk helyett Trefort emlékére és nevére alapítványt tesz­
nek az iskolai kertészet népszerüsitésében kitűnő tanítók 
jutalmazására.

modor, aug. 23. Városunk elhatározta, hogy Trefort 
miniszter koporsójára koszorút fog letenni és hogy rész­
vétét fejezi ki a haza és tanügy e nagy vesztesége fe- 
ett a gyászoló családnak.

Szabadka, aug. 23. Trefort miniszter halálhíre itt 
mély részvétet és megdöbbenést keltett. A középülete­
ken gyászlobogók lengenek. A törvényhatóság képvisel­
tetni fogja magát a nagy államférfin temetésén.

Temesvár, aug. 23. A miniszter halálának hí­
rére az összes középületekre fdtiizték a gyászlobo- 
eókat

Pozsony, aug. 29. Pozsony városát Trefort Ágoston 
holnapi temetésénél Mergl polgármester, Neusziedler 
Károly országgy. képviselő, Mihályi és Szeifert városi 
képviselők fogják képviselni, a diszes koszorút helyez­
nek a koporsóra.

*

A bécsi reggeli lapok Trefort Ágoston elhunytéról 
iivétel nélkül előkelő helyen foglalkoznak. A Fremden­
blatt vezércikkben ünnepli a magyar államférfi emlé­
két, sokoldalú működéséről szólva, konstatálja a nagy 
eredményeket, melyek nevéhez fűződnek s azzal végzi a 
meleg megemlékezést, hogy Magyarország még sokáig 
kegyelettel fogja megőrizni Trefort emlékét s együtt 
emlegeti Eötvössel, kivel rokon volt az életben és szel­
emben. A Neue Freie Presse Trefort egyházpolitikai 

működéséről emlékezik meg rokonszenvesen s kiemeli, 
íogy széles európai látóköre irodalmi müveinek mara­
dandó becset kölcsönöz. A Wiener Allgemeine Ztg 
szintén az őszinte elismerés hangján emlékezik meg az 
elhunytról.

*

A magyar tudományos akadémia elnökének 
íaláláról külön gyászjelentést adott ki, mely következő- 
eg hangzik : «A magyar tudományos akadémia mély 
megilletődéssel jelenti nagyérdemű elnökének, igazgató 
és tiszteleti tagjának, Trefort Ágostonnak, augusztus 
hó 22-én d. u. 1£ órakor történt gyászos elhunytat, és 
a gyász-ünnepélyre, mely augusztus hó 24-én, pénteken 
délután 5 órakor a magyar tudományos akadémia palo­
tájának oszlopcsarnokában tartatik meg, az akadémia 
minden rendű tagjait meghívja.

*

A tudomány és műegyetemi olvasókör a kö­
vetkező gyászjelentést adta ki: «A tudomány és mű­
egyetemi olvasókör mély fájdalommal jelenti, hogy tisz- 
eletbeli tagja, a kör és az egyetemi ifjúság lelkes 

barátja és pártfogója: Trefort Ágoston e hó 22-én 
meghalt. Temetése e hó 24-én lesz. Gyülekezés a teme­
tés napján j3 órakor az olvasókör helyiségében lesz. 
(Lipót-utcza 25. sz. 1. em.)

*

A hivatalos lap mai száma a Trefort-család gyász- 
elentését közölvén, e szavakkal emlékezik meg az el­
hunytról: «A haza legkitűnőbb fiainak, a magyar kul­
túra legmunkásabb vezéralakjainak, s a trón legbuz­
góbb híveinek egyikét vesztette a boldogultban.»

A hivatalos lap aug. 23. számból*
Kinevezés. A pénzügyminisztérium ideiglenes veze­

tésével megbízott m. kir. miniszterelnök: Szakács Lajos, 
Endli Ferencz, Blósz Mihály, Papp József, Fábri Gyula, 
Piacsek Ede, Farkas István, Smatla Gyula, Szűcs Antal, 
Schrecker Ede és Uruszky Alajos II. oszt. pénzügyőri 
biztosokat I. oszt. pénzügyőri biztosokká, — Spanner 
Emil, Hazai Manó és Graeser Gyula cs. kir. főhadna­
gyokat, Stolesesco Miklós m. kir. honvéd főhadnagyot, 
Joos Elek m. kir. honvéd főhadnagy-kezelőtisztet vég­
leges, Vanka Béla és Szauter Győző pénzügyminiszteri 
számtiszteket, ifj. Vass Imre állami végrehajtót és 
E'reyseysen Virgil műszaki vegyészt, továbbá Mész Lajos, 
Balkó Lajos, Obetko Vilmos, Kelemen János, Jerzsabek 
József, László Sándor, Kunhuber Károly, Biernatek Ede, 
Zeleehovsky Endre, Holl Jenő, Lángmáhr János, Liszkay 
Kálmán és Kozma Ede pénzügyőri szemlészeket, vala­
mint Perháts Miksa merenyei lakost ideiglenes minőség­
ben III. oszt. pénzügyőri biztosokká. A m. kir. honvé­
delmi minszter: Opicz Nándor altiszti igazolványnyal 
ellátott iionvód őrmestert IV. oszt. irodatisztté. A m. kir. 
tengerészeti hatóság elnöke: edelényi Szabó Lajos II. 
oszt. irodatisztet Fiúméban a hatóság irodavezetőjévé.

A budapesti kir. főügyész: Somogyi György 20. sz. 
honvéd gyalog féldandárbeli igazolványos számvevő­
őrmestert kaposvári kir. tszéki fogházőrmesterré, Lakner 
István komáromi kir. törvényszéki fogházőrt, ugyanezen 
fogházhoz fogházőrmesterré nevezte ki.

A honvédség köréből. 0 felsége f. évi aug. 11-én 
Ischlben kelt legf. elhatározásával: Oroszt Bálványi 
János honvéd alezredesnek, a 8-ik honvéd gyalog fél- 
dandár parancsnokának, a megtartott felülvizsgálat ered­
ményéhez képest, mint «honvédségi esapatszolgálatra 
nem alkalmas, helyi szolgálatra alkalmas»-nak, nyugál­
lományba helyezését legk. elrendelni, s egyidejűleg 
Sassy Frigyes alezredest, a 22-ik honvéd gyalogféldan- 
dár 2-ik zászlóaljának parancsnokát a 8-ik honvéd 
gyalogféldandár parancsnokává; Bábolnay Lajos őr­
nagyot, a IV. honvéd kerületi parancsnokság segédtiszt­
jét, ezen alkalmazása alól való felmentés mellett, a 22-ik 
honvéd gyalogféldandár 2-ik zászlóaljának parancsno­
kává : Körmendy Lajos századost, a 10-ik honvéd 
gyalogdandár 3-ik zászlóaljnak parancsnokát, az I-ső 
honvéd kerületi parancsnokság segédtisztjévé; végre 
Hofbauer István őrnagyot, a Ludovika Akadémia ta­
nárát, a 10-ik honvéd gyalogféldandár 3-ik zászlóaljá­
nak parancsnokává. A m. kir. honvédségi Ludovika 
Akadémián ez évben megtartott hadapródi vizsgák alap­
ján m. kir. csendőr-hadapródokká kineveztetnek a követ­
kező csendőr-őrmesterek: Ferenezy József, az I. sz., 
Sándor László, az I. sz., Spalla Aurél, a VI. sz. és 
Bodó Sándor, az I. sz. m. kir. csendőr-kerület állomá­
nyában.

Királyi adomány. Ö felsége, a bodollói róm. kath. 
egyházközségnek, iskolaépitkezési czélokra, száz forintot, 
a bodrog-szerdahelyi gör. kath. hitközségnek, tem­
ploma helyreállítására, kétszáz forint segélyt, a bogdán- 
8zóvárhegyi gör. kel. egyházközségnek, iskolaépitkezési 
czélokra száz forintot, a boziási gör. kath. hitközség- 
nek, egyházópitkezési czélokra, ötven forintot, a forna- 
diai gör. kel. román egyházközségnek, temple ma felépí­
tésére, száz forintot, a fönyedi róm. kath. egyházköz­
ségnek, iskolaépitkezési czélokra, száz forintot, a gócsi 
ág. ev. egyházközségnek, ^ iskola helyreállítására, ötven 
forintot, a hernád-zsadányi róm. kath. egyházközség­
nek, iskolaépitkezési czélokra, száz forintot, a koszta- 
falvi gör. kath. hitközségnek, templom-fölszerelésre, 
ötven forintot, a maggar-komjáti gör. kath. egyház- 
községnek, iskola fölszerelésre, ötven forint, a nádi 
róm. kath. egyházközségnek, iskolaépitkezési czélokra, 
száz forintot, az ó-vencsellöi gör. kath. egyházközség­
nek, iskolaépitkezési czélokra száz forintot, a vázseczi 
ág. hitv. ev. egyházközségnek, temploma felépítésére, 
száz forintnyi segélyt magánpénztárából adományozott.

Ügyvédi kamara. A pozsonyi ügyvédi kamara ré­
széről közhírré tétetik, hogy Schober Ernő ügyvéd, 
Galgócz város székhelylyel, ezen kamara névjegyzékébe 
bejegyeztetett.

Névváltoztatás. Kiskorú Kopeczki Alajos, Mária 
és Aurélia ó-becsei illetőségű ugyanottani lakosok ve­
zetéknevüknek «Szilvási»-ra, Outtmann Jákób (Ár­
min) szarvasi illetőségű budapesti lakos vezetéknevé­
nek «Gerő«-re kért átváltoztatása belügyminisztériumi 
rendelettel megengedtetett.

TÁVIRATOK.
Béoa, aug. 23. (Az Egyetértés távirata.) A Neues 

Wiener Abendlatt budapesti távirata szerint máris 
beszélnek arról, hogy ki lesz Trefort utódja. Az 
említett forrás szerint a klerikálisok a magyar 
királyi főudvarmestert, Fiume volt kormányzó­
ját, Szápóry Géza grófot, a ki felesége gróf 
Gvőry Teréz révén a klerikális konzervatív párt­
tal benső összeköttetésben áll, szemelték ki je­
löltjükül. E jelöltség eszméje már akkor felmerült, 
a mikor Trefort először volt halálos beteg. Tisza 
sohase volt hajlandó e jelöltség elfogadására, ámbár 
ránézve nagy fontossággal bir az arisztokráczia 
rokonszenvének megnyerése. Az ő jelöltje Csáhj Al­
bin gróf szepesi főispán s a főrendiház alelnöke. 
Egy nagy erejű józan liberális ember, akinek már 
többször kínáltak miniszteri tárczát. Zichy József 
grófról, a volt kereskedelmi miniszterről, a ki a 
T isza-családdal sógorsági viszonyban van, szintén 
van szó, de ő is lemondása óta visszautasított 
minden miniszteri tárczát. Azt senki sem hiszi, 
hogy Berzeviczy Albert, a mostani államtitkár lesz 
a miniszter, ő még fiatal ember s nem értett ah­
hoz, hogy magának a parlamentben személyes pár­
tot teremtsen. A minisztérium ügyeit azonban egy 
ideig ő fogja vezetni. Trefort utódjának személyétől 
függ, hogy megmarad-e államtitkárnak; ha Szápáry 
Géza gróf lesz a miniszter, az ő állása tarthatat­
lan, mig Csáky gróf benne rokonérzelmü munka­
társat nyer.

Becs, aug. 23. Mint a «Politische Cor- 
respondenz»-nek jelentik Parisból, Goblet 
külügyminiszter ma indítja útnak körjegyzé­
két, m lyben az előbbi jegyzékekben foglal­
takat fönrartja és a diskussziót berekeszti. 
A Törökország és Olaszország közti dis- 
kusszió eredményétől függ, hogy Franczia- 
ország meghagyja-e a masszauahi konzult 
állásában, vagy pedig visszahívja.

Prága, aug. 23. (Az Egyetértés távirata.) Spindler 
Ervin, az ifjú csehek egy vezére, egy beszédében kije­
lenti, hogy a cseh nép törekvése a cseh tartományok 
állami önállóságának kivívására s ezután nemzeti 
egyház létesítésére irányul. A szónok többi közt aján­
lotta a cseh nemzeti jellegnek megóvását szokásokban, 
táplálékban, ruházatban s ünnepélyességeknél.

Berlin, aug. 23. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A Nordd. Alig. Ztg. előkelő helyen közli a 
Kölnische Ztg czikkét, melyben ez hivatkozással a 
frankfurti császárbeszédre erélyeseu utasítja vissza 
a dán és velf aspirácziókat. A National Zeitung ki­
jelenti, hogy a Rostban megjelent szenzácziós táv­
iratot, mely azt jelentette, hogy a franczia kormány 
középtengeri flottáját nyolez pánezélos hajóval sza­
porította, megkapta ugyan de nem közölte, mert 
meggyőződött, hogy nem Olaszország ellen irányuló 
akczióról van szó.

Berlin, aug. 23. (Az Egyetértés távirata.) An­
nak a képnek felirata, melyet a czár Vilmos csá­
szárnak a peterhofban töltött szép napok emlékére 
küldött, német nyelven van szövegezve. A czár Bis­
marck Herbert grófnak is saját arczképét adta aján­
dékba.

Berlin, aug. 23. (Az Egyetértés táv­
irata.) Pol. Corr. II. Vilmos császár hir sze­
rint legközelebb magában Németországban 
tesz különböző látogatásokat, s csak szép- 
tember végén utazik Becsbe s onnan Rómába. 
Az elutazás napja még nincs megállapítva. 
Mivel kívánatos, hogy az utazás részletei 
csak az utolsó pillanatokban kerüljenek 
nyilvánosságra, határozottan feltehető, hogy 
az utazás napjáról szóló jelentések, melyek­
kel legközelebb bizonyára elárasztják a vi­
lágot, csak kombinácziókon fognak alapulni 
s nem felelnek meg a valóságnak. Vajon 
Bismarck herczeg birodalmi kanczellár el- 
utazik-e ez évben Kissingenbe vagy nem, 
még nincs megállapítva s e tekintetben csu­
pán a kanczellár egészségi állapota lesz 
irányadó.

Drezda, aug. 23. Hiteles forrásból vett értesü­
lés szerint Vilmos császár hétfőn látogatóba érke- '

zik a királyi udvarhoz Pillnitzbe. A császár ugyanaz 
nap este visszatér Berlinbe.

Sonnenburg, aug. 23. A Johannitta-rend mai 
ünnepélyén Vilmos császárnak, mint a rend véd­
nökének, ünnepélyesen átnyújtották a rend jelvé­
nyeit. A lovaggá avatás szertartása után, mely a 
rend templomában ment végbe, Vilmos császár igy 
szólott: «Itt, e szent helyen, hol öt évvel ezelőtt 
megboldogult atyám állott, istenben megboldogult 
nagyatyámnak, mint a rend védnökének szellemé­
ben kijelentem és fogadom, hogy mint Poroszor­
szág királya, a rendnek védura és oltalmazója le­
szek! Isten engem úgy segéljen!»

Róma, aug. 23. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Olaszország csak az események kényszerének 
engedve, kezdi állását Afrikában különös áldozatok 
nélkül kiterjeszteni. Masszauah birtokba vétele óta 
átvette a protektorátust Assaorta, Habab és Zula 
felett is, s az által a katonai és kereskedelmi poli­
tikai tekintetben befolyásos állást biztosított magá­
nak Észak-Afrikában. Uj, eddig meg nem erősített 
hírek szerint az olasz zsoldban álló Kafel Ba- 
rarata Olaszország nevében Kerent elfoglalta, mely 
jól megerősítve, Olaszországnak hadászati tekintet­
ben nagy hasznot hajthat. Ha sikerül, mire ala­
pos remény van, Abyssziniával tisztességes békét 
kötni, és ezzel az országgal, valamint az 
ahhoz tartozó vidékekkel kereskedelmi összeköt­
tetésekbe lépni, az esetben Masszauah birtoka s 
egy Észak-Afrikában szerzett állás csak előnyére 
válhatik Olaszországnak. így fogja fel e kérdést 
Olaszországban minden nyugodtan gondolkodó po­
litikus és azok lármája, a kik a saganeiti vereség 
után az összes afrikai pozicziók feladását kívánták, 
a kormány elhatározására semmi befolyást nem fog 
gyakorolni. Crispi kezdettől fogva határozott ellen­
sége volt az afrikai expedicziónak, de a már egy­
szer megtörtént tényt elfogadta s ő nem az az em­
ber, a ki az Afrikában oly nagy fáradsággal szer­
zett állást könnyű szerrel feladná.

Róma, aug. 23. (Az Egyetértés távirata.) Vil­
mos császár vatikáni találkozása alkalmával a né­
met nagykövetség fogatát fogja használni.

Pária, aug. 23. (Az Egyetértés távirata.) Azok 
a tanulók, a kikkel a tavaszszal oly csúnyán el­
bántak Belfortban, már találtak jogi képviselőt 
Francziaországban. A Nordd. Alig. Ztg ismeretes 
nyilatkozataira való tekintettel, egy párisi ügyvéd 
tudatta a freiburgi tanulókkal, hogy hajlandó ügyö­
ket a belforti törvényszék előtt képviselni. A tör­
vényszerű meghatalmazást azonnal elküldték a pá­
risi ügyvédnek, úgy hogy már legközelebb meghoz­
zák az ítéletet, hogy vajon Belfort városa felelős-e 
azokért a károkért, melyeket területén a német ta­
nulók szenvedtek.

Paris, aug. 23. Megerősítést nyer, hogy a ten­
gerészeti miniszter elrendelte, hogy Toulonban a 
tartalékból nyolez vértes hajó fölszereltessék. Ez 
azonban nem egyéb egyszerű mozgósítási kísérlet­
nél; a vértes hajókat tiz napi gyakorlat után ismét 
tartalékba helyezik.

Paris, aug. 23. Carnot köztársasági elnök ma 
délután Párisba érkezett, hogy a minisztertanács 
ülésén elnököljön. Goblet külügyminiszter felolvasta 
Crispi legutóbbi jegyzékére adandó válaszát. A 
minisztertanács jóváhagyta a választ, mely csak 
akkor fog közzététetni, ha majd valamennyi hatal­
masság elismeri kézhezvételét.

Páris, aug. 23. A Journal des Débats» szerint 
Goblet jegyzéke arra szorítkozik, hogy megczáfolja 
az olasz theoriákat s kimutassa a szerződések szö­
vegéből és praeczedens esetekből, hogy semmikép 
sem állhat meg az az állítás, hogy a nemzetközi 
megállapodások katonai okkupáczió bekövetkezté­
vel ipso facto megszűnnek. A mi Masszauaht illeti, 
magukból az olasz okmányokból kitűnik, hogy 
Olaszország a csapatok Masszauahban létét eleinte 
egyszerű megszállásnak tekintette. A kérdést föl- 
fnjni nem Francziaország akarta, mely azt 
kölcsönös barátságos eszmecsere utján vélte meg­
oldhatni ; az olasz miniszter volt az, ki a kérdést 
a hatalmak előtt fölvetette. A kérdés most már 
föl van vetve; a porta jegyzéke után nincs többé 
ok, a diskussziót folytatni.

Belgrád, aug. 23. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. Milán király születésnapja alkalmából 
Mijatovic külügyminiszternek a fehér-sasrend má­
sodik osztályát, Topalovics tábornoknak és Bogi- 
csevicsnek a Takova-rend második osztályát ado­
mányozta.

Belgrád, aug. 24. A radikálisok azzal hitegetik ma­
gukat, hogy Natália királyné legközelebb titokban Szer­
biába jön.

Szófia, aug. 23. Milán szerb király születésnapja 
alkalmából Ferdinánd herczeg Danics szerb diplomá- 
cziai ügyvivőnek a Sándor-rendet adományozta, s a 
rendjel átadásával Grenaud udvarmestert bizta meg.

Szófia, aug. 23. Stoilov miniszter egy havi szabad­
ságra Európába utazott.

Szófia, aug. 23. A hadügyminiszter ma Plev- 
nába megy a csapatszemle folytatása végett. — 
Vulkovics holnap visszatér állomására.

Szófia, aug. 23. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Panicza őrnagy ragaszkodik lemondásá­
hoz, bár a fejedelem kijelentette, hogy azt nem fo­
gadja el. Vulkovics diplomácziai ügyvivő, ki ma 
visszautazik Konstantinápolyba, utasításokat kapott 
a bellovai vasútvonalat illetőleg, melynek értelmé­
ben a bolgár kormány nem gördít akadályokat 
az üzemnek báró Hirsch által leendő átvétele 
elébe.

Pétervar, aug. 23. A Grasdanin szerint La- 
boulaye pétervári franczia nagykövet nem tér vissza 
többé állomására s helyébe talán Gallifet táborno­
kot fogják kinevezni.

Pétervar, aug. 23. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) A Grasdanin arról értesül, hogy hir 
szerint Laboulaye franczia nagykövetet Gallifet tá­
bornokkal fogják helyettesíteni.

Konstantinápoly, aug. 23. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. Török diplomácziai körökben 
teljesen méltatják a peterhofi császártalálkozás je­
lentőségét és fontosságát, bár az a meggyőződés, 
hogy a császártalálkozás se kiinduló pontja, se fo­
lyománya nem volt az európai politikai konstellá- 
czió megváltozásának. Habár az orosz politika Bul­
gáriát illetőleg mindig a türelmes várako­
zás jelszavát hangoztatja, pánszláv oldalról ez 
az irány erős és nem mindig hatálytalan 
megtámadtatásnak van kitéve. Az orosz politika ide­
ges rángatózása rendszerint olyankor mutatkozott, 
ha valamely inczidens vagy besugás újra felélesz­
tette a német politika jóhiszeműsége ellen táplált s 
soha el nem múló gyanút. Tetőpontját ez irritáczió 
a múlt évben érte el a czár dánországi tartózko­
dása idején. Sándor czár berlini útja és az ismert bol­
gár hamisitőányok nyilvánosságra hozása ugyan rész­
ben megtisztították a levegőt, de nem teljesen, mint azt 
az orosz fegyverkezés és a csapatmozgalmak folytatását 
ígérő hivatalos nyilatkozat megmutatták. Remélhető, 
hogy II. Vilmos császár és személyesen tett béke­
ajánlatai Pétervárban elég erős hatást tettek, hogy 
megaozélozzák az irányadó politikai körök ellentálló 
képességét a békezavaró besugásokkal szemben. 
Egyszersmind módot adott a császárlátogatás Orosz­
országnak, hogy a múlt évi harczias készülődéseket
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idejében és a szegyenletes visszavonulás látszata 
nélkül abban hagyhassa. E szempontok magyaráz­
zák meg, hogy Salisbury minapi beszédében oly 
biztatóan és reményteljesen nyilatkozott. Ha a csá­
szártalálkozásnak tényleg ezek lesznek a következ­
ményei, akkor a jövő történetirás bizonyára telje­
sen méltatni fogja fontosságát.

Rio 4e Janeiro, aug. 23. A brazíliai császár csa- 
ádjával együtt tegnap szerencsésen megérkezett. A la­
kosság nagy örömének adott kifejezést, hogy uralkodója 
visszatért.

Crispi utj&.!
Bécs, aug. 23. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 

Corr. Crispi holnap reggel két, legfeljebb három 
napi tartózkodásra Karlsbadba érkezik, mivel több 
belpolitikai ok gyors hazatérését teszik szükségessé. 
Crispi a Gotthardon át utazik haza.

Becs, aug. 23. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Illetékes helyen kijelentik, hogy a Crispi fried- 
richsruhei utjának tulajdonított fantasztikus termé­
szetű czélok minden tényleges alapot nélkülöznek, 
mivel Crispi útja semmi tekintetben sem lép ki a 
Bismarck és Crispi által ismételten hangsúlyozott 
béke-politika korlátain, mely a közép-európai szö­
vetségnek általánosan ismert alapiát kénezik.

Róma, aug. 23. (Az Egyetértés távirata.) A 
Corriére szerint Crispi as olasz király egy levelét 
is vitte Vilmos császárnak.

Róma, aug. 23. Az Agenzia Stefani azt a hirt 
közli Friedrichsruheból, hogy midőn Bismarck és 
Crispi a pályaudvaron egymástól búcsút vettek, 
egyúttal kölcsönösen megígérték, hogy még viszont­
látják egymást.

Berlin, aug. 23. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Crispi friedrichsruhei látogatásának bordere­
iét, mint már az ily találkozásoknál szokásos, túl­
becsülik. Nagyon természetes, hogy két államférfi, 
kik az egész év alatt szakadatlan összeköttetésben 
vannak, arra törekszik, hogy szóval beszéljék meg 
a közelfckvő eshetőségekkel szemben tanúsítandó 
magatartást. Nincs ugyan kizárva, hogy ily alkal­
makkor uj, fontos megállapodások történjenek, de 
általában a magas állású államférfiak személyes 
találkozása nem egyéb, mint kifejezője a köztük 
fennálló üzleti jó viszonynak. Káinokig gróf látoga­
tásáról Bismarck herczegnél még nem tudnak bi­
zonyosat.

x riedriclisrnh©, áug. 23. Crispi olasz kor­
mányelnök a Hamburgból 8 óra 30 perczkor indufö 
gyorsvonattal utazott el, mely kivételesen megállóit 
Friedrichsruheban. Bismarck herczeg birodalmi kan­
czellár a vasúti kocsiig kísérte vendégét, kitől aleg- 
szivélyesebben búcsúzott el. Crispi hir szerint Lip­
csében fog meghálni és holnap folytatja útját Karls­
badba.

London, aug. 23. (Az Egyetértés távirata.) 
A Standard szerint Bismarck és Crispi a 
masszauahi kérdésen és a béke fentartásán 
kívül oly dolgokat is megvitattak, melyek 
nemcsak a hármas szövetségre, hanem egész 
Európára vonatkoznak, s melyek nem cse­
kély izgalmat fognak kelteni, ha napvilágra 
jönnek. Azt beszélik, hogy a mostani össze­
jövetelt már Crispinek múlt őszszel Fried- 
richsruhéban tett látogatása alkalmával el­
határozták.

Pétervár, aug. 23. (Az Egyetértés tu­
dósitójának távirata) A pétervári sajtó sze­
rint Crispi azért utazott vissza, hogy meg­
kísértse az olasz nép megingott állásának 
megszilárdítását és hogy megelőzze a leg­
utóbbi masszauahi események miatt a kép­
viselőházban netán teendő interpellácziókat.

KÖZGAZDASÁGÉ
Bóob, aug. 23. Az osztrák-magyar bank újonnan 

szervezett fiókja Nagy-Becskereken e hó 6-án, a 
miskolezi e hó 21-én kezdte meg működését. A 
saazi fióküzlet f. ó. szeptember 3-dikán fog megnyit­
tatni.

Az uj szeszadó-törvény végrehaj­
tása.

A pénzügyminiszternek az uj szeszadó-törvény 
végrehajtására vonatkozó rendeletét lapunk múlt 
számában kezdtük meg ismertetni. Ez ismertetést 
megszakítva, közöljük most az égetett szeszes folya­
dékoknak pótadóval való megrovására vonatkozó 
szabályzatot, mint a mely része az utasításnak 
most legközvetlenebbül érdekli a szesztermelőket és 
szeszkereskedőket, a mint hogy az adó életbelépte­
tése és az utasítás megjelenése között lévő rövid 
idő arra kényszerit bennünket, hogy az utasításnak 
csak legáltalánosabb érdekű részét közöljük. — Az 
égetett szeszes folyadékoknak pótadóval való meg­
rovására vonatkozó szabályzat a következő:

1. A 2. pont alatt közelebbről megjelölt kivételekkel, 
pótadó alá esik minden égetett szeszesz folyadék, kü­
lönösen pedig az arrak, rum, cognac, pálinka-eszenczia, 
likőr és más kevert pálinkafélék, valamint a borból és 
szeszből készült minden olyan keverék, melynek alko­
holtartalma 18 térfogat- (volum-) százalékot meghalad.

2. A pótadó fizetése alól mentes:
a) az olyan szesz, mely a szeszforgalmat közvetítő 

Iparosok (korcsmárosok, kis mértékben kereskedők, pá­
linkamérők stb.) birtokában van, ha az 20 liter alkoholt 
meg nem halad, valamint az olyan szesz, mely más 
háztartásokban a családfő birtokában van, és 10 liter 
alkoholnál többet nem tartalmaz.

E mennyiségek akkor sem esnek pótadó alá, ha az 
illető iparosnál vagy családfőnél nagyobb készletek vol­
nának is:

b) az olyan szesz, mely a vámvonalon át való kivi­
telre van szánva ;

c) az olyan szesz, mely az eddigi határozmányok 
értelmében az adúvisszatérités igénybevételével ipari 
czélokra már denaturálva van, és melyet az iparosok, 
kiknek az adó visszatérítése engedélyezve van, ipari 
czéljaikra denaturálásra készletben tartanak ;

d) az olyan szesz, a melynél kimuttatik, hogy 
azután a behozatalkor az általános vámtarifa! 76 
tarifaszámának a) és b) pontja alatt megszabott vám- 
dijon kívül az 1888. évi XX. törvényczikkel életbe lép­
tetett 36 frt vámdij-pótlék is beszedetett.

3. Az 1888. évi szeptember hó 1-ső napján szabad 
forgalomban levő égetett szeszes folyadékok bejelentése, 
illetve a pótadónak befizetése a birtokosnak képezi kö­
telességét

Mindazok, kik 1888. évi szeptember hó 1-ső napján 
ilyen égetett szeszes folyadékkészlettel bírnak, kötelesek 
e készletnek mennyiségét és alkoholtartalmát, legyen az 
akár saját, akár idegen helyiségben elhelyezve, valamint 
e helyiséget is, legkésőbben 1888. évi szeptember hó 
3-áig írásban két példányban bejelenteni. E bejelenté­
sek hivatalosan megállapított minta szerint szerkeszten 
dők és a legközelebbi illetékes pénzügyőri szakasznál 
nyújtandók be. Űrlapok e bejelentésekhez az előállítási 
költségek megtérítése mellett minden pénzügyőri sza­
kasznál, Budapesten a fogyasztási adóhivataloknál is 
kaphatók.

Azok a közegek, kiknél a pótadó befizetendő, a pénz­
ügyigazgatóságok által a községi elöljáróságok utján 
közzéteendő hirdetményekben hozandó köztudomásra.
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I2zen hirdetési rovatban minden szó 

egyszeri beiktatása közönséges petit 
Jbetükböl 2 krral, 8 compact betűk­
ből. szedve 4* krajczárral fizetendő.

EGYETÉRTÉS, PÉNTEK, AUGUSZTUS 24.

Karolynak.
Bármit tegyek, önt feledni nem 
tudom. Többé ugv nem csele­
kednék, mint ezelőtt. Bocsásson 
meg és szeressen. Írjon azon 
czim alatt, melyet utóbbi idő­
ken használtunk fő posle res­
tante és a német lapban, me­
lyet olvasok, jelezze levelét. 
1966 J.—

Csak_oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik, és a hirdetés alatt álló szám közöltetik.

Minden nlrdetésre felvilágosítást ad 

a kiadóhivatal ingyen. Czimmel ellá­
tott hirdetések minden közlése után 
még 30 kr. bélyegilleték Is fizetendő.

BUDAPEST

Pestmégyében,

- fővároshoz vasúton 2* óra 
távolságra eső és vasúti állo­
mással hi ró népies város ha­
tárában, kitűnő minőségű és 
legjobb karban levő 9U0 holdas 
birtok csekély kiterjedésű ér­
ti vei és szőlővel, gazdasági 
épületekkel, csinos parkkör­
nyezte terjedelmes urilakkal, 
s melléképületekkel, alkalmas

, - 7 ív gazdasági felszereléssel együttvolna hallandó egv intelligens i - v- , ^ . - l. ■ , , eladó, hriesitust ad Sel»o Au-liata.. emberrel magtar es ne- . .J 1511

Mely hölgy

Elismert legjobban javított

met nyelven levelezni. Szives 
ajánlatokat kér «J. K. H.» alatt 
a kiadóhivatalba. 7232

Kálmán,
minden rendi) n van. jöhet.

1975

ügyvéd Budapesten, a me­
gyeházban. 1967

Eladás.
Használt és nj

péns-szekrények
rendkívüli olcsó áron kap/iá­
tok a Bécsi pénzszekrény gyári 
rakta- Budapest, V.g Bái-
vány-utcza 6= sz. 7Ull

Füszerkereskedés,
régi sarok iizlei.elutazás miatt 
rögtön eladó. Évi házbér 380 
forint. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 196 J

Két szoba
elegáns bútor jutányosán

Jó forgalmú

illatszer-üzlet
a belvárosban, legjobb helyen, 
családi viszonyok miatt eladó. 
Bővebbet J. T. 7816.

BOTORT
kiváló jó, szilárd és Ízléses 
készítmény, egyszerűbb és 
finomabb kivitelű, nagy 
választókban, igen olcsó 
árak mellett FENYŐ L. 
butorraktárában Budapest 
Nádor-ntcza 8. 7184

adó. Czim a
el-

kiadóhivatal ban.
814

Több darab páva
eladó. Hol. megmondja a ki­
adóin vata. 7123

űri öltönyök.
Uraságoktól levetett fel­
öltők. tavaszi öltönyök, 
eaccók, mellények, nad­
rágok, frakkok és ealon- 
kabátok olcsó ár mellett 
kaphatók a Károly-körnt 
2. szám alatt, hatvani-ut- 
cza sarkán, az udvari ru­

haraktárban. Ugyanott 
rnhakölceönső és tisztító- 
intézet. 7008

bKÓÍő'ZAAs'ZA$fí

saját <j\jáztwiááxi^vv

borszivattyúk
j>a(a-e^fi--<L-u<jaszotó és 

tcítc^c tő

szállító-, szívó és 
töltögető kanosuk tömlek

és minden
pinczekezelési eszközök
ozőConváveíőjL

( (Bntt/i'txvtotc-n)

legjutanyosabban.

Oeittner és Rausch
Budapest, Andrássy-út 8.

30,000
méter chiffon kitűnő minőség­
ben méterenként 26 krjával 
kapható Földváry J. vászon­
kereskedésében Budapest, vá­
rosház-tér 9. sz. Vidéki meg­
bízás knál 20 méternél keve­
sebb nem küldetik. R. chiffon 
30 kr., battist chiffon finom 
fehérnemüekhez 40 kr. Az ösz- 
szes chiffonok keményítő vagyis 
apretura nélküliek. 7185

Tiizm elftes
és betörés ellen biztos pénz­
szekrények, minden nagyság­
ban igen olcsón kapható, Hesky 
testvérek pénzszekrény gyári 
raktál ban, képviselő Spitzer 
Fülöp Károly-körut 7. 7004

Vaczon
Egy nagy terjedelmű sarokház, 

j mely áll lakás, boltok és pék- 
mühelyből azonnal szabadkéz­
ből eladó. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 1816

Vétel.
Jó állapotban

levő használt honvéd önkón- 
tési egyenruha azonnal vagy 
szeptember végére megvételre 
kerestetik. Ajánlatok a dara­
bok. valamint legmérsékeltebb 
ár megjelölése mellett «Egyen­
ruha» alatt a kiadóhivatalba 
küldendők. 7318

Alkalmazást keres
Joghallgató

két évi nevelői sikeres jártas­
sággal, miről bizonyítványok­
kal rendelkezik, nevelőül al­
kalmaztatni óhajt a vidéken 
szerény feltételekkel. Czim a 
kiadóhivatalban. 1969

Ügyvédjelölt
több évi gyakorlattal, ki fővá­
rosi nagyobb irodákban alkal­
mazva volt, magyar és német 
nyelvet tökéletesen bírja, szepi. 
1-re ügyvédi irodában alkal­
mazást keres. Szives ajánlatok 
«Ügyvédjelölt» alatt a kiadó- 
hivatalba. 1916

Zongorázni
és németül tudó szepesinegvei 
tanárjelölt nevelőnek v. korre­
petitornak ajánlkozik. Czim a 
kiadóhivatalban. 1968

Alkalmazást nyer
Fgy nevelőt

keresek két fin mellé. Az il­
letőtől megkívánta tik, hogy ke­
resztény vallásu, lehetőleg r. k. 
hogy az elemi-, úgy folytatólag 
agymnasialis osztályokat taní­
tani tudja. A német, franczia 
é; magyar nyelvet kitünően 
bírja, jól zongorázzon, úgy ezt 
tanítsa, szóval művelt ember 
legyen. Fizetése évenként 400 
frt, szolgálat úri ellátás, az év 
végével és jól letett vizsga után 
külön honorárium. Helvétszep- 
temher hó II. felében elfoglal­
hatja. Gáal Dénes földbirto­
kos, Báté. 7255

Kerestetik
egy független, kellemes kül­
sejű, jó kedélyű, a német 
nyelvben tökéletesen jártas, 
magyarul is értő hölgy, ki haj­
landó lenne egy urnák meg­
felelő díjért délutánonkint a 
német nyelvben órákat adni. 
Levelek név, lakás és a többi 
feltételek közlése mell tt «Nep­
tun 21» alatt a kiadóhivatalba 
kéretnek._______________  1965

Pályázat.
A Csöndes-féle gyxnn as in in­
nál Sopronban, a következő 
tanári állomásokra pályázat 
hirdettetik : latin, görög, ma­
gyar-latin, történelem fóid­
ra,!*. Feltételek: teljes ellátás 
és 500 frt évenkint. hetenkinti 
óraszám 24, megfelelő inspec­
tion A kik németül tudnak, 
előnyben részesülnek. A fel­
szerelt folyamodványok, minél 
előbb nyújtandók be.
7272 Az igazgatóság.

Különféle.

Egy Ilí-ad v. IV-ed éves
esetleg végzett róm. katholikus 
bö’csészetliallgaté, kinek 
tárgyai mathematika és fizika, 
alkalmazást nyerhet vidéken 
egy főúri családnál, a reál­
tantárgyak oktatására. A nö­
vendékek a felső gimnáziumba 
járnak. Díjazás: teljes ellátás, 
lakás és 40 frt. Bővebbet e lap i 
kiadóhivatalában. 72651

1

(gimnáziumok, reál, keresVo-1 
delmi és katona iskolák) ♦».- 
uniói alulírottnál lakást 
tel, egész ellátást, lelkitsme-i 
retes felügyeletet és utánse»*-1 

tést találnak. w*!

RÜDIGER OTTÓ
, t nitó az evang. iskol in

BECS, IV. Bez., TecMikerstese 1.
Reáljogn

gyógyszertár B.-Gyarma- 
ton, a «Korona» czimü 9000 
frt forgalmú reáljogit gyógy­
szertár (emeletes házzal együtt) 
elárvereztelik f. hó 26-án 
délután 6 órakor a hely­
színén. 22,000 frt banktartozás 
maradhat rajta, ezzel a vél el 
nagyon megkönnyittetik. Köze- 
lebbet a tulajdonos Sugár Mór 
vagy az Aesculap Budapesten. 
__________________________7262

Egy tisztességes
özvegy asszony kisdedeket már 
születésüktől fogva teljes el­
látásban részesít. Közelebbet a 
kiadóhivatalban. 1973

HKét tanulót
lakásra vagy teljes ellátásra 
elfogad egy gyermektelen há­
zaspár. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 7321
Fogmüterem. orák, a legmaga.
Tisztelettel ajánlom a nagyér- i sabb árakon vása- 
dernu közönségnek fogmíé'-

égiségek, régi
arany és ezüst, 
ékszerek és drá­
gakövek, pénz­
nemek , 

bronz

Kitűnő

cKzitü/nó vvznic'nteö

tetcfedőlemsz

Setamdx, 

(Sa.ziot-oCc'unVf 

SFaídtzd'n'ij, 

őCa^&btéJleíí,

méf>z,

Soz/tCanci cement, 

cfüzáttó té^tdlí

legjntácyosabban,

Geittner és Rausch
Budapest, Andrássy-út 8.

J
kül- és b 1 földiek, nyelv és 
zeneképességgel, jó működési 
bizonyítvány nyal; magyar, né­

met és franczia

bonneok,
utóbbiak egyenest a Svájczból 
is, kedvező feltételek mellett 
ajánltatnak a t. uraságoknak
Bar es eh Ferenci nevelőn# 
elhelyező irodája által, 
Budapest, kigyó-uteza 5. sz.
Vidéki megbízások j ontosan 
teljesíthetnek. 7115

Intelligens orosz
any anyu én óhajt oktatást 

I adni. Czirne a kiadóhiv. 7303

Egy tudományosan

képzett és jó erkölcsű maga- 
viseletű fiatal leány ajánlko­
zik gyermekek mellé nevelői 
vagy gondozói minőségben. 
Inkább jó bánásmód, mirit 
fizetésre számol. Czim 
kiadóhivatalában.

e lap
7320

Szamóc a-
vagy

földieper-tövek.
(Erdbeeren-Pfianzeu.)

termemet, hol fogmüvek 
és foghúzások végeztetnek.

MEZEY PÉTESjtaer
ÍOgmüvés, 7203 Budapesten, Hatvani-utca „

líscskem^i-Mtcza I. s?z,' 15.azUjvilág-ntczávalszemben Falban

Óriás gyümölcsű, szerfelett bő­
termő szamóczn-tövek 38 leg- 
jelesebb változatban kaphatók

1 r . JLeijOa tíixataSl a balaton-henyei faiskolá-
„ itepeH, keres két egyetemi hallgató, ban, 100 drb 3 írtért. A sza- 

targyak és Ajánlatok «Egyetemi» alatt a móczatövek legczelezernbb 
kiadóhivatalhoz. 1977 ültetési r szétküldés! idénye

I jnlins hó végével kezdődik, 
tart október hó végéig. 

A megrendelések Teleki Já­
rj, - , ---- —---------- jUos főkertészhez Balaton-
1 annlókat Henyébe, u. p. Köves-Kálla

elfogad teljes ellátásra egy ma-1 intézendők. Faiskolai árjegy- 
gántanár. Czim a kiadóhiva-1 zék kívánatra ingyen és bér-

1957'mentve küldetik. 7060

roltatnak 7118 

WISINGER MÓR,

és régiség-kereskedő

1959 Négy éves
egészséges kis leány örökbe 8 
adó. Czim a kiadóhivatalban.

Jf
<2>

V

a. v 

- £_ 4.
£ .V

C ,**' -5 >

Minden füsxeráros és 

Czukrásznál kapható.

Nem bízni utánzásban.

Ä LEGJOBB FgÜTISZTKTÓ SZÉF
a foghus és a fogak épségben taitására jelenleg

Br Pfeif ermann Henrik fogorvosnak
,n. :.3i dr. Pfeffermanu Péter fiának) cs. kir. kiz. szabad.

fog-pasztája és szájvize.
Ára egy doboz pasztának 1 frt 25 kr.. egy pnlaczk száj­
víznek 1 forint 25 kr.. négy hónapra elegendő. Minden

Kitüntették: Parisban 1*78. Linzben 1879. Becsben 1980.

valódi dr. PiVfferniann Henrik-féle fogpaszta ^ 
e kor I ■ na-vécijcgygyel van ellátva. Kére­
tik a tisztelt közönsé . hogy világosan kérje 
a dr. Pfeffermann Henrik-féle fogpasztát, s 
ü; vei jen a védjegyre. Főraktár csak az én 
f gorvosi műtermemben, SJées. I.. Karul- 
nerliof. ?Iajse<2er^asse 6. sz., Buda­

pesten I őrak tiír : 6576

LUEFF SÁNDOR
i 'atszerésznél. váczi-uícia 22. sz. (Nemzeti szál­
loda épületében), továbbá az elsőrendű illatszer-bol­
tok hun. gvógvtár-. vegyész- és díszműáru-kereskedésekben.om

Íme« S, Ä, Allen’s
világhírű

HAJ RESTORER

§

Rövid idő alatt visszaadja az ősz hajnak eredeti színét 
es itjúkori szépségét. Feléleszti a gyökerét s a fej korpát 
eltávolítja és ennek új erőt s frisseséget kölcsönöz.

“MAR EGYETLEN EGY ÜVEG MEGTETTE HATASAT” 
:gy nyilatkoztak sokan kik megkisérlettck midőn az ősz haj lassanként 
visszanyerte eredeti színét s az azelőtt kopasz helyen új haj csírázott 
Mdme. S A. ALLH7V’ K Haj Restorer egy üvegjének használata után. 
"Ez r.em haj festőnem piszkitja sem a fejbort sem a fehérneműt s nem 
vÁUoztz.tja át szembetür.oleg a haj színét hanem Iassankint adja vissza aa 
eredeti ifjúkori szint.
Gyár éü szétküldés! fő r&ktár Londonban, 114 & 116 SonthamptonBow.

Egfy iive^r óra 3 fVt 50 kr. 6809
Magyarországi főraktár TÖRÖK JÓZSEF gyógysz. 
KlcaiToeni eladás LUEFF M.-nél váczi-ntcza 28. ez. 
LUEFF SÁNDOR váozi-utcza 22. Nemzeti szállodában.

Árverési hircieiméüy
A földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi m. kir. miniszté­

rium f. é. 26552. sz. a. kelt meghatalmazása alapján alulirt, 
erdőigazgatóság Írásbeli ajánlatok utján, áruba bocsátja az 
1889. évi április hó 1-től 1>99. év nárczius 31-éig. tehát 10 
egymás után következő éven át a kerületéhez tartozó fenyves 
erdőségeknek a törvényszerű használat, illetve üzemterv sze- 
rint megállapított terméséből, a sziget-kamarai csatorna ra- j 
kodópnrtjaihoz a kincstár által évenként letutajozavdó, vevő­
nek a vizen átadandó, és évenként összesen legalább 80,000 
és legfeljebb 140,000 m3 lúcz s jegenyefenyő, szál- és vön kofát, 
és pedig a vastagabb méretű faanyagot m3-ként 5 irt 25 kr. 
a vékony azaz 16. bezárólag 25 cm. középátmérőjii szilfát el­
lenben m3-ként 3 frt 48 kr alap. illetve kikiáltási ár mellett, 
továbbá a m.-szigeti m. k. erdőigazgatóságnak e*"dőtermény- 
árszahálya XII. fejezete alatt előforduló, s időnként rendelke-; 
zésre álló apró faanyagokat a folyó évre megállapított ársza- 1 
bályszerinti, illetve kölcsönös egyetértéssel megállapítandó ’ 
árakon. •'

A nevezett erdőigazgatóság ezen felül a vevő használatába 
és kezelése alá bocsátja a fentebbi időtartamra a sziget-ka­
marai kincstári gőzfürészt, és ennek a kincstár tulajdonát ké­
pező tartozékait, oly kötelezettséggel, hogy a vásárló a szer­
ződési feltételekben változatlanul megállapított évi bért fizeini 
tartozik.

Az 50 kros bélyeggel ellátott ajánlatban, melyhez bánatpénz 
fejében 60.000 (hatvanezer) frt készpénzben, vagy az esedékes 
szelvényekkel ellátott, s az utolsó árfolyam szerinti értékben 
számítandó óvadékképes értékpapírokban, vagy esetleg a bá­
natpénznek valamely állampénztárnál történt letételét igazoló 
nyugta csatolandó, számjegyekkel s egyszersmind betűkkel 
kétségtelenül kiolvashatólag kiírandó, hogy versenyző az el­
adás alá bocsátott vasfegabb és vékonyabb méretű faanyagért 
kűlön-kulön köbméterenként mely évenként fizetendő egységi 
árt ajánl.

Továbbá nyíltan és határozottan kijelentendő, hogy versenyző 
az árverési és szerződési feltételeket, melyek a marmaros- 
szigeti erdőigazgatóságnál megtekinthetők, ismeri és azoknak 
magát föltétlenül aláveti.

Az ajánlatok 1888. év szeptember hó 29-ik napjának 
délelőtt 10 órájáig ezen czim alatt nyújtandók be a neve-1 
zett erdőigazgatósághoz : «Ajánlat a m.-szigeti m. kir. erdő­
igazgatóság fenyves erdős geiből eladás alá bocsátott szál- és 
rönkő-fa megvételére.» A kitűzött batáridő után beérkező, v. 
az árverési feltételeknek meg nem felelő ajánlatok figyelembe 
vétetni nem fognak. 7254

 A Hiamaros-szigeti m. Mr. erioigazgalóság.

Hoff J. Karoly utóda L .rthonek Ka­
roly cs kir udvari fűszer- és b rke- 
reskedese, Budapesten, kis-hid utc a
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Hol keresni a legjobb

Kérjünk

raijí,*í:
äSüÄ

llJ

A nekünk bemutatott számtalan megbízható hiteles köszönet- 
irat folytán ezen intézet legmelegebben ajánlható.

Titkos betegségeket, f J?
hngycsCfolyäsokat és sebeket, az öufertóztetés utóbajait, 
az elgyengttlt fértieröt, magömléseket, a bnjakórnak 
ntdkövetkezményelt, nfiknél fehéríelyűst, bármennyire is 
idültek, valamint mindazon n<$l betegségeket, melyeknek a mag­
talan sűg egyik föokozója, és bőrbetegségeket gyógyít nj gyógy­

mód szerint biztos sikerrel, gyorsan és alaposan

Dr. GARAY ANTAL
orvos, sebész, szülész és szemész tudor, volt csász. kir. oszt.-főorvos.

Lakás: BUDAPEST,

BV. kér,, kigyó-uteza I. sz.

POÜDERT (í

nlsba Lulls (bAréjfSplényiné) színművésznő legkedvenozebb arcs'
rizspor».

Valamennyi arexpor legjelesebbje úgy nappalra, mint estére, tekin­
télyek óital megvleególtatvAn, vegytisztának és töké­
letesen Ártalmatlannak tál Alt atoll. Mint pipere-czikk nél 
külözhetlen, az arezbőrnek a leggyön^édebb fehérséget, ifjúkori tidesé- 
get, szépséget és rózsapirt kölcsönör. Egy doboz Ara 60 kr., 
nagyobb 1 frt-

PH^CRÉMIE P05WPADOUR.-^q
Az illatássat terén jelentékeny párisi kitűnőségekkel való összeköt 

tetőseim folytán sikerű It, a világhirü és fölötte hatásos „Créme 
Pompadonrt“ egész eredeti tisztaságában és erejében előállítanom. 
Ez azon szer, melylyol a hírneves Pompadour asszony egész 
*|g koráig fenn tudta tartani csodaatépzégct, anélkül, hogy az egész- 
setének ártott volna; azért nem mnlaszthatom el a tisztelt hölgyvilág­
nak azt a leghathatórabban ajánlani. E kitűnő ezer jóval felülmúl 
minden eddigi enemfl gyártmányt.

„Créme Pompadonr** este őe rezgel alkalmazta tik, arezot éo ke­
zet bedörzsölve; aztán egy kissé behintem a „Pondre de SerallH-Jal. 
Egy tégely Ara 1 frt 60 kr.

Kapható a ké.stltőnélt
MULLER J. L.

illatszer és pipereszappan gyári raktárában:
Budapest, Koronaherczeg - utcza 2.

1 Yidékea valamennyi hírneves gyógyszerész és keresteti nraknál.

Folj^élíonj^

GLTCEBIN-CBÉME.
Kielhausertől, Gráczban.

A folyékony glycerin-créme sikerült 
egyesítése a legártatlanabb szereknek, 
melyek a bőrt nemcsak simábbá 
és liuómabbá teszik, lianem annak 
fiatalos frisseségét fentartják. Óvszer 
a levegő, szól és nap befolyása *1- 
lep» eltávolítja a saceplőt, nap- 

jsiitőst, májfoltot és minden hasonló arcz- íj 
I tisztíítlanftiágot. Egy üveg ára 1 forint 20 kr.

Legfinomabb glicerin-szappan
glycerin es illatos növényekből, kitünően tisztit és élén­
kíti a bőrt, és a finom pipereszappan minden kívánt elő­

nyeivel bir. Darabja kék papírban 35 krajezár.
Párisi hölcrvnnr f,börnek leggyengédebb
J. ebi lói AlViy J jJUl fehérszmt adja, és ártat­
lansága mellett mégis a bőrt simán és szárazon tartja. — 
Hölgyeknél, úgy férfiaknál is borotvál ás után nagy ked­
veltségiek örvend. — Egy doboz ára 50 kr.,'fehér, 

rózsaszín és sárga (Rachel).
ITp7iY^ /■yczfY-Y'if'YV mandula-szappan és sperma- 
X^CZililUbU púi cetből készítve, a legártatlanabb 
arcz- és kézbőr-tisztító szer. — Egy doboz ára 5ö kr.

kit- arczpi- 
* v8uuli rositó szer 

nappalra és estére. — Ára 50 kr. 
Török József gyógyszerésznél, 

Budapest, király-nteza 12. 
Hamisított hölnypor tói és glycerin-cren é- 
töl óvakodni tessék. Csak az tekintendő 
valódinak, melyben dobozán, valnm. haszn. 
utasításán a mellékeit védjegy van. 6412

DICK B. BUDAPEST,
Kerepesiét 12. sz. /. em.

készít egyes fogakat és fogsorokat kezesség mellett, 
olcsó árakon. Kívánatra részletfizetés mellett is. 6806

Rouge

TZ-u A'

Dús választék rendkívül kitűnő fog~, haj- és 
1ruhakefékből, fésűk, bivaly szarv, elefántcsont 
és béfcateknőbol, mindennemű tükrök, szivacsok, 
legfinomabb köröm-ollók, hajsűtőlc. — Továbbá

hölgyeknek különös figyelmébe
ajánlom, folyton a legdivatosabb és legújabb 
hajtűkből bérén dezettdus választékuraktáromat.

EMU gyártóm illatszerárnt olcsóinak mint öárhol.
óvakodjunk a hamisításoktól s határozottan csak 

Müller J. L.-féle «Bläh» Serail Ponder» t kézjünk, 
mely a budapesti országos kiállításon a legnagyobb kitün­
tetésben részesült. 4637

IÁGÍÁE LEXIKON
.1 -gyetsiiies ismerdeu eucylc op$diája.
16 kötet szöveg és 1 kötet (160) kép- 

melléklet.
Ára fűzve 4S frt, kötve 64 frt. 

Kapható a PALLAS könyvkiadóhiva­
talában Budapesten, valamint minden 

hazai könyvkereskedésben.

Szab. osztr. magyar államvasnttársasá

Rendel
8 óráig, 
kik és gy

Ilii U

A hó i-rnező-vásárhelyi gazdasági szaktanitással egybekap­
csolt községi felső népiskolához, a város közgyűlésének f. évi 
322. sz. alatt hozott határozata alapján — ezen határozat 
felsőbbi jóváhagyásának fentartása mellett — két tanítói ál-!! 
lásra pályázat hirdeti étik.

Az egvik állomásra választandó tanító kötelessége leend a 
népiskolai törvényben és miniszteri szabályrendeletekben meg­
jelölt óraszám keretén belől a gazdasági tárgyak taai- 
tása és az iskola mellett fennálló gyakoiló gazdaságban a 
mezei gazdasági üzlet és gyakorlatok vezetése. 
Ezen állomásra pályázóktól megkivántatik. hogy érettségi bi­
zonyítványuk. gazdasági akadémiának, vagy a fennálló magy.! I 
kir. gazdasági tanintézetek egyikének sikeres elvégzéséről szóló 
oklevelük és 2—3 évi gazdasági gyakorlatról tanúskodó bizo­
nyítványuk legyen. Előnyül szolgál a szőlészeti vándortanitói 
tanfolyam elvégzése. Évi fizetés a lakbérrel együtt 1000 forint 
és az 50 holdnvi gyakorló minlagazdaság tiszta jövedelmének 
20 százaléka. A megválasztott tanító két évi sikeres működés 
után fog állandósittatni.

A másik állomásra megválasztandó tanító kötelessége leend 
ugyancsak a népiskolai törvény és miniszteri szabályrendele- 
t kben megjelölt óraszám keretén belől a mennyiségtant 
és természettudományi tárgyak tanítása, a szükség­
hez képest az alsófoku kereskedelmi- és iparos tanonez-isko- I 
Iáknál is. A pályázóktól megkivántatik, hogy a nevezett tár- I 
gyak tanítására képesítő felső nép- és polgári iskolai tanítói 
oklevelük legyen. Évi fizetés 700 frt. A megválasztandó tanító 
egy évi sikeres működés után fog állandósittatni, s állandósit- 
tatása után évi fizetése 800 frt leend.

A kérvények f. évi szeptember hó 1-ső napjáig alul- 
’"rotthoz küldendők.

Hód-Mező-Vásárhelyen, 1888. augusztus 17-én.

ECslIzxií János
7250 községi iskolaszéki elnök. !

A budapesti és bécsi katonakórhazakban, valamint számos ^ 
katonaezrednél nyert Iái tapasztalat folytán, ezen intézet leg- 

melegeltben ajánlható.

Titkos betegségeket,
hogycs4ifolyÁsókat, sebeket, syphilis utdkövetkesmé* 
nyelt elyyengült férlierőt, magömléseket, önfertőate- 
tés utöbajait, nőknél fehérfolyást, befecskendezés nélkül és bár­
mely női bajokat, a legmakacsabb bőrbetegségeket, valamint ifjú­
kori bűnök következtében beállott ideg- és ennek utókövetkezményét a 
hAtgerincsbajókat gyógyít 15 évi katonaorvosi tapasztalat 

illan a legújabb gyógymód szerint alaposan és biztos sikerrel
l>i\ KAJDACSY

volt cs. kir. ezredorvos.
Lakás: Budapest, V.. Váczi-körnt 4. sz. I. em.
D ,, bejárat a lépcsőnél.
?^íeVfe,-eI°ít ,/^ óráig, este7—8 óráig; nőknekn. m. férfiaknak 
külo.a be- es kijárat — külön váróterem. — Óijazott levelekre azonnal 

valaszoltatik es gyógyszerekért is gondoskodva lesz.

naponta 10 órától d. e. egész * óra délutánig, este 7 órától 
IW“ Díjazott levelekre a legnagyobb figyelemmel válaszolta- 
ógyezerekröl is gondoskodva lesz "W9 — Nőknek kü­

lön váróterem. 70i6
Ugyanott megjelent és szerzőnél Dr. GARAY ANTAL-nál megrendelhető;

MÍ* Népszerű útmutató

a nemi betegségek s ezek észszerű gyógykezeléséhez
czimü könyv, máris a második kiadás. — Ára 2 frt 50 kr.

A könyv tartalma : I. Az ivarszervek leírása. II. A nemi élet éb 
redőse. III. Az önfertoztotés és uz éjjeli magömlések. IV. A húgycső 
takar (Tripper) és hugycsőszükületek. V. A bujakór fsyphilia). VI. Fe 
hérfolyás. VII. Elgyengült ferlierŐ. Vili. Női magtalanság 
szervek megbetegedesének fötényezője a prostitutló.

IX Az ivar

41851. szám.

Hirdetmény.
Az utazó közönség ezennel figyelmeztetik, 

miszerint a szab. osztr. magy. államvasuttár- 
saság budapesti pályaudvarán csoportosítható 
körutazási jegyek kiadására berendezett pénz­
tár létezik, a hol ilynemű jegyek a hivatalos 
órák alatt azaz hétköznapokon délelőtti 8 és 
12 óra és délutáni 2 és 6 óra között, vasár- 
és ünnepnapokon pedig délelőtti 9 és 12 óra 
között kiszolgáltatnak.

Az 1873. évi bécsi, az 
1878-ik jmrisi és az 
1882. évi trieszti tár­
latokon kitüntető ezüst \ 
és aranyérmekkel ju­

talmazva.

BORSZÉK
BYÚBYFÜRDft

Erdély, Csikmegyében.
— Fürdőidény kezdete \ 
junius hó 15-én, vége 
szeptember hó 10-én.
— Fosta- és távirda- \ 

állomás Borszék.

Borszék világhirü szénsavdús gyógy-ásványvizei, páratlan kristálytiszta, hideg, tükör- és melegfürdői, fenyvesillatu 
és ozondus levegője, az emberi test gyengeségeinek és betegségeinek számtalan válfajaiban évtizedek óta kitűnő ered­
ménynyel használtatnak.

Á fürdők ízléssel és kényelemmel vannak berendezve. Üdülésre és szórakozásra jó karban tartott, a fenyvesek 
közt messzeteijedő sétányok, olvasó- és zongoraterem és más mulatóhelyek, valamint az újonnan épült «Kossuthháti 
gyogycsarnok», kávém érő és czukrászdával kínálkoznak.

. . Fürdőorvos, gyógytár közbiztonsági hatóság, s a legkitűnőbb zenekarok egyike áll a fürdővendégeknek rendel-

. J V‘\nnAk Á01,..^114626“ és kényelmes magánbérházak és szállodák, naponta 1 írttól feljebb, vagy az egész fürdő- 
evadra 30 írttól folfe e; vendéglők es kavéhazak, a helyi viszonyok szerint mérsékelt és hatóságilag ellenőrzött étkező 
helyek, hol a napontai etkezes 1 írton kezdődőleg minden igénynek megfelelően kapható " *

Fürdési díj: Egy meleg kádfürdő 40 kr, egyszeri hideg tükörfürdő 20 kr.
A gyorskocsi közlekedés: Julius hó 1-től szeptember hó 1-ig naponta fennáll, Szász-Régen vasútállomástól Bor­

székig es viszont olykepen, hogy mindkét helyről reggeli 5 órakor indul egv-egy kocsi és érkezik este 8 órakor.
, . .^.gy01*iik<?csi dlJak Szasz-Régentől Borszékig, illetőleg Borszéktől Szász-Régenig a következők : Egy személy a
u^orí tSen 2a kJ* PodSyaszszal 8 frt, a szem beülök — ha három vagy 4 személy utazik egy kocsin — személyen- 
g k^"uNt r) aSvSza - ^ személyből álló család 80 kg. súlyú podgyászszal 20 írtért, cseléd a bakon ülve,
3 írtért szallittatik. Egy even aluli gyermekek viteldíj mentesek. Ha a podgyász személyenkint a 20 kgrot meghaladja, 
minden 1 kg. súlytöbbletért 10 kr fizetendő. b J *
. . ^ államvasutak igazgatósága által, a Borszékre utazó fiirdövendégnek május hó 15-étől szeptem­
ber hó végéig érvényes mérsékelt menettérti jegy adatik ki.

^LsTráLH3TTri!ze3s ctxjeg'yzélsze:

Rekesz
tartalom Űrtartalom j Göngy súly A borszéki for­

rásnál

üveg liter klgr. frt kr

50 14 120 6 5025 14 60 3 3050 10 95 6
25 10 50 3 1050 0*5 60 5 30

6587
Nagyobb rendelményeknél megfelelő % leengedés.

@@S
®m®Q

Elveszettnek hitt 
élet megmentve.

(A meggyógyult saját szavai.) j 
Erről következő csoda­
teljes gyógynyilatkozat 

a meggyógyülttől.
Tisztelt uram ! Indíttatva ér­

zem magam. Önt Hoff János- 
féle malátakivonatu egészségi 
söre hatásáról értesíteni és 
Önnek ezerszeres köszöneté­
in et kifejezni, minthogy fiam 
három év óta tiídőlmrut- 
ban és lélegzési nehéz­
ségben szenvedett, úgy hogy 
állandóan az ágyat kellett 
őriznie és csak HofT János-féle 
malátakivonatu egészségi söre 

' mentette meg életét. Ismétel­
ten ezer köszönet.

KALWODA ELIZ 
Meidling, Bécs mellett, (Wil- 

j helmstrasse 46.) 1888. ápr. 24.

Vigyázat a vételnél!
Őrizkedjünk az ámi- 
tási kísérlettől után­
zatokéi és vigyá­
zunk az eredeti véd­

jegyre (a feltaláló 
^ Hoff János arczképe 
* és aláírása). Kap- 

í ható minden gyógyszertárban, 
gyógyfiikereskedésben és na­

gyobb üzletekben.
Ál*n1f * á valódi Hoff János- 

, A ojsX. • féie malátaklvonatl
1 eg ’szségi sörnek 1 palaczkja 60 kr,
111 palaczk 6 frt, 28 palaczk 15 frt,
58 palaczk 30 Irt. Budapesten I. 
inng vételénél a házhoz leend szál­
lítva y2 kiló IHalátacsokotádé I.
2 frt 40 kr, II. */s kiló 1 frt 60 kr,
V« kiló 90 kr., III. i/a kiló 1 frt */4 
60 kr. (Nagyobb vételnél árenged­
mény.) Malátaozukorkák: 1 zacskó 

! 60 kr, 30 és 15 kr. Maláta-kivonat l 
I üvegcse 1.12, kisebb 70 kr. Gyermek 
; tápmalátallszt 1 frt. — Egy maláta- 
! fürdő 80 és 50 kr. Az igazi Hoff 
! János-féle mellczukorkák kék papír­
ban vannak és vásárlásnál csak ilye­

nek kérendök.
2 forinton alul nem 

küldünk semmit.

Hoff Jáeios
fiókja Magyarország ré­
szére Budapesten, ssibárus- 
ntoza 7. (a fő postával szem­
ben. Továbbá kap tató Török 
József gyógyszerésznél király- 

utcza 12. szám. 7030

TITKOS
betegségek.

A nekünk bemutatott számtalan 
megbízható hiteles köszönő irat 
folytán ezen legöregebb és leg­
ismertebb rendelési Intézet a hol 
a tudomány legújabb vívmányai 
a legbővebb tapasztalatokkal pá­
rosulva értékesíttetnek, legmele­

gebben ajánlható.

Dr. LEITNER
45 óv óta

fennálló rendelési intézeté­
ben, Budapesten,dob-uteza 18. sz. 
titkos betegségek, tehetet­
lenség, ön fertőzés, íehérfol yás 
levélileg is biztosan gyógvittatnak. 
Rendelési órak: reggel 6—9-ig. 
d.u. 1—5-ig, este 7—10-ig. 7016

7269
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Árverési hirdetmény.
(Makkoltatás és téli legeltetés tárgyában.)

I A nagyváradi gör. kath. püsp. uradalmi erdőhivatal 
ezennel közzé teszi, hogy az összes erdőtestből, mint­
egy 80 ezer kát. hold makkoltatásra kedvező, vízben 
bővelkedő, uradalmi bükk- és tölgyerdőkben termelt 
makk és ezek kapcsolatos télilegeltetés a belényesi 
uradalmi erdőhivatal helyiségében folyó 1888. évi 
szeptember hó 13-án 9 órakor nyilvános ár­
verésen legtöbbet ígérőnek, az árverési jegyzőkönyv 
feltételei mellett haszonbérbe adatik.

V enni szándékozók fennebbi időre és helyre azon 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az árverési és szer­
ződési feltételek, valamint az egyes erdőrészeknek 
becslési, illetőleg kikiáltási árai, alulirt erdőhivatalnál 
megtekinthetők.

A nagyváradi gör. kath. püsp. belényesi uradalmi 
erdőhivatal.

Belényes, 1888. augusztus hó.
Gr3rör37- Géza

”263 urad. erdőmester.

A PALLAS és °J°Td:u rósxvénytarsasag könyvkiadó-a m-unu hivatalában (Budapest, IV., kecakemeü-utcza 6. sz
megjelent:

A magyar

ÖRÖKÖSÖDÉSI ELJÁRÁS
BÍRÓSÁGOK előtt.

IRTA

RÓNASZÉKI TRÜX HUGÓ

Á

hites köz- és váltó-ügyvéd

BUDAPESTI KIR. ITÉLŐ-TÁBLAI PÓTBIRÓ.

ra 1 forint 80 krajezár,

ÜüMTWiki
Meggyógyítja a ver tisztatalansagaból eredő összes bajokat milyenek : gürvély, izza* nlkkelv 

ktttegr, psoriastis, lichen, lupetig:» és mAs bőrbajok, köezvény és csns^ 1
Meggyógyulja továbbá a syphilis legkomolyabb tüneteit, minők a fekélyek, csont eve- 

sülés, csout daganat, csont novedékek, vizenyős vérttség, görvély és tüdőgümőkór.
Variéban J. Vérré gyógyszerész, Boyvcau Laffeeteur utódánál. Egy üveg ára 4 frt és 2 frt 80 kr. 
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SzatD. csztrálr-naag-3rar államvasut-társasái

Hirdetmény.
Folyó évi junius^ hó 1-seje óta Budapest osztrák-magyar állampálya 

udvarról, naponta esti 10 óra 30 perczkor egy futárvonat indul I. II. és 
III. osztályú kocsikkal, mely Ersekujvártt a Budapestről—Becsbe közlekedő 
rendes éjjeli személyvonattal egyesítve Bécsbe az osztr.-magy. államvasut 
pályaudvarára reggeli 5 óra 40 perczkor az északi vasút pályaudvarára 
pedig 5 óra 53 perczkor érkezik.

Miután az uj iutárvonat kocsijai közvetlenül Budapestről—Bécsig köz­
lekednek, az utasoknak Érsekújvár állomáson átszállaniok nem kell.

Ezen vonatnál a budapest—érsekujvári vonalon futárvonati árak szá' 
mittatnak, mig Budapestről—Bécsbe közvetlen jegyek váltásánál a követ-, 
kező személyvonati árak szedetnek be:

menetjegyek 
menettértij egyek

I. osztály
14 frt — kr.
21 « — «

II. osztály
9 frt 50 kr. 

14 « — «

A borszéki fürdő- és üzletigazgatóság.

III. osztály
6 frt 50 kr.

10 (c — «
f Ezen kombinált futár- és személyvonatnak kilométer-bérleti jegyekkel 

való használatúnál Budapestről—Bécsbe 260 kilométer számittatik.
„ ,mí:an .a iutárvonat Palotán is megáll, az itt nyaraló személyeknek 

a tóvárosi színhazak látogatásánál kényelmes visszautazás nyujtátik.

SACK RUDOLF
kittinő sorvetögépeit, külön szerkezet- 
tel, sima vagy dombos talajra, ugyan­
így szerkesztett szórvavetőgépeit, egye­
temes aezélekéit, kettős ekéit és a

__________________«Hatvani» ekeversenyen a legnagyobb
díjjal kitüntetett hármas ekéit, boronáit és egyéb földmive- 
lési eszközeit, eredeti és kitűnő minőségben, továbbá eredeti 
amerikai és felette czélszerü fűkaszáló-gép eket, szecska vágó­
gépeket, répavágókat és járgányokat, ajánl lehető mérsékelt

árakon: 6938

ropper Samu.
SACK RUDOLF magyarországi képviselője.
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Nyomatik a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IV., kecskeméti-utcza 6. szám.
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